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 II. rész JOGSZABÁLYOK

Törvények

2003. évi IX.
törvény

a választási eljárásról szóló 1997. évi C. törvény
módosításáról*

1. § A választási eljárásról szóló 1997. évi C. törvény
(a továbbiakban: Ve.) 151. §-a a következõ (3) bekezdéssel
egészül ki:

,,(3) E törvény 61. § (1) és 71. § (1) bekezdését a 2003.
április 12-én megtartásra kerülõ országos népszavazáson
azzal az eltéréssel kell alkalmazni, hogy szavazni 21 óráig
lehet, és a szavazatszámláló bizottság elnöke a szavazó-
helyiséget 21 órakor zárja be.’’

2. § A Ve. e törvény 1. §-ával megállapított 151. § (3) be-
kezdése, valamint e törvény a kihirdetését követõ 8. napon
lép hatályba, és a Magyar Köztársaságnak az Európai
Unióhoz történõ csatlakozásáról szóló nemzetközi szerzõ-
dést kihirdetõ törvény hatálybalépésének napján hatályát
veszti.

Mádl Ferenc s. k., Dr. Szili Katalin s. k.,
a Köztársaság elnöke az Országgyûlés elnöke

2003. évi X.
törvény

a Magyar Köztársaság és az Oroszországi Föderáció
között, Budapesten, 2001. január 12-én aláírt

Konzuli Egyezmény kihirdetésérõl**

1. § Az Országgyûlés a Magyar Köztársaság és az Orosz-
országi Föderáció között, Budapesten, 2001. január 12.
napján aláírt Konzuli Egyezményt e törvénnyel kihirdeti.

(Az Egyezmény megerõsítésérõl kiállított okiratok kicseré-
lése 2002. év december hó 20-án megtörtént.)

2. § Az Egyezmény magyar nyelvû szövege a következõ:

 * A törvényt az Országgyûlés a 2003. március 3-i ülésnapján fogad-
ta el.

** A törvényt az Országgyûlés a 2003. március 3-i ülésnapján fogad-
ta el.

,,Konzuli Egyezmény
a Magyar Köztársaság és az Oroszországi Föderáció

között

A Magyar Köztársaság és az Oroszországi Föderáció,
a továbbiakban a Felek,

attól a törekvéstõl vezetve, hogy elõsegítsék a két állam
közötti baráti kapcsolatok erõsítését, továbbá a kölcsö-
nösen elõnyös együttmûködés elmélyítését,

attól az óhajtól vezetve, hogy állampolgáraik jogainak
és érdekeinek hatékonyabb védelme céljából erõsítsék és
fejlesszék a konzuli kapcsolatokat,

kifejezve azon akaratukat, hogy kiegészítsék és fej-
lesszék a konzuli kapcsolatokról Bécsben, 1963. április
24-én elfogadott Egyezményt,

megerõsítve, hogy a jelen Egyezményben nem említett
kérdésekben az 1963. április 24-én elfogadott, a konzuli
kapcsolatokról szóló Bécsi Egyezményben, a továbbiak-
ban Bécsi Egyezmény, rögzített rendelkezéseket, valamint
a nemzetközi jog egyéb normáit alkalmazzák,

az alábbiakban állapodtak meg:

1. Cikk

A konzuli személyzet tagjainak kinevezése

1. A Bécsi Egyezmény 22. és 23. Cikkeiben foglaltak
figyelembevételével, a küldõ állam saját belátása szerint
nevezheti ki a konzuli személyzet tagjait.

2. A küldõ állam a beutazást megelõzõen legalább
15 naptári nappal közli a fogadó állammal a konzuli sze-
mélyzet valamennyi kinevezésre kerülõ tagjának családi és
utónevét, a hivatásos konzuli tisztviselõk esetében pedig
azok kategóriáját és osztályát is.

2. Cikk

A konzuli képviselet tagjának és családtagjainak
igazolványa, és a diplomáciai képviselet diplomata

státuszú tagjainak konzuli ranghasználata

1. A fogadó állam a konzuli képviselet valamennyi tag-
jának és a háztartásában élõ családtagjainak személyazo-
nosításra szolgáló igazolványt állít ki, amely a konzuli kép-
viselet tagjainak és a háztartásukban élõ családtagjainak
jogállását igazolja.

2. A diplomáciai képviselet diplomáciai személyzeté-
nek azon tagjai, akik konzuli feladatokat látnak el, konzuli
rangot is használhatnak.
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3. Cikk

A konzuli tisztviselõk személyes sérthetetlensége

A konzuli tisztviselõk és a háztartásukban élõ családtag-
jaik személye sérthetetlen. A letartóztatás vagy õrizetbe
vétel semmiféle formája sem alkalmazható velük szemben.
A fogadó állam köteles illõ tisztelettel bánni velük, és
minden megfelelõ intézkedést megtenni a személyük,
szabadságuk és méltóságuk bármely sérelmének megaka-
dályozására.

4. Cikk

A konzuli tisztviselõk büntetõ és államigazgatási
joghatóság alóli mentessége

A konzuli tisztviselõk és a háztartásukban élõ családtag-
jaik, amennyiben ez utóbbiak nem a fogadó állam állam-
polgárai vagy állandó lakosai, mentességet élveznek a
fogadó állam büntetõ és államigazgatási joghatósága alól.

5. Cikk

Tanúzási kötelezettség

1. A konzuli tisztviselõ nem köteles tanúvallomást
tenni.

2. Amennyiben a küldõ állam hozzájárul ahhoz, hogy a
konzuli tisztviselõ tanúvallomást tegyen, a fogadó állam
illetékes hatóságai kérésére tanúvallomást tehet.

3. A jelen Cikkben foglaltak értelemszerûen alkalma-
zandók a konzuli tisztviselõ családtagjai esetében is, ha
azok vele együtt élnek, és nem a fogadó állam állampol-
gárai.

6. Cikk

A konzuli helyiségek sérthetetlensége

1. A konzuli helyiségek sérthetetlenek. A fogadó állam
hatóságai a konzuli képviselet vezetõjének vagy a küldõ
állam diplomáciai képviselete vezetõjének, illetõleg az
ezek által megbízott személy engedélye nélkül nem léphet-
nek be a kizárólag a konzuli képviselet céljaira használt
épületbe, épületrészekbe vagy az ezekhez tartozó földterü-
letre.

2. A jelen Cikk 1. bekezdésének rendelkezései érvénye-
sek a konzuli tisztviselõk lakására is.

3. A jelen Cikk 1. bekezdése rendelkezéseinek betartá-
sa mellett a fogadó államnak különös kötelessége, hogy

minden szükséges intézkedéssel megvédje a konzuli helyi-
ségeket bármely behatolással vagy kártétellel szemben,
valamint megakadályozza a konzuli képviselet nyugalmá-
nak bármely megzavarását vagy méltóságának csorbítását.

4. A konzuli helyiségek, azok berendezési tárgyai, a
konzuli tisztviselõ vagyontárgyai, továbbá közlekedési esz-
közei mentesek a fogadó állam honvédelmi vagy közérdekû
céljaira történõ kisajátításának minden formája alól.

7. Cikk

Kapcsolattartás a küldõ állam állampolgáraival,
segítség és támogatás nyújtása részükre

A konzuli tisztviselõ jogosult arra, hogy:
a)  konzuli kerületében szabadon érintkezzék a küldõ

állam állampolgáraival (természetes és jogi személyek-
kel is), tanácsokat adjon nekik, õket bármely segítségben
és támogatásban részesítse, ideértve a jogi támogatást, vagy
ilyen segítség, illetve támogatás nyújtására tett intézkedé-
seket,

b)  a fogadó állam semmilyen módon nem korlátozza,
hogy a küldõ állam állampolgárai a konzuli tisztviselõvel
érintkezésbe lépjenek, és biztosítja számukra, hogy a kon-
zuli képviseletre szabadon beléphessenek,

c) a fogadó államban szokásos gyakorlat és rend betar-
tásával, a fogadó állam bíróságai és más hatóságai elõtt a
küldõ állam olyan állampolgárait képviselje, vagy szüksé-
ges képviseletüket biztosítsa, akik távol vannak, vagy vala-
milyen más okból nincsenek abban a helyzetben, hogy
jogaikat és érdekeiket kellõ idõben megvédjék, mindezt
annak érdekében, hogy a fogadó állam törvényeivel és
jogszabályaival összhangban felvilágosítást kapjon az érin-
tett személyek jogait és érdekeit érintõ elõzetes intézkedé-
sekrõl, vagy ilyen intézkedés megtételét kezdeményezze.

E képviselet addig marad hatályban, amíg az ilyen mó-
don képviselt személyek nem bízzák meg saját képviselõi-
ket, illetõleg saját érdekeik és jogaik védelmérõl maguk
nem gondoskodnak,

d)  humanitárius célból, a küldõ állam állampolgárai
tartózkodási helyének megállapítása érdekében, megkere-
séssel forduljon a fogadó állam illetékes hatóságaihoz.

8. Cikk

Kapcsolattartás a fogadó állam hatóságaival

1. Konzuli feladatai teljesítése során a konzuli tisztvi-
selõ jogosult:

a)  a konzuli kerület illetékes helyi hatóságaihoz fordulni,
b)  a fogadó állam illetékes központi hatóságaihoz for-

dulni.
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2. Amennyiben a konzuli tisztviselõ a fenti hatóságokat
írásban keresi meg, azok megkövetelhetik, hogy a megke-
resés le legyen fordítva a fogadó állam hivatalos nyelvére.

9. Cikk

Állampolgársággal kapcsolatos feladatok

A konzuli tisztviselõ jogosult:
a)  a küldõ állam állampolgárait nyilvántartásba venni,

és róluk nyilvántartást vezetni,
b)  a küldõ állam jogszabályaival összhangban állam-

polgársági ügyekben beadványokat átvenni, iratokat kéz-
besíteni.

10. Cikk

Közjegyzõi feladatok teljesítése

A konzuli tisztviselõ jogosult a konzuli képviseleten,
lakásán vagy a küldõ állam állampolgárainak lakásán, va-
lamint ennek az államnak nemzeti hovatartozással rendel-
kezõ hajóján vagy lajstromozott repülõgépén az alábbi
cselekmények végzésére:

a)  átvenni, írásba foglalni vagy hitelesíteni a küldõ
állam állampolgárainak kérelmeit,

b)  írásba foglalni, hitelesíteni és megõrizni a küldõ
állam állampolgárainak végrendeleteit,

c) írásba foglalni vagy hitelesíteni a küldõ állam állam-
polgárai között létrejött jogügyleteket és azok egyoldalú
jogügyleteit, amennyiben e jogügyleteket a fogadó állam
jogszabályai nem tiltják. A konzuli tisztviselõ nem foglal-
hat írásba és nem hitelesíthet olyan jogügyletet, amely a
fogadó állam területén lévõ ingatlanra vonatkozó dologi
jogok alapítására vagy átruházására irányul,

d)  írásba foglalni vagy hitelesíteni a küldõ állam állam-
polgárai és a fogadó állam állampolgárai között létrejött
jogügyleteket, ha ezek kizárólag a küldõ állam területén
fennálló érdekekre vonatkoznak, vagy ennek az államnak
a területén teljesítendõk, feltéve, hogy az ilyen jogügyletet
a fogadó állam jogszabályai nem tiltják,

e) felülhitelesíteni a küldõ állam vagy a fogadó állam
hatóságaitól vagy hivatalos személyeitõl származó irato-
kat, valamint ezeknek az iratoknak másolatát, kivonatát és
fordítását,

f)  hitelesíteni a küldõ állam állampolgárainak aláírását
bármely iraton, ha ennek tartalma nem ütközik a fogadó
állam jogszabályaiba,

g) a küldõ állam állampolgáraitól vagy ezek számára
megõrzésre átvenni vagyontárgyakat és iratokat, amennyi-
ben ezt a fogadó állam jogszabályai nem tiltják,

h)  a hivatali jogkörébe tartozó egyéb olyan cselekmé-
nyekre, amelyeket a fogadó állam jogszabályai nem til-
tanak.

11. Cikk

Személyállapottal kapcsolatos feladatok

1. Amennyiben a küldõ állam törvényei és más jogsza-
bályai a konzuli tisztviselõt felhatalmazzák, és a fogadó
állam törvényei és más jogszabályai nem tiltják, a konzuli
tisztviselõ jogosult:

a)  a küldõ állam állampolgárai születésérõl, házasság-
kötésérõl, házassága felbontásáról, örökbefogadásáról,
családi és utónevének megváltoztatásáról és elhalálozásá-
ról szóló értesítések és iratok alapján anyakönyvezni,

b)  átvenni a küldõ állam állampolgárainak személyálla-
potára vonatkozó nyilatkozatait és bármely beadványait.

2. A konzuli tisztviselõ kérésére a fogadó állam hatósá-
gai a küldõ állam állampolgárait érintõ mindenfajta illeték
és díj kiszabásától mentesen megküldik az elhalálozást,
születést és házasságkötést igazoló iratokat.

3. A jelen Cikk 1. bekezdése a) alpontjában említett,
általa elvégzett cselekményekrõl a konzuli tisztviselõ érte-
síti a fogadó állam illetékes hatóságait.

12. Cikk

A küldõ állam állampolgárainak érdekvédelme hagyatéki
ügyekben

1. Ha az egyik Fél állampolgára a másik Fél területén
hal meg, az illetékes hatóság köteles a halálesetrõl az el-
hunyt hazájának diplomáciai vagy konzuli képviseletét ha-
ladéktalanul értesíteni, és vele mindazt közölni, ami az
örökösökre, hagyományosokra, azoknak lakó- vagy tartóz-
kodási helyére és címére, a hagyaték állagára és az esetleges
végrendeletre vonatkozóan elõtte ismeretes. Az említett
hatóság hasonló értesítést küld abban az esetben is, ha
arról szerez tudomást, hogy az elhunyt után harmadik ál-
lamban maradt hagyaték.

2. A fogadó állam illetékes hatóságai a lehetõ legrövi-
debb idõn belül tájékoztatják a konzuli tisztviselõt a foga-
dó állam területén megnyílt hagyatékról, abban az esetben,
ha az örökös vagy a hagyományos a küldõ állam, a küldõ
állam honosságával rendelkezõ jogi személy, illetõleg
olyan személy, aki az illetékes hatóságok tudomása szerint
a küldõ állam állampolgára.

3. Ha a konzuli tisztviselõ elsõként szerez tudomást a
küldõ állam állampolgárának a fogadó állam területén
történt haláláról, illetõleg a fogadó állam területén meg-
nyílt olyan hagyatékról, melyet a küldõ állam elhalálozott
állampolgára hagyott maga után, errõl értesíti a fogadó
állam illetékes hatóságait.

4. A konzuli tisztviselõ a jelen Cikk 1., 2. és 3. bekezdé-
seiben említett kérdések tekintetében, valamint a fogadó
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állam törvényeinek és jogszabályainak megfelelõen jogo-
sult arra, hogy:

a)  kérje a fogadó államot, illetve õ maga személyes
lépéseket tegyen a hagyaték védelmének, megõrzésének és
kezelésének biztosítására,

b)  jelen legyen vagy más módon részt vegyen a jelen
bekezdés a)  alpontjában hivatkozott intézkedések meg-
hozatalánál,

c) külön meghatalmazás nélkül biztosítsa a küldõ állam
azon állampolgárainak képviseletét, akiknek ehhez a
vagyonhoz törvényes érdekük fûzõdik, és akik nincsenek
jelen, és nem képviseltetik magukat a fogadó államban.

5. Abban az esetben, amikor a 4. bekezdés c) alpontjá-
nak megfelelõen intézkedések történnek a konzuli kép-
viselet biztosítására, e képviselet addig marad hatályban,
amíg az ilyen módon képviselt személyek nem bízzák meg
saját képviselõiket, illetõleg saját érdekeik és jogaik védel-
mérõl maguk nem gondoskodnak.

6. Ha az egyik Fél állampolgára a másik Fél területén
utazás közben hal meg, s ott sem lakó-, sem tartózkodási
helye nem volt, a nála található tárgyakat minden további
eljárás nélkül hazája diplomáciai vagy konzuli képviseleté-
nek rendelkezésére kell bocsátani.

7. A küldõ állam és a fogadó állam elõsegíti a hagyaték
átadását, ezen belül:

a)  az örökség részét képezõ tárgyak behozatali és ki-
viteli engedélyeinek kiadásával, ha ezen tárgyak behoza-
talát és kivitelét az engedélyt kiadó Felek törvényei és
jogszabályai kifejezetten nem tiltják,

b)  értékesítésére vonatkozó engedély kiadásával az
örökségnek jelen bekezdés a)  alpontjában foglaltak alap-
ján kivitelre nem kerülõ bármely része tekintetében,

c) az ilyen értékesítésbõl származó nettó bevételnek az
örökös vagy hagyományos államába konvertibilis valutá-
ban történõ átutalásának engedélyezésével.

8. A konzuli tisztviselõ a megfelelõ felhatalmazás alap-
ján, a küldõ állam állampolgára nevében, amennyiben az
állampolgár nem tartózkodik a fogadó állam területén, a
bíróságtól, hatóságoktól vagy személyektõl pénzt vagy
vagyontárgyat vehet át, beleértve a hagyatéki vagyont, a
balesetekkel kapcsolatos kártérítéseket és az életbiztosítá-
si kötvények alapján járó kifizetéseket, amelyekre az érin-
tett állampolgár bármely személy halálával kapcsolatban
jogosult.

13. Cikk

Gyámság és gondnokság

1. Ha a küldõ állam olyan állampolgára érdekében,
akinek lakó-, illetõleg állandó tartózkodási helye vagy va-
gyona a fogadó állam területén van, gyámsággal vagy gond-
noksággal kapcsolatos hatósági intézkedés szükséges, a

fogadó állam hatósága errõl a szóban levõ személy államá-
nak diplomáciai vagy konzuli képviseletét haladéktalanul
értesíti.

2. A konzuli tisztviselõ a fogadó állam jogrendje által
megengedett kereteken belül jogosult:

a)  a gyámság és gondnokság minden kérdésében a
küldõ állam állampolgárai érdekeinek védelmében, illetve
távollétük esetén a vagyonuk kezelésének biztosítása ügyé-
ben a fogadó állam illetékes hatóságaihoz fordulni,

b)  javaslatokat tenni a fogadó állam illetékes hatóságai-
nak a gyámsági és gondnoksági feladatokat ellátó szemé-
lyekre.

14. Cikk

A küldõ állam állampolgárainak letartóztatásával
és más formában történõ feltartóztatásával kapcsolatos

feladatok

1. A fogadó állam illetékes hatóságai haladéktalanul,
de legkésõbb három naptári napon belül értesítik a küldõ
állam illetékes konzuli tisztviselõjét, ha konzuli kerületük-
ben a küldõ állam állampolgárát letartóztatják, fogva tart-
ják, elrendelték õrizetbe vételét vagy más formában fel-
tartóztatták.

2. A küldõ állam letartóztatásban lévõ vagy bármely
más formában feltartóztatott állampolgárának a konzuli
képviselethez címzett bármely közlését a fogadó állam
hatóságai azonnal továbbítják a konzuli képviseletnek.

3. A konzuli tisztviselõnek haladéktalanul jogában áll
érintkezni és meglátogatni a küldõ állam elzárás alatt álló,
õrizetben lévõ vagy más formában feltartóztatott állampol-
gárát, hogy beszélgetést folytasson vele, továbbá abból a
célból, hogy üzenetet és csomagot vegyen át tõle, valamint,
hogy intézkedjen az illetõ jogi képviselete biztosítása érde-
kében. A fogadó állam illetékes hatóságai kötelesek a le-
hetõ legrövidebb idõn belül, de legkésõbb a fogva tartástól
számított négy naptári napon belül engedélyezni a konzuli
tisztviselõ számára a küldõ állam állampolgárának meg-
látogatását.

4. A konzuli tisztviselõnek tartózkodni kell a letartóz-
tatásban, elzárás alatt, õrizetben lévõ vagy más módon
feltartóztatott érdekében való intézkedéstõl, ha az érintett
személy a konzuli tisztviselõ jelenlétében egyértelmûen
tiltakozik az ilyen lépések ellen.

5. A fogadó állam a jelen Egyezmény mellékletét ké-
pezõ formanyomtatványon tájékoztatja a küldõ állam által
õrizetbe vett vagy szabadságukban más formában korláto-
zott állampolgárait a jelen Cikk rendelkezéseirõl.

6. A Felek a jelen Cikkben rögzített jogokat a fogadó
állam törvényeivel és jogszabályaival összhangban gyako-
rolják.
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15. Cikk

Segítségnyújtás a küldõ állam hajóinak

1. A konzuli tisztviselõnek joga van megfelelõ segítsé-
get és támogatást nyújtani a küldõ állam hajójának, amely
a fogadó állam kikötõjében vagy horgonyzóhelyén tartóz-
kodik.

2. A konzuli tisztviselõ a hajón és bármely egyéb helyen,
összhangban a fogadó állam törvényeivel és jogszabályai-
val, jogosult találkozni és érintkezni a parancsnokkal és a
személyzet más tagjaival.

3. A konzuli tisztviselõ megkeresheti a fogadó állam
illetékes szerveit, és támogatást kérhet tõlük funkciói gya-
korlásához mindazon kérdések tekintetében, amelyek a
küldõ állam hajóját, a parancsnokot, a személyzet más
tagjait és a rakományt érintik.

16. Cikk

Segítségnyújtás a parancsnoknak és a személyzet más
tagjainak

1. A konzuli tisztviselõ jogosult, amennyiben az össz-
hangban van a fogadó állam törvényeivel és jogszabályai-
val:

a)  kivizsgálni bármely eseményt, amely a küldõ állam
hajójának fedélzetén bekövetkezik, meghallgatni a pa-
rancsnokot és a személyzet bármely más tagját az ilyen
eseményekkel összefüggésben, megtekinteni a hajóokmá-
nyokat, információt kapni a hajó útvonaláról és célállomá-
sáról, továbbá segítséget nyújtani a hajó megérkezésével,
távozásával és kikötõben való tartózkodásával kapcsolat-
ban;

b)  részt venni a parancsnok és a személyzet más tagja
közötti viták rendezésében;

c) elõsegíteni a hajó parancsnokának, a személyzet más
tagjainak és utasainak a szükséges egészségügyi ellátás
biztosítását, és intézkedni a küldõ államba való hazatéré-
sük érdekében;

d)  átvenni, elkészíteni, hitelesíteni vagy érvényességé-
ben meghosszabbítani a küldõ állam hajójával, annak sze-
mélyzetével vagy szállítmányával kapcsolatos bármely nyi-
latkozatot vagy más okiratot a küldõ állam törvényeivel és
jogszabályaival összhangban;

e) a küldõ államnak a kereskedelmi hajózással kapcso-
latos törvényei és jogszabályai alkalmazása céljából egyéb
intézkedéseket hozni.

2. A konzuli tisztviselõnek joga van segítségnyújtás cél-
jából, a fogadó állam törvényeivel és jogszabályaival össz-
hangban jelen lenni kísérõként a parancsnok vagy a sze-
mélyzet bármely más tagja mellett a fogadó állam bírósága
vagy más hatósága elõtt.

17. Cikk

Érdekvédelem a küldõ állam hajójának fedélzetén történõ
vizsgálat esetén

1. Ha a fogadó állam bíróságai vagy más illetékes ható-
ságai a küldõ államnak a fogadó állam belvizein vagy terü-
leti vizein tartózkodó hajója fedélzetén kényszerítõ intéz-
kedést kívánnak foganatosítani, vagy kivizsgálást kívánnak
folytatni, errõl a fogadó állam illetékes hatóságai elõze-
tesen tájékoztatják a konzuli tisztviselõt annak érdekében,
hogy jelen lehessen ezen intézkedések megtételekor. Ha a
konzuli tisztviselõ nincs jelen az intézkedések foganatosí-
tásakor, a fogadó állam illetékes hatósága kérésére írásban
tájékoztatást ad számára azokról. Ha a megtenni szükséges
intézkedések sürgõssége nem teszi lehetõvé a konzuli tiszt-
viselõnek az elõzetes értesítés eljuttatását, a fogadó állam
illetékes hatóságai írásban tájékoztatják a konzuli tisztvi-
selõt errõl a tényrõl és a megtett intézkedésekrõl, még
abban az esetben is, ha tõle erre vonatkozó kérés nem volt.

2. A jelen Cikk 1. bekezdésének rendelkezése kerül al-
kalmazásra abban az esetben is, amikor a fogadó állam
illetékes hatóságai magukhoz rendelik a küldõ állam hajó-
jának parancsnokát vagy a személyzet bármely más tagját,
hogy a parton tegyen vallomást a hajóval kapcsolatos kér-
désekben.

3. Azon esetek kivételével, amikor erre a küldõ állam
konzuli tisztviselõje vagy hajója parancsnokának kérésére
vagy engedélyével kerül sor, a fogadó állam bíróságai vagy
más hatóságai nem avatkoznak be a küldõ állam hajójának
fedélzetén a hajó belügyét képezõ olyan kérdésekbe, ame-
lyek a személyzet tagjai közötti viszonyt, a munkaviszonyt,
a hajó fedélzetén fennálló fegyelmet és más, a hajóval
összefüggõ belsõ természetû intézkedéseket érintik, felté-
ve, hogy nem kerül sor a fogadó államnak a közrend és a
közbiztonság fenntartására vonatkozó törvényei és jog-
szabályai megsértésére.

4. A jelen Cikk rendelkezései nem alkalmazhatók a
vámvizsgálatot, a bevándorlási ellenõrzést, az útlevélvizs-
gálatot és az egészségügyi ellenõrzést is magába foglaló
határvizsgálattal kapcsolatos szokásos intézkedésekre,
vagy a fogadó állam illetékes hatóságainak egyéb intézke-
déseire, amelyeket a parancsnok kérésére és egyetértésével
alkalmaznak.

18. Cikk

Segítségnyújtás a hajót ért sérülés esetén

1. Ha a küldõ állam hajója hajótörést szenved, partra
vetõdik, zátonyra fut vagy egyéb módon szerencsétlenséget
szenved a fogadó állam belvizein vagy területi vizein, a
fogadó állam illetékes hatóságai a lehetõ legrövidebb idõn
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belül tájékoztatják errõl a konzuli tisztviselõt, és közlik
vele, milyen intézkedések kerültek foganatosításra az uta-
sok és a személyzet, illetõleg a hajó és rakománya megmen-
tése érdekében.

2. A konzuli tisztviselõ segítséget nyújthat a küldõ
állam hajójának, személyzetének és utasainak, vagy ilyen
segítséget kérhet a fogadó államtól.

3. Ha a küldõ állam hajójának tulajdonosa, parancs-
noka vagy más meghatalmazott személy nincs abban a
helyzetben, hogy megtegye a szükséges intézkedéseket a
hajó vagy annak rakománya õrzése és védelme, illetõleg a
hajóval vagy annak rakományával való rendelkezés érdeké-
ben, a küldõ állam konzuli tisztviselõje meghozza ezeket
az intézkedéseket a tulajdonos nevében, vagy a fogadó
államhoz fordul azzal a kéréssel, hogy az foganatosítsa
ezeket az intézkedéseket.

4. A jelen Cikk 1., 2. és 3. bekezdésének rendelkezései
kerülnek alkalmazásra azon a küldõ állam vagy harmadik
állam állampolgárainak a tulajdonát képezõ tárgyak eseté-
ben is, amelyeket a parton vagy a fogadó állam vizeiben
találtak, vagy beszállítottak a fogadó állam kikötõjébe.

5. A fogadó állam illetékes hatóságai minden szükséges
segítséget megadnak a konzuli tisztviselõnek azon intézke-
dések megtétele során, amelyekre a küldõ állam hajójának
a mentésével kapcsolatban kerül sor.

6. A küldõ állam sérülést szenvedett hajója, valamint
annak rakománya és javai mentesülnek a fogadó államban
a vámok, illetékek és adók alól azon esetek kivételével,
amikor a hajót és rakományát azért hagyták ebben az
államban, hogy kivárja a vám befizetését.

19. Cikk

A küldõ állam légi közlekedési eszközeivel kapcsolatos
feladatok

A jelen Egyezmény 15—18. Cikkei alkalmazandók a
polgári légi közlekedési eszközök esetében is olyan mér-
tékben, amennyiben ez nem ellentétes bármely polgári légi
közlekedési megállapodással, amelynek mindkét Fél részese.

20. Cikk

Értesítés balesetekrõl és a közlekedési eszközök
feltartóztatásáról

A fogadó állam illetékes hatóságai haladéktalanul érte-
sítik a konzuli tisztviselõt a küldõ állam állampolgárait
érintõ minden olyan eseményrõl, amelynek következtében

a küldõ állam állampolgárai elhunytak vagy sérülést szen-
vedtek.

A fogadó állam illetékes hatóságai értesítik a konzuli
tisztviselõt minden olyan esetrõl, amikor a küldõ állam
állampolgárainak tulajdonában vagy használatában lévõ
közlekedési eszközöket feltartóztattak.

21. Cikk

Konzuli bevételek

A fogadó állam biztosítja a konzuli képviselet számára
annak a lehetõségét, hogy a beszedett díjakat és illetékeket
bármely konvertibilis valutában a küldõ államba szabadon
átutalja.

22. Cikk

Tiszteletbeli konzuli tisztviselõk

A tiszteletbeli konzuli tisztviselõ által vezetett konzuli
képviselet a fogadó állam területén a fogadó állam bele-
egyezésével létesíthetõ. Az ilyen képviselet székhelyét,
rangját és konzuli kerületét a küldõ állam a fogadó állam-
mal egyetértésben határozza meg.

23. Cikk

Hatálybalépés és érvényesség

1. A jelen Egyezményt meg kell erõsíteni, és az a meg-
erõsítõ okiratok kicserélésének napját követõ harmin-
cadik napon lép hatályba.

2. A jelen Egyezményt a felek határozatlan idõre kötik.
Az Egyezmény attól az idõponttól számított hat hónap
elteltével veszíti hatályát, amikor az egyik fél diplomáciai
úton írásban értesíti a másik felet az egyezmény megszün-
tetésére irányuló szándékáról.

3. A jelen Egyezmény hatálybalépésével a Magyar Köz-
társaság és az Oroszországi Föderáció között hatályát vesz-
ti a Magyar Népköztársaság és a Szovjet Szocialista
Köztársaságok Szövetsége között, Budapesten, 1971. már-
cius 20-án aláírt Konzuli Egyezmény.

Készült Budapesten, 2001. év január hó 12. napján, két
példányban, magyar és orosz nyelven. Mindkét nyelvû
szöveg azonos érvényû.

(Aláírások)
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Melléklet

Tájékoztató
a Magyar Köztársaság/Oroszországi Föderáció területén letartóztatott magyar/orosz állampolgárok konzuli

védelemre való jogáról

A Magyar Köztársaság és az Oroszországi Föderáció közötti Konzuli Egyezmény 14. cikke szerint

a)  az Ön letartóztatásáról, fogva tartásáról, õrizetbe vételérõl vagy más formában történõ feltartóztatásáról
(a továbbiakban: letartóztatásáról) haladéktalanul, de legkésõbb 3 napon belül értesítik a Magyar Köztársaság/Orosz-
országi Föderáció konzuli tisztviselõjét (a továbbiakban: konzul). Az értesítési kötelezettség akkor is fennáll, ha Ön ezt
nem kéri.

b)  Önnek jogában áll a Magyar Köztársaság/Oroszországi Föderáció konzuljával kapcsolatba lépni. A Magyar
Köztársaság/Oroszországi Föderáció konzuljához címzett bármely közlését a fogva tartó hatóságnak haladéktalanul
továbbítania kell a konzul részére.

c) a Magyar Köztársaság/Orosz Föderáció konzuljának joga van
  — Önnel telefonon vagy írásban haladéktalanul kapcsolatba lépni,
  — Önt meglátogatni, Öntõl üzenetet vagy csomagot átvenni,

  — az Ön jogi képviselete érdekében intézkedni.

A Magyar Köztársaság/Oroszországi Föderáció konzulja tartózkodik a jelen Tájékoztató c) pont alatti jogainak
gyakorlásától, ha Ön ez ellen a Magyar Köztársaság/Oroszországi Föderáció konzulja jelenlétében tett nyilatkozatával
tiltakozik.

A jelen Tájékoztató a), b), és c) pontjaiban felsorolt jogok a fogadó állam törvényeivel és jogszabályaival össz-
hangban érvényesülnek.

Alulírott ........................................................... (letartóztatott neve) kijelentem, hogy a fentieket átolvastam, megértettem.

Kelt .................-en, 20.... (év) ....................................... (hó) ...... napján.

.................................................................................
(letartóztatott aláírása)

Nyilatkozat

Alulírott ........................................................... (letartóztatott neve) a Magyar Köztársaság/Oroszországi Föderáció
állampolgára a fenti tájékoztató c) pontja alapján biztosított jogommal élve, a Magyar Köztársaság/Oroszországi
Föderáció konzulja jelenlétében kijelentem, nem kívánom, hogy a konzul nevemben intézkedéseket tegyen.

Alulírott ........................................................... (letartóztatott neve) a Magyar Köztársaság/Oroszországi Föderáció
állampolgára kijelentem, hogy a fentieket átolvastam, megértettem.

Kelt .................-en, 20.... (év) ....................................... (hó) ...... napján.

........................................................................... ...........................................................................
(konzul aláírása) (letartóztatott aláírása)
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Gpbko;eybe

Byaopvawbz
o gpada[ upa;laybya

Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb,
palep;ayyouo ya neppbnopbb

Poccbqcroq Aelepawbb/ Deyuepcroq Pecgy,kbrb

Ya ocyode cnanmb 14 Roycykmcroq Roydeywbb ve;ly Deyuepcroq Pecgy,kbroq b Poccbqcroq Aelepawbeq:
a) roycykmcroe lok;yocnyoe kbwo (lakee – roycyk) Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb

yepavelkbnekmyo, yo ye goplyee npe[ cynor, ydelovkzencz o Daiev apecne, ya[o;leybb d park.xeybb, colep;aybb
 gol cnpa;eq bkb  palep;aybb d byoq aopve (lakee  - apecne); yrapayyoe ydelovkeybe gpobpdolbncz nar;e d nov
ckyxae, eckb Ds ye gpocbne o, 'nov;

b) Ds bveene gpado cyecnbcm c roycykov Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb; k.,se Daib
coo,oeybz, alpecyevse roycyky Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb, lok;ys ,snm gepelays evy
opuayavb, colep;aobvb Dac gol apecnov, yepavelkbnekmyo;

c) roycyk Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb bveen gpado:
yepavelkbnekmyo cdzpanmcz c Davb go nekeaoyy kb,o d gbcmveyyoq aopve;
gocenbnm Dac, gokyxbnm on Dac coo,oeybe bkb gocskry;
gpbyznm veps r o,ecgexeyb. lkz Dac .pblbxecrouo gpelcnadbnekmcnda.

Roycyk Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb doplep;bdaencz on ocyoecndkeybz gpad, yrapayys[
 d gyyrne c) yacnozoeq Byaopvawbb , eckb Ds d gpbcyncndbb roycyka Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq
Aelepawbb pazdkzene o nov, xno doppa;aene gponbd codepieybz yrapayys[ d yev leqcndbq.

Gpada, bpko;eyyse d gyyrna[ a), b) b c) yacnozoeq Byaopvawbb , ocyoecndkz.ncz d coondencndbb c paroyavb b
gpadbkavb Poccbqcroq Aelepawbb/ Deyuepcroq Pecgy,kbrb.

Z, yb;egolgbcadibqcz (-golgbcadiazcz) ...........................………...........................,
(aavbkbz , bvz apecnodayyouo kbwa)

upa;layby (upa;layra) Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb, pazdkz., xno dsiebpko;eyyoe gpoxbnak b
goyzk(-a).

Codepieyo d u. .........................., «…» ……………… 20..... uola
(xbcko, veczw, uol)

........................................
(golgbcm apecnodayyouo kbwa)

Pazdkeybe

Z, yb;egolgbcadibqcz (-golgbcadiazcz) .................................................……….....,
(aavbkbz , bvz apecnodayyouo kbwa)

upa;layby (upa;layra) Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb, ccskazcm ya gyyrn c) yacnozoeq
 Byaopvawbb , d gpbcyncndbb roycyka Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb pazdkz., xno doppa;a.
 gponbd nouo, xno,s roycyk gpbybvak rarbe-kb,o veps on voeuo bveyb.

Z, yb;egolgbcadibqcz (-golgbcadiazcz)..........................................……….............,
(aavbkbz , bvz apecnodayyouo kbwa),

upa;layby (upa;layra) Deyuepcroq Pecgy,kbrb/Poccbqcroq Aelepawbb, pazdkz., xno dsiebpko;eyyoe gpoxbnak,
goyzk (-a).

........................................
golgbcm apecnodayyouo kbwa’’



3. § (1) E törvény a kihirdetését követõ nyolcadik napon
lép hatályba, rendelkezéseit azonban 2003. év január hó
19-tõl kell alkalmazni.

(2) A törvény végrehajtásáról a külügyminiszter gondos-
kodik.

4. § E törvény hatálybalépésével egyidejûleg a Magyar
Népköztársaság és a Szovjet Szocialista Köztársaságok
Szövetsége között, Budapesten, 1971. március 20-án aláírt
Konzuli Egyezmény kihirdetésérõl szóló 1972. évi 6. tör-
vényerejû rendelet hatályát veszti.

Mádl Ferenc s. k., Dr. Szili Katalin s. k.,
a Köztársaság elnöke az Országgyûlés elnöke

A Kormány tagjainak
rendeletei

A belügyminiszter
6/2003. (III. 7.) BM

rendelete
az anyakönyvekrõl, a házasságkötési eljárásról

és a névviselésrõl

Az anyakönyvekrõl, a házasságkötési eljárásról és a név-
viselésrõl szóló 1982. évi 17. törvényerejû rendelet
(a továbbiakban: At.) módosításáról szóló 2002. évi
XLV. törvény 37. §-ában foglalt felhatalmazás alapján a
következõket rendelem el:

Az anyakönyv

1. §

(1) A települési önkormányzat anyakönyvvezetõje
(a továbbiakban: anyakönyvvezetõ) vezeti a születési, a
házassági és a halotti anyakönyvet.

(2) Külön házassági anyakönyvet kell vezetni abban a
községben, városban, fõvárosi kerületben, ahol az anya-
könyvvezetõ a hivatali helyiségén kívül is rendszeresen
közremûködik a házasságkötésnél.

2. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a születés, a házasságkötés és a
haláleset adatait, valamint ezek változásait elõre bekötött,
lapszámozott és hitelesített anyakönyvekben vezeti.

(2) Az anyakönyv fedõtáblájának elsõ oldala tartalmaz-
za a község, város, megyei jogú város, fõváros, fõvárosi
kerület (a továbbiakban: település) nevét, az anyakönyv

megnevezését, továbbá azt az idõpontot, amelytõl kezdve
az anyakönyvbe az adatokat bejegyzik. Ha a kötet megtelt,
annak lezárása után az anyakönyvvezetõ a fedõlapon az
utolsó bejegyzés idõpontját is feltünteti.

(3) Azon településen, ahol több anyakönyvet vezetnek,
a fedõtábla elsõ oldalán az anyakönyvvezetõ megkülön-
böztetõ betûjelzést is feltüntet.

Az anyakönyv hitelesítése

3. §

(1) Az anyakönyvet használatba vétele elõtt, valamint
újrakötés után a jegyzõ hitelesíti.

(2) A hitelesítési záradékot az anyakönyv elsõ, számo-
zatlan oldala tartalmazza. A jegyzõ az anyakönyv lapjainak
számát számmal és betûvel is feltünteti, a záradékot keltezi,
aláírja és hivatali bélyegzõjének lenyomatával látja el.

(3) E rendelet 7. §-ának (4) bekezdésében, valamint a
90. §-ának (3) bekezdésében foglalt esetekben az anya-
könyvet a felettes szerv hitelesíti.

Az anyakönyv lezárása

4. §

Az anyakönyveket le kell zárni:
a)  év közben — ha megtelt — az anyakönyv utolsó, nem

számozott oldalán;
b)  minden év utolsó munkanapján, az utolsó alap-

bejegyzés után.

A szervezeti változások feljegyzése

5. §

(1) Község, város, megyei jogú város és a fõvárosi kerület
területének vagy nevének megváltozását a változással érin-
tett valamennyi anyakönyvvezetõ feltünteti az ott elsõként
megkezdett, valamint a változás idõpontjában vezetett szü-
letési, házassági és halotti anyakönyvek elsõ, számozatlan
oldalán és a változást megelõzõ utolsó alapbejegyzést
követõen.

(2) Az anyakönyvvezetõ a szervezeti változásról az ille-
tékes megyei (fõvárosi) levéltárat 60 napon belül értesíti.

Az anyakönyvvezetõ

6. §

Az anyakönyvvezetõ megbízásából és felügyelete mel-
lett, az anyakönyvbe más köztisztviselõ is bejegyezhet. Az
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anyakönyvi bejegyzést ez esetben is az anyakönyvvezetõ
írja alá és felel a bejegyzett adatok helyességéért.

Az anyakönyvvezetõ feladatai, helyettesítése és kizárása

7. §

(1) Az anyakönyvvezetõ az 1. § (1) bekezdésében meg-
határozott feladatán túl:

a)  közremûködik a házasságkötésnél;
b)  intézi az anyakönyvi igazgatással összefüggõ ügyeket;
c) közremûködik — szükség szerint — a családi esemé-

nyek társadalmi megünneplésében.

(2) Községben egy, városban, megyei jogú városban,
fõvárosban és a fõvárosi kerületben legalább két anya-
könyvvezetõt kell kinevezni.

(3) Ha a településen az anyakönyvezési feladatok az
anyakönyvvezetõ akadályoztatása miatt nem láthatóak el,
helyettesítésrõl a felügyeletet ellátó megyei, fõvárosi köz-
igazgatási hivatal vezetõje gondoskodik. Az anyakönyvi
bejegyzést és az okiratot a helyettesítõ anyakönyvvezetõ
e minõségének feltüntetésével írja alá.

(4) Településrész kiválása és új településsé alakulása
esetén — az új polgármesteri hivatal létrejöttéig, illetve az
új település anyakönyvvezetõjének megbízásáig — helyet-
tesítõ anyakönyvvezetõt kell kijelölni, aki az új település
anyakönyvi eseményeit külön anyakönyvben vezeti. Az új
település anyakönyvvezetõjének megbízása után az érin-
tett anyakönyveket az új település részére át kell adni.

(5) Helyettesítõ anyakönyvvezetõt lehet kijelölni a há-
zasság megkötésére abban az esetben is, ha az adott tele-
pülés anyakönyvvezetõje az érintett kisebbségi nyelvet
nem beszéli.

(6) Az anyakönyvvezetõ az államigazgatási eljárás álta-
lános szabályairól szóló 1957. évi IV. törvény (a továbbiak-
ban: Áe.) 19. §-ának (1) bekezdésében foglalt kizárási
szabályon túlmenõen nem mûködhet közre egyeneságbeli
rokona, örökbefogadó és nevelõ szülõje, örökbefogadott
és nevelt gyermeke, testvére, továbbá élettársa és volt
házastársa házasságkötésénél.

A hivatali idõn túli munka

8. §

Az anyakönyvvezetõ a helyi önkormányzat polgármes-
teri hivatalában megállapított hivatali munkaidõn túl is
közremûködik a házasságkötésnél és a családi események
társadalmi ünneplésénél. Ha a házasulók valamelyikének
állapota közeli halállal fenyeget, az anyakönyvvezetõ bár-
mely idõpontban közremûködik a házasságkötésnél.

A hivatali helyiség

9. §

(1) A települési önkormányzat jegyzõje gondoskodik
arról, hogy az anyakönyvvezetõnek olyan hivatali helyiség
álljon rendelkezésére, amely tárgyalásra is alkalmas.

(2) A helyi önkormányzat gondoskodik a házasságkötés-
re, illetõleg a családi események társadalmi ünneplésére
alkalmas helyiségrõl.

A hivatali felszerelés

10. §

(1) Az anyakönyvvezetõ hivatali felszerelése:
a)  a hivatalos bélyegzõ;
b)  a nemzetiszínû vállszalag a Magyar Köztársaság cí-

merével;
c) a rendszeresített íróeszköz;
d)  a Magyar Köztársaság Helységnévtára és — lehetõ-

ség szerint — a korábbi helységnévtárak, valamint világ-
atlasz;

e) az utónévjegyzékek;
f)  az anyakönyvi nyomtatványkészlet;
g) a szükséges jogszabályok.

(2) Anyakönyvi bejegyzésre és anyakönyvi kivonat kiál-
lítására csak központilag elõállított nyomtatvány használ-
ható.

(3) Az anyakönyveket, az anyakönyvi alapiratokat és
íróeszközt, a nyomtatványokat és az anyakönyvvezetõ hi-
vatalos bélyegzõjét munkaidõn kívül tûzbiztos, jól zárható
szekrényben vagy irattárolóban kell elhelyezni.

(4) Az anyakönyvvezetõ hivatalos körbélyegzõje tartal-
mazza a mûködési területe szerinti település államigazga-
tási helységnevét és az anyakönyvvezetõ megjelölést, vala-
mint a Magyar Köztársaság címerét.

Az illetékesség

11. §

(1) A születést — ha az jármûvön történt — az az
anyakönyvvezetõ jegyzi be, akinek mûködési területén az
anya a jármûvet elhagyta.

(2) Többes szüléskor mindegyik gyermek születését az
az anyakönyvvezetõ jegyzi be, akinek mûködési területén
az utolsó gyermek született.

(3) Ismeretlen szülõktõl származó gyermek születését az
az anyakönyvvezetõ jegyzi be, akinek mûködési területét a
gyámhatóság határozatában születési helyként megjelölte.
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12. §

(1) Ha a haláleset jármûvön történt, annak anyakönyve-
zésére az az anyakönyvvezetõ illetékes, akinek mûködési
területén a holttestet a jármûrõl leemelték.

(2) Talált holttest esetében az anyakönyvi bejegyzésre az
az anyakönyvvezetõ illetékes, akinek mûködési területén a
holttestet megtalálták.

(3) A halál tényének bírósági megállapítása esetén az
anyakönyvi bejegyzésre az az anyakönyvvezetõ illetékes,
akinek mûködési területén a bíróság határozata szerint a
haláleset bekövetkezett. A bejegyzésre a fõvárosi fõjegyzõ
az illetékes, ha a bíróság határozata szerint a haláleset
helye külföldön van.

(4) Ha a bíróság holttá nyilvánító határozatot hozott, a
halálesetet a meghalt, illetõleg az eltûnt személy születését
nyilvántartó anyakönyvvezetõ anyakönyvezi. Ha a születési
hely külföldön van vagy ismeretlen, a fõvárosi fõjegyzõ jár el.

Az anyakönyvi bejegyzés és irat megtekintése

13. §

(1) Az anyakönyvi bejegyzés, illetõleg irat megtekinté-
sére kiadott engedély tartalmazza, hogy az mely bejegyzés
vagy irat megtekintésére jogosít, és a betekintésre milyen
hivatalos eljárásban van szükség. Az engedélyt az anya-
könyvvezetõ bevonja és az alapiratok között elhelyezi.

(2) A levéltár õrizetében levõ másodpéldány megtekin-
tését a levéltár vezetõje engedélyezi.

14. §

Engedély nélkül iratbetekintési joga van:
a)  a felettes szervnek;
b)  a Belügyminisztérium Központi Adatfeldolgozó,

Nyilvántartó és Választási Hivatalának, valamint a jegyzõ-
nek a polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilván-
tartásával kapcsolatos feladatainak ellátásához szükséges
adatszolgáltatással összefüggésben;

c) a Belügyminisztérium anyakönyvi, állampolgársági
és névváltoztatási ügyekben eljáró szervének;

d)  a Központi Statisztikai Hivatalnak és területi szer-
veinek a népmozgalmi statisztikai adatszolgáltatás teljes-
ségi ellenõrzése céljából;

e) az adatvédelmi biztosnak.

A bejelentés

15. §

(1) A születés bejelentésére szolgáló nyomtatványt a
szülõk személyazonosításra alkalmas okmánya, valamint

más közokiratok (különösen a szülõk 300 napnál nem
régebben kiállított házassági anyakönyvi kivonata) alapján
kell kitölteni. A haláleset bejelentésére szolgáló nyomtat-
ványt az elhalt személyazonosításra alkalmas okmánya,
valamint más közokirat alapján kell kitölteni.

(2) A bejelentés tekintetében intézetnek kell tekinteni
a kórházat, a szülõotthont, a szociális otthont vagy más
egészségügyi intézetet.

(3) Az intézeten kívüli születésnél a közremûködõ or-
vos, illetõleg a szülõk bejelentését a ,,Jegyzõkönyv születés
bejelentésérõl’’ és az ,,Élveszületési lap’’ felhasználásával
kell jegyzõkönyvezni. Intézeten kívüli halálesetnél a ,,Jegy-
zõkönyv haláleset bejelentésérõl’’ és a ,,Halálozási lap’’
nyomtatványokat is ki kell tölteni a halottvizsgálati bizo-
nyítvány mellett. A kitöltött jegyzõkönyvet a születést,
illetõleg a halálesetet bejelentõ személy aláírja.

(4) A születés, a házasságkötés és a haláleset bejelenté-
sére szolgáló jegyzõkönyvekben feltüntetendõ adatokat a
1. számú melléklet tartalmazza. A jegyzõkönyveket az anya-
könyvi alapiratok között kell õrizni.

Az anyakönyvezés

16. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a bejelentések beérkezése, ille-
tõleg a házasság megkötése sorrendjében anyakönyvez.

(2) Az anyakönyvezés — a kétnyelvû anyakönyvezés
kivételével — a magyar ábécé betûivel, folyóírással törté-
nik, ügyelve annak tisztaságára, olvashatóságára és egyér-
telmûségére. Az anyakönyvben bejegyzést áthúzni, lera-
gasztani, fizikai, vegyi vagy más módon eltávolítani nem
szabad.

(3) Anyakönyvezéshez csak az e célra rendszeresített
íróeszköz használható.

Az anyakönyvezés elhalasztása

17. §

(1) Ha a bejelentés az anyakönyvi adatokat hiányosan
vagy tévesen tartalmazza, illetõleg azokat nem igazolták, a
bejelentést az anyakönyvvezetõ — iktatást követõen —
a többi irattól elkülönítve kezeli, majd az anyakönyvezés
után az alapiratok közé sorolja.

(2) Ha az anyakönyvezés elhalasztását követõ harminc
napon belül a hiányzó adatok beszerzése nem járt ered-
ménnyel, az anyakönyvvezetõ a születést, illetõleg a halál-
esetet a rendelkezésre álló adatokkal anyakönyvezi, az üre-
sen maradó rovatokat kihúzza. A késõbb megállapított
hiányzó adatokat az anyakönyv ,,Utólagos bejegyzések’’
rovatába jegyzi be.
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Az állampolgárság anyakönyvezése

18. §

(1) Az igazolt külföldi állampolgárságot, hontalanságot,
valamint az ismeretlen állampolgárságot az anyakönyv
,,Megjegyzések’’ rovata tartalmazza.

(2) Amennyiben az anyakönyvi eljárásban — beleértve
a felettes szerv eljárását és a hazai anyakönyvezést is — az
eljárásban érintett személy magyar állampolgársága nem
igazolt, de a kérelemhez mellékelt iratok alapján az állam-
polgárság megállapításához szükséges, a magyar állampol-
gárságról szóló 1993. évi LV. törvény 14. §-ának (1) bekez-
désében meghatározott adatok rendelkezésre állnak, az
állampolgárság igazolása végett az iratokat mellékleteik-
kel együtt a Belügyminisztérium állampolgársági ügyekben
eljáró szervének kell felterjeszteni.

(3) A bevándorlási és letelepedési engedéllyel rendel-
kezõ — magukat magyar nemzetiségûnek valló — nem
magyar állampolgárok kérhetik, hogy a magyar anyakönyvi
bejegyzéseikben az utónevüknek megfelelõ magyar utónév
szerepeljen.

(4) A magyar állampolgárságot abban az esetben kell a
születési anyakönyvbe feljegyezni, ha a magyar állampol-
gárságú gyermeket nem magyar állampolgárságú szülõk
fogadják örökbe, vagy ha a hontalan szülõk Magyarorszá-
gon született gyermekérõl a Belügyminisztérium állampol-
gársági ügyekben eljáró szerve megállapítja, hogy magyar
állampolgárnak kell tekinteni.

Az alapbejegyzés

19. §

(1) Az anyakönyvvezetõ az alapbejegyzést a születési és
a halotti anyakönyvbe bejelentésre, a házassági anyakönyv-
be pedig a házasulók elõtte tett egybehangzó kijelentése
alapján anyakönyvezi. Hivatalból kell elvégezni az alapbe-
jegyzés anyakönyvezését megkeresésre, a felettes szerv ren-
delkezése, más szerv értesítése alapján, vagy akkor, ha
annak szükségessége más módon jut az anyakönyvvezetõ
tudomására.

(2) Az anyakönyvvezetõ az alapbejegyzéskor az adato-
kat a születés, a házasságkötés, illetõleg a haláleset idõ-
pontjának megfelelõen jegyzi be. Az anyakönyv ,,Megjegy-
zések’’ rovatába fel kell tüntetni azt, ha az anyakönyvezés
a bejegyzés ideje szerinti adatokkal történt.

(3) Ha a születés, illetõleg a haláleset anyakönyvezése-
kor a gyermek, illetõleg az elhalt személyazonosságának
megállapításához szükséges adatok rendelkezésre állnak,
és a hiányzó adatok elõreláthatóan harminc napon belül
nem állapíthatóak meg, az anyakönyvvezetõ az alapbejegy-
zést teljesíti.

(4) Az anyakönyvvezetõ az alapbejegyzést aláírásával
zárja le.

A helyesbítés, adatpótlás és kiegészítés

20. §

(1) Ha az anyakönyvvezetõ az alapbejegyzést aláírásával
még nem zárta le, a bejegyzett adatok helyesbítését vagy
kiegészítését az anyakönyv ,,Megjegyzések’’ rovatába jegy-
zi be.

(2) Az anyakönyv ,,Megjegyzések’’ és ,,Utólagos bejegy-
zések’’ rovatának adatait, továbbá az anyakönyvbe bejegy-
zett feljegyzéseket és záradékokat a már bejegyzett szöveg
folytatásaként helyesbíti az anyakönyvvezetõ.

(3) A lezárt alap- vagy utólagos bejegyzés téves adatait
csak kijavítani lehet, kivéve a folyószámhibát, és az anya-
könyv ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatán kívül teljesített fel-
jegyzéseket, záradékokat.

21. §

(1) Az anyakönyvi alapbejegyzésben az anyakönyvveze-
tõ kijavítás nélkül pótolhatja:

a)  a saját aláírását és annak feltüntetését, hogy az anya-
könyvbe helyettesítõ anyakönyvvezetõként jegyzett be;

b)  a házassági anyakönyvbe az aláírásra kötelezett, írni
nem tudó személy kézjegye után, az aláírásra kötelezett
nevét, a ,,kézjegyet tette’’ kifejezéssel.

(2) Ha az anyakönyvvezetõ hiányzó aláírása utólag nem
pótolható, a bejegyzést a hiányt pótló anyakönyvvezetõ a
keltezést feltüntetve írja alá.

22. §

Ha a hivatalból történõ hazai anyakönyvezés során va-
lamely adat pontosan nem állapítható meg, és a hiányzó
adat késõbb feltételezhetõen pótolható, az anyakönyvve-
zetõ a hiányzó adat rovatát üresen hagyja. A hiányzó adat
megállapítását követõen azt — helyesbítés és kijavítás mel-
lõzésével — bejegyzi, egyidejûleg az adatok kiegészítésé-
nek tényét az anyakönyv ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatába
feljegyzi.

Az utólagos bejegyzés

23. §

(1) Utólagos bejegyzést — az apa adatai nélkül anya-
könyvezett születés kivételével — csak lezárt anyakönyvi
alapbejegyzés tartalmazhat.
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(2) Az anyakönyvvezetõ az utólagos bejegyzést saját
hatáskörében teljesíti, illetõleg az apa adataival és a gyer-
mek családi nevével a bejegyzést kiegészíti, kivéve, ha an-
nak alapja külföldi okirat vagy külföldi állampolgár által
tett apai elismerõ nyilatkozat. Az utólagos bejegyzést az
anyakönyvvezetõ a keltezés feltüntetése után aláírja.

24. §

(1) Az utólagos bejegyzést az anyakönyv ,,Utólagos be-
jegyzések’’ rovatába, az 1907. január 1. elõtti jegyzõkönyvi
mintájú anyakönyvbe a lap szélére jegyzi fel az anyakönyv-
vezetõ.

(2) Ha az utólagos bejegyzéssel egyidejûleg valamely
korábbi adat is megváltozik, arra az alapbejegyzés áthúzása
nélkül, az utólagos bejegyzés szövegében kell utalni.

(3) Az anyakönyvvezetõ toldatot készít, ha az anyakönyv
vagy az anyakönyvi másolat rovatában, illetõleg a lap szélén
az utólagos bejegyzésre már nincs hely. A toldatot az anya-
könyvhöz az érintett anyakönyvi bejegyzésnél rögzíteni
kell, azon az anyakönyvi bélyegzõ lenyomatát olyan módon
kell elhelyezni, hogy az az anyakönyv lapján és a toldaton
is szerepeljen. A toldaton szerepelni kell az anyakönyv
típusának, a bejegyzés évének és a folyószámnak is.

25. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a bejegyzést a felettes szerv
utasítására teljesíti:

a)  külföldi bíróság házassági ügyben hozott határozata;
b)  külföldi okirat;
c) nem magyar állampolgár által tett teljes hatályú vagy

házasságkötést megelõzõ eljárásban tett apai elismerõ nyi-
latkozat alapján.

(2) Az anyakönyvvezetõ az (1) bekezdés szerinti esetben
az iratokat és az alapbejegyzésrõl készült anyakönyvi má-
solatot felterjeszti az Igazságügyi Minisztériumhoz — ha
az utólagos bejegyzés alapja külföldi bíróság házassági ügy-
ben hozott határozata —, majd ezt követõen a felettes
szervhez.

Az anyakönyvezett adat kijavítása

26. §

(1) Az anyakönyvi bejegyzést kérelemre vagy hivatalból
ki kell javítani.

(2) A kijavítást az utólagos bejegyzés szabályai szerint
kell teljesíteni.

Az anyakönyvezés helye és ideje

27. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a születési és a halotti anya-
könyvbe a hivatali helyiségében, a házassági anyakönyvbe
pedig a házasságkötés helyén jegyzi be az adatokat.

(2) Az anyakönyvezés idejét (év, hónap, nap) a születési
és a halotti anyakönyv tartalmazza. A házassági anyakönyv-
ben a bejegyzés idejét a ,,Megjegyzések’’ rovatban csak
akkor tünteti fel az anyakönyvvezetõ, ha a házasság meg-
kötésekor azt azonnal nem anyakönyvezték, vagy ha a
házasságot újból kell anyakönyvezni.

(3) Az utólagos bejegyzés idejét az anyakönyvvezetõ az
utólagos bejegyzés aláírását megelõzõen tünteti fel.

Az anyakönyvi folyószám

28. §

(1) Az anyakönyvi alapbejegyzések naptári évenként
egyes folyószámmal kezdõdnek.

(2) A tévedés miatt befejezetlen és ezért törölt alapbe-
jegyzést, továbbá a tévedésbõl üresen hagyott lapot vagy
vízszintes rovatot a folyószámozásnál figyelmen kívül kell
hagyni.

(3) A téves folyószámot az anyakönyvvezetõ — annak
áthúzása nélkül — zárójel közé teszi, majd a helyes folyó-
számot a téves fölé írja.

A helységnév anyakönyvezése

29. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a helységnevet a születés, a
házasságkötés, illetõleg a haláleset idõpontjában érvényes
államigazgatási helységnév figyelembevételével jegyzi be.

(2) Az anyakönyvbe a születés, a házasságkötés és halál-
eset helyeként, továbbá lakóhelyként csak a helység nevét
kell bejegyezni. A Budapest közigazgatási területén történt
anyakönyvi eseményeknél az igazgatási kerület számát is
fel kell tüntetni, megyei jogú városoknál abban az esetben,
ha az az esemény idõpontjában létezett és ismert.

A külföldi helységnév anyakönyvezése

30. §

(1) A külföldi helységnevet az illetõ országban haszná-
latos módon kell anyakönyvezni. A hivatalos külföldi hely-
ségnév mellett — ha ismert — járulékosan (zárójelben) a
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magyar elnevezést is fel kell tüntetni, ha a településnek volt
hivatalos magyar elnevezése.

(2) A külföldi helységnév után — ha az az iratokból
megállapítható — a tartomány vagy szövetségi tagállam,
valamint minden esetben az ország nevét zárójelben tünte-
ti fel az anyakönyvvezetõ.

(3) Az ország nevét az anyakönyvi esemény idõpontjá-
ban érvényes módon kell bejegyezni.

A lakóhely és a származási hely anyakönyvezése

31. §

(1) Az anyakönyvbe lakóhelyként — a közelebbi lakcím
megjelölése nélkül — a bejelentett lakóhelyet, ennek hiá-
nyában az utolsó bejelentett lakóhelyet tünteti fel az anya-
könyvvezetõ.

(2) Abban az esetben, ha nincs utolsó bejelentett lakó-
hely, a bejelentett tartózkodási, ennek hiányában az utolsó
bejelentett tartózkodási helyet kell bejegyezni.

(3) Hazai anyakönyvezési eljárásban, amennyiben a
lakóhely nem ismert, származási helyként a születési helyet
kell bejegyezni.

A családi állapot anyakönyvezése

32. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a házassági és a halotti anya-
könyvbe a házastársak, illetõleg az elhalt családi állapotát
,,nõtlen’’, ,,hajadon’’, ,,özvegy’’, ,,elvált’’, a halotti anya-
könyvbe ezen kívül ,,nõs’’ vagy ,,férjes’’ szavakkal jegyzi be.

(2) Ha az elhalt személy tizennyolcadik életévét nem
töltötte be, családi állapotának megjelölése a halotti anya-
könyvben csak akkor szükséges, ha korábban házasság-
ban élt.

(3) A tévesen holtnak nyilvánított személy családi álla-
potát, ha volt házastársa a holtnak nyilvánítás hatálya alatt
ismét házasságot kötött — a korábbi házasságra utalóan —
,,házassága megszûnt’’ szavakkal jegyzi be az anyakönyvve-
zetõ.

(4) Az érvénytelen házasságot megelõzõ állapot szerint
jegyzi be az anyakönyvvezetõ a házasságkötéskor és a ha-
láleset anyakönyvezésekor annak a személynek a családi
állapotát, akinek korábbi házasságát a bíróság érvénytelen-
nek nyilvánította.

Az anyakönyvezett adatok összehasonlítása

33. §

Az anyakönyvvezetõ az ugyanarra a személyre vonat-
kozó adatokat a korábbi bejegyzés adataival összehason-
lítja, az esetleges eltéréseket helyesbíti, illetõleg kijavítja.

Az üres lapok, rovatok és megkezdett bejegyzések

34. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a tévedésbõl üresen maradt
lapot vagy vízszintes rovatot egymást keresztezõ vonalak-
kal áthúzza, ennek tényét az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovat-
ban feltünteti.

(2) Ha az anyakönyv valamelyik rovatába nincs bejegy-
zendõ adat, az anyakönyvvezetõ a rovatot aláírás elõtt
kihúzza. A ,,Megjegyzések’’ rovatnak üresen maradt részét
ki kell húzni. Az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatot nem sza-
bad áthúzni.

(3) A tévedésbõl megkezdett, de be nem fejezett alap- és
utólagos bejegyzést az anyakönyvvezetõ törli, ennek okát
az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatban feltünteti.

Közremûködés a házasságkötésnél

35. §

A házasságkötésnél az anyakönyvvezetõ (a helyettesí-
téssel megbízott anyakönyvvezetõ) csak a saját, illetõleg a
megbízója mûködési területe szerint illetékes települési
önkormányzat területén járhat el.

36. §

(1) A házassági szándék bejelentésekor az anyakönyv-
vezetõ a házasulókkal ismerteti a házasság törvényi akadá-
lyait, a házasságkötés törvényes elõfeltételeit, és felhívja a
figyelmüket arra, hogy a házasságkötés idõpontját legko-
rábban a bejelentéstõl számított harminc nap elteltével
tûzheti ki.

(2) Az anyakönyvvezetõ felhívja a házasulók figyelmét a
házassági akadályok elhallgatásának következményeire.

(3) A házassági szándék bejelentésérõl felvett e rendelet
1. számú melléklete szerinti jegyzõkönyv tartalmazza
mindazokat az adatokat és személyes nyilatkozatokat,
amelyeket a házasulók a házasságkötést megelõzõ eljárás-
ban tettek. Fel kell tüntetni a személyazonosság, állam-
polgárság, családi állapot és egyéb adatok igazolására be-
mutatott, becsatolt okiratok, okmányok megnevezését,
számát, esetleg érvényességi idejét, az engedélyeket, fel-
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mentéseket, igazolásokat, továbbá a házasságkötés terve-
zett idõpontját, a házasulandók és az anyakönyvvezetõ,
valamint — ha a jegyzõkönyv felvételekor közremûködött —
a tolmács aláírását. Az elõzõ házasság megszûnése utáni
névviselés megállapítására be kell mutatni a házassági
anyakönyvi kivonatot.

(4) A jegyzõkönyvnek tartalmaznia kell a kisebbségi
nyelven történõ házasságkötés tényét, valamint az alkal-
mazott nyelv megnevezését, ha a házasságot valamely nem-
zeti és etnikai kisebbség nyelvén kötik.

Házasságkötés közeli halállal fenyegetõ állapot esetén

37. §

(1) Ha a házasulók valamelyikének egészségi állapota
közeli halállal fenyeget és ez a házasuló nyilatkozik arról,
hogy a házassági akadály alól — amennyiben a felmentésre
a jogszabály lehetõséget ad — felmentést kapott, az anya-
könyvvezetõ nem kérheti ennek okirattal való bizonyítását.

(2) Ha a házasulók valamelyikének egészségi állapota
közeli halállal fenyeget, és orvos van jelen, vagy késedelem
nélkül hívható, véleményét a házasuló állapotáról az anya-
könyvvezetõ kikéri. Az írásban adott orvosi véleményt a
házasságkötést megelõzõ eljárás jegyzõkönyvéhez kell csa-
tolni. Orvosi vélemény hiányában az anyakönyvvezetõ tün-
teti fel a jegyzõkönyvben, hogy a közeli halállal fenyegetõ
veszélyt minek alapján állapította meg.

A családi állapot, korábbi házasság megszûnésének
igazolása

38. §

(1) A korábbi házasság megszûnését az anyakönyvveze-
tõ megállapítja:

a)  a volt házastárs halálát halotti vagy a házastárs halá-
lát utólagos bejegyzésként tartalmazó házassági anyaköny-
vi kivonat, továbbá a volt házastársat holtnak nyilvánító,
illetõleg halálának tényét megállapító jogerõs bírósági ha-
tározat alapján;

b)  a házasság felbontását vagy érvénytelenné nyilvání-
tását jogerõs bírósági határozat, illetõleg az ezt tartalmazó
házassági anyakönyvi kivonat alapján.

(2) Az anyakönyvvezetõ az Igazságügyi Minisztérium
nyilatkozatát kéri, ha a magyar állampolgár házasságának
felbontását vagy érvénytelenné nyilvánítását külföldi bíró-
ság határozatával igazolja.

(3) A nõtlen, hajadon családi állapotot a polgárok sze-
mélyi adatainak és lakcímének nyilvántartása alá tartozó
személyek az abból kiállított hatósági bizonyítvánnyal, az
abban nem szereplõ személyek más közokirattal igazolják.

39. §

(1) Ha valakit halotti anyakönyvi bejegyzés, holtnak
nyilvánító vagy halál tényét megállapító jogerõs bírósági
határozat alapján holtnak tekintenek, és házastársa újabb
házasságot köt, a korábban kötött házasságot a tévesen
megállapított haláleset idõpontjától kezdõdõen akkor is
megszûntnek kell tekinteni, ha az újabb házasságkötés
után megállapítják, hogy a halottnak vélt személy életben
van, és az újabb házasság egyébként nem érvénytelen.

(2) Az (1) bekezdés szerinti esetben a korábbi házasság
megszûnése a volt házastárs újabb házasságkötését tanúsí-
tó anyakönyvi kivonattal és a hatálytalanná vált holtnak
nyilvánító vagy a halál tényét megállapító bírósági határo-
zattal igazolható.

Az anyakönyvvezetõ feladata a házasságkötést megelõzõ
eljárás befejezésekor

40. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a házasságkötést megelõzõ el-
járásról készített jegyzõkönyvet és mellékleteit a házasság
megkötéséig — nyilvántartásba vétel nélkül — a többi
anyakönyvi irattól elkülönítve õrzi.

(2) Az anyakönyvvezetõ a házasság megkötése elõtt is-
mételten vizsgálja, hogy a házasságkötésnek nincs-e törvé-
nyi akadálya, illetõleg fennállnak-e a törvényes elõfelté-
telek.

Nem magyar állampolgár házasságkötése

41. §

(1) A külföldi állampolgár, a külföldön élõ hontalan
házasságkötésekor — ha tanúsítvánnyal igazolja, hogy há-
zasságkötése a reá irányadó külföldi jog szerint nem ütkö-
zik akadályba — az anyakönyvvezetõ vizsgálja, hogy a ma-
gyar családjogi törvényben foglalt házassági elõfeltételek
fennállnak-e.

(2) Az anyakönyvvezetõ a házasságkötést megelõzõ el-
járásról készített jegyzõkönyvet és az okiratokat felterjesz-
ti a felettes szervhez annak elbírálására, hogy a külföldi
okiratok megfelelõek-e.

(3) A házasságkötés legkorábbi idõpontjára vonatkozó
harmincnapos várakozási határidõt az anyakönyvvezetõ
valamennyi irat, valamint a felettes szerv nyilatkozata be-
érkezésétõl számítja.

(4) Ha a nem magyar állampolgár házasuló a tanúsít-
ványt nem tudja beszerezni és annak bemutatása alól fel-
mentést kér, az anyakönyvvezetõ a házasságkötést megelõ-
zõ eljárás jegyzõkönyvét elkészíti és azt az iratokkal, vala-
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mint a ,,Jegyzék a tanúsítvány bemutatása alóli felmentési
kérelem elbírálásához’’ nyomtatvánnyal és a házassági
szándék bejelentésérõl felvett jegyzõkönyvvel együtt a fe-
lettes szervhez felterjeszti.

A tolmács közremûködése

42. §

(1) A tolmács, illetõleg az idegen nyelvet értõ és beszélõ
anyakönyvvezetõ az elõször magyar nyelven feltett kérdé-
seket a házasuló nyelvén közli, szükség esetén megmagya-
rázza, majd a házasuló nyelvén adott választ magyarul meg-
ismétli.

(2) Az anyakönyvvezetõ a tolmács közremûködését és
azt a nyelvet, amelyre a tolmácsolás történt — akkor is, ha
beszéli a házasuló nyelvét s maga járt el tolmácsként —
a házasságkötést megelõzõ eljárásról készült jegyzõkönyv-
ben és a házassági anyakönyv ,,Megjegyzések’’ rovatában is
feltünteti.

(3) A némák és süketnémák házasságkötésekor a ma-
gyar nyelvet nem értõ és nem beszélõ házasságkötésére
vonatkozó szabályokat kell alkalmazni; tolmácsként jelbe-
szédben jártas személy mûködik közre. Az írni-olvasni
tudó süketnémához az anyakönyvvezetõ a kérdést írásban
teszi fel, aki nyilatkozatát írásba foglalja. Az írásban feltett
kérdést és a választ az anyakönyvvezetõ felolvassa, és a
házasságkötést megelõzõ eljárás jegyzõkönyvéhez csatolja.

(4) A házasságkötési eljárásban a nem magyar állampol-
gár által tett jognyilatkozatok felvételekor minden esetben
fel kell tüntetni — amennyiben tolmács alkalmazására nem
került sor — a nem magyar állampolgárnak azt a nyilatko-
zatát, hogy a magyar nyelvet érti és beszéli.

(5) A (4) bekezdésben foglaltakat egyéb anyakönyvi el-
járásokban is alkalmazni kell.

A házasság megkötése

43. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a házasságkötésnél a Magyar
Köztársaság címerével ellátott nemzetiszínû vállszalagot
és ünnepélyes öltözetet visel.

(2) Az anyakönyvvezetõ gondoskodik arról, hogy a há-
zasságkötés a törvényben elõírt módon történjék, annak
idõtartama alatt a házasulók és a házassági tanúk, illetõleg
— ha szükséges — a tolmács, a jelbeszédben jártas személy
mindvégig folyamatosan jelen legyenek.

44. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a házasságból származó gyer-
mekek családi nevérõl szóló megállapodást a házassági
anyakönyv ,,Megjegyzések’’ rovatába jegyzi be.

(2) Az anyakönyvvezetõ a házassági anyakönyvi alap-
bejegyzést a házasulók, a házassági tanúk és a tolmács
aláírása után zárja le.

Az alapbejegyzés a születési anyakönyvbe

45. §

(1) Ha a szülõk a gyermek családi nevében megállapod-
tak a házasságkötéskor, ezt legkésõbb az elsõ közös gyer-
mek születésének anyakönyvezéséig okirattal, vagy a meg-
állapodást is tartalmazó házassági anyakönyvi kivonattal
igazolják.

(2) Az apa családi nevét kell a gyermek családi neveként
bejegyezni, ha egyik szülõ sem él, vagy szülõi felügyeleti
jogát egyik szülõ sem gyakorolja, és a gyermek családi neve
a szülõk korábbi megállapodása vagy házassági anyakönyvi
kivonata alapján nem állapítható meg.

(3) A gyermek születési alapbejegyzésének teljesítése-
kor — ha a szülõk kérik gyermekük születési családi nevé-
nek valamely kisebbségi anyanyelv szabályai szerinti be-
jegyzését, illetve születési családi és utónevének kisebbségi
nyelven történõ szerepeltetését is — e rendelet 60. §-ának
(2)—(4) bekezdésében foglaltak szerint kell eljárni, azzal
az eltéréssel, hogy a születési családi és utónév kisebbségi
nyelven történõ bejegyzését az anyakönyv ,,Megjegyzések’’
rovatába kell teljesíteni.

46. §

Többes szülés anyakönyvezésekor a gyermekek születé-
sét külön-külön kell bejegyezni, amennyiben az megálla-
pítható, akkor a születés sorrendjében. A többes szülés
tényét az anyakönyvvezetõ a ,,Megjegyzések’’ rovatban jel-
zi és egyben a testvérek születési anyakönyvi folyószámát
is megjelöli.

47. §

(1) A gyermek apjaként az anyakönyvvezetõ a születési
anyakönyvbe annak a férfinak a személyi adatait jegyzi be,
akit a gyermek apjának kell tekinteni.

(2) Ha a bejegyzés idõpontjában a gyermek apját az
(1) bekezdés szerint nem lehet megállapítani, az anya-
könyvvezetõ a születést az apa adatai nélkül anyakönyvezi.
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A születés anyakönyvezése az apa adatai nélkül

48. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a gyermek családi neve, vala-
mint az apa adatait tartalmazó rovatokat üresen hagyja és
a bejegyzést aláírással nem zárja le, ha a születés anyaköny-
vezésekor a gyermek apját nem lehet megállapítani.

(2) Az apa adatai nélkül anyakönyvezett születésekrõl
az anyakönyvvezetõ nyilvántartást vezet. A nyilvántartást
félévenként ellenõrzi, a hiányzó adatok beszerzésére az
anyát vagy az ügyben eljáró gyámhatóságot ismételten fel-
hívja. Ha a hiányzó adatokat a gyermek születésétõl számí-
tott három éven belül nem jegyezte be, megkeresi a gyám-
hatóságot a képzelt apa adatainak hivatalból történõ meg-
állapítására.

(3) Ha az apa adatai nélkül anyakönyvezett születési
alapbejegyzéshez utólagos bejegyzés szükséges, az utóla-
gos bejegyzések általános szabályai irányadók. A gyermek
apjának megállapítását követõen a gyermek családi nevét
és az apa adatait — a születés idõpontjának megfelelõen —
az üresen hagyott rovatokba egyidejûleg jegyzi be az anya-
könyvvezetõ, majd az alapbejegyzést aláírásával zárja le.

49. §

(1) Az apa adatai nélküli születési anyakönyvi bejegyzést
az anyakönyvvezetõ lezárja, ha

a)  a gyermek az apa adatainak megállapítása elõtt meg-
hal;

b)  a gyermeket az apa adatainak megállapítása elõtt
örökbe fogadták és az örökbefogadó szülõket vér szerinti
szülõkként kell anyakönyvezni;

c) a gyermek nem magyar állampolgár és életének har-
madik évét betöltötte.

(2) Az (1) bekezdés szerinti esetekben a születési anya-
könyvbe a gyermek családi neve rovatba az anyakönyv-
vezetõ az anya születési családi nevét jegyzi be, az apa
adataira vonatkozó rovatokat pedig kihúzza.

Az ismeretlen szülõktõl származó gyermek születésének
anyakönyvezése

50. §

(1) Amennyiben az anyakönyvvezetõ ismeretlen szülõk-
tõl származó gyermek születésérõl értesül, a születés anya-
könyvezését legfeljebb harminc napra elhalasztja, a vér
szerinti szülõk, illetve a képzelt szülõk adatainak megálla-
pítása céljából pedig megkeresi az illetékes gyámható-
ságot.

(2) Az anyakönyvvezetõ a születési anyakönyvbe a gyám-
hatóság által megállapított képzelt szülõk adatait jegyzi be,
ha a gyermek mindkét szülõje ismeretlen marad.

Teljes hatályú apai elismerõ nyilatkozat

51. §

(1) Az anyakönyvvezetõ az apai elismerõ nyilatkozatot
tevõ férfi figyelmét felhívja a nyilatkozat jogkövetkezmé-
nyeire, és ennek megtörténtét jegyzõkönyvben rögzíti.
Tájékoztatja a nyilatkozót, hogy az apai elismerõ és hozzá-
járuló nyilatkozatot a jegyzõkönyv aláírása után visszavon-
ni nem lehet.

(2) Ha nem a születést nyilvántartó anyakönyvvezetõ
elõtt teszik meg a teljes hatályú apai elismerõ nyilatkoza-
tot, arról két példányban jegyzõkönyvet kell felvenni.
A jegyzõkönyv mindkét példánya eredeti aláírásokat és a
nyilatkozó személyi azonosítóját is tartalmazza, ha azzal
rendelkezik.

(3) Ha a gyermek születését nem annál az anyakönyv-
vezetõnél jegyezték be, ahol a nyilatkozatot tették, a jegy-
zõkönyv elsõ példányát a születést nyilvántartó anyakönyv-
vezetõnek kell megküldeni.

(4) A születendõ gyermek érdekében tett apai elismerõ
nyilatkozat felvétele elõtt az anyának igazolnia kell terhes-
ségét és a szülés várható idõpontját. A nyilatkozat elsõ
példányát az anyakönyvvezetõ az anyának adja át azzal,
hogy gyermeke születésének bejelentéséhez azt csatolja.

(5) Ha a hozzájáruló nyilatkozat pótlása szükséges, az
anyakönyvvezetõ a nyilatkozat egy példányát megküldi az
illetékes gyámhatóságnak.

(6) Az anyakönyvvezetõ a hozzájáruló nyilatkozat felvé-
telekor az anya családi állapotát és volt férje vonatkozásá-
ban esetlegesen fennálló apasági vélelem meglétét vizsgál-
ja. Ha az anya korábban házasságban élt, az anyakönyv-
vezetõ a jegyzõkönyvben feltünteti a korábbi házasság
megszûnésének tényét és ennek idõpontját.

Az apa adatainak bejegyzése az anya utólagos
házasságkötése alapján

52. §

(1) Ha az anya a gyermek születése után házasságot köt
és férjét a gyermek apjának kell tekinteni, az apa adatainak
bejegyzését az anyakönyvvezetõ vagy a gyámhatóság hiva-
talból kezdeményezi.

(2) A házasságkötésnél közremûködõ anyakönyvvezetõ
a házasság megkötése után a házassági anyakönyvi máso-
latot és az apai elismerõ nyilatkozatot megküldi a gyermek
születését nyilvántartó anyakönyvvezetõnek. Az 1974. jú-
lius 1-jét megelõzõ idõpontban kötött házasság esetén, a
házasságkötést nyilvántartó anyakönyvvezetõ igazolást ad
arról, hogy a võlegény a házasságkötést megelõzõ eljárás-
ban a menyasszony rendezetlen családi jogállású gyerme-
kére nézve kizáró nyilatkozatot nem tett.
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(3) Az anyakönyvvezetõ a házasság megkötése után bár-
melyik házastárs, az apai elismeréssel érintett gyermek,
illetõleg az erre feljogosított hatóság kérésére hatósági
bizonyítványt ad ki arról, hogy a férj a házasságkötést
megelõzõen a feleség gyermekére nézve milyen nyilatkoza-
tot tett.

Képzelt apa bejegyzése

53. §

(1) A születési anyakönyvbe a gyámhatóság jogerõs ha-
tározata alapján képzelt apa adatait jegyzi be az anya-
könyvvezetõ, ha

a)  a gyermek életének harmadik évét betöltötte és az
apa adatait még nem állapították meg;

b)  a gyermeket örökbe fogadták és az örökbefogadó
szülõket nem vér szerinti szülõkként jegyezték be az anya-
könyvbe.

(2) Az anyának vagy a gyermek törvényes képviselõjének
a kérésére a képzelt apa adatait — a gyámhatóság határo-
zata alapján — a gyermek harmadik életévének betöltése
elõtt is bejegyzi az anyakönyvvezetõ.

(3) A (2) bekezdés szerinti esetben az anyakönyvvezetõ
a kérelemrõl jegyzõkönyvet készít, amely tartalmazza az
anya születési helyét és idejét, szüleinek nevét, és az anya
nyilatkozatát arról, hogy a gyermek a képzelt apa vagy az
anya családi nevét viseli-e.

(4) A jegyzõkönyvet — kiegészítve a gyermek születési
anyakönyvi bejegyzésének másolatával — az anyakönyv-
vezetõ a gyámhatóságnak küldi meg. Ha a születést máshol
anyakönyvezték, a jegyzõkönyvet a gyermek születését
nyilvántartó anyakönyvvezetõnek kell megküldeni. A meg-
keresett anyakönyvvezetõ az iratokhoz csatolja a születési
anyakönyvi másolatot és azokat megküldi az illetékes
gyámhatóságnak.

Az alapbejegyzés a házassági anyakönyvbe

54. §

(1) A házasságkötés anyakönyvezése a házasságkötéssel
egyidejûleg történik.

(2) Ha az anyakönyvezésre megkeresés vagy hatósági
rendelkezés, illetõleg utólagos anyakönyvezés alapján
kerül sor, az anyakönyvvezetõ a házassági anyakönyv
,,Megjegyzések’’ rovatában tünteti fel a bejegyzés idejét.

(3) Az anyakönyvvezetõ mint névíró ír alá, ha a háza-
sulók vagy a tanúk valamelyike írni, olvasni nem tudó
személy.

Az alapbejegyzés a halotti anyakönyvbe

55. §

(1) A holtnak nyilvánítás, illetõleg a halál tényének
bírósági határozattal történt megállapításakor a halotti
anyakönyv ,,Megjegyzések’’ rovatában az anyakönyvvezetõ
a bíróság megnevezését, a határozat számát és jogerõre
emelkedésének idõpontját is feltünteti.

(2) Az anyakönyvvezetõ a halotti anyakönyvbe a meg-
halt személy nemét, ha nagykorú volt ,,férfi’’, illetõleg ,,nõ’’,
ha kiskorú ,,fiú’’, illetõleg ,,leány’’ szavakkal jegyzi be.

A haláleset anyakönyvezése hiányos adatokkal

56. §

(1) A halálesetet az anyakönyvvezetõ akkor anyaköny-
vezi, ha a szükséges adatok közül legalább a halott családi
és utóneve, valamint a személyazonosság megállapítására
alkalmas további egy adat ismert.

(2) Ha az (1) bekezdés szerinti adatok nem ismeretesek,
az anyakönyvvezetõ a haláleset anyakönyvezését az ese-
mény napjától számított legfeljebb harminc napra el-
halasztja, majd ennek eredménytelen elteltével az ismeret-
len holttest anyakönyvezésének szabályai szerint jegyzi be
a halálesetet.

Az ismeretlen holttest

57. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a rendõrség által közölt adatok
alapján a halotti anyakönyv ,,Megjegyzések’’ rovatába jegy-
zi be a halálesetet, ha az elhalt személyazonosságát har-
minc nap eltelte után nem lehet megállapítani.

(2) Az (1) bekezdés szerinti bejegyzés tartalmazza a
rendõrség által közölt adatokat, az értesítést kiadó rend-
õrség megnevezését és ügyiratának számát.

(3) A meghalt személy adatait a rendõrség értesítése
alapján az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatba jegyzi be az
anyakönyvvezetõ, ha a hiányzó adatokat utólag megállapí-
tották.

Igazolás temetkezés céljára

58. §

Az anyakönyvvezetõ a haláleset anyakönyvezése után,
illetõleg ha az anyakönyvezést elhalasztja, a halottvizsgá-
lati bizonyítvány negyedik példányára az anyakönyvi folyó-
számot, illetõleg az elhalasztás tényét feltünteti, azt aláírja,
bélyegzõlenyomatával ellátja és a bejelentõnek átadja.
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Az alapbejegyzést követõ feladatok

59. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a születés, a házasságkötés és a
haláleset anyakönyvezése után

a)  kiadja az illetékmentes anyakönyvi kivonatot;
b)  bevezeti az alapbejegyzést a betûrendes névmutatóba;
c) teljesíti az elõírt adatszolgáltatásokat.

(2) A házasságkötés anyakönyvezését követõen az anya-
könyvvezetõ intézkedik a családi jogállás megváltozásának
anyakönyvezésérõl is, ha a feleség gyermekének családi
jogállása a házasságkötéssel megváltozott.

(3) A haláleset anyakönyvezését követõen az anya-
könyvvezetõ az (1) bekezdésben foglaltakon túl:

a)  bejegyzi az általa vezetett születési anyakönyv ,,Utó-
lagos bejegyzések’’ rovatába a halálesetet;

b)  bejegyzi az általa vezetett házassági anyakönyv ,,Utó-
lagos bejegyzések’’ rovatába a házasság megszûnését.

Utólagos bejegyzés a születési anyakönyvbe

60. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a születési anyakönyv ,,Utóla-
gos bejegyzések’’ rovatába jegyzi be

a)  a belügyminiszter által engedélyezett születési csalá-
di vagy utónév változtatást a Belügyminisztérium, az állam-
polgársági eljárásban történt névmódosítást pedig más
anyakönyvvezetõ értesítése alapján;

b)  a születési családi és utónév örökbefogadás vagy
örökbefogadás hatálytalanná válása, illetõleg megszûnése
miatt bekövetkezett megváltozását az örökbefogadás, ille-
tõleg az örökbefogadás megszûnésének bejegyzésével egy-
idejûleg;

c) a születési családi név megváltozását, ha annak a
szülõnek az adatait, akinek a nevét a gyermek viseli, az
anyakönyvbõl törölni kell, a törléssel egyidejûleg;

d)  a születési családi név megváltozását, ha a gyermek
családi jogállása megváltozott, vagy a gyámhivatal a gyer-
mek apjaként képzelt apát állapított meg;

e) a gyermek nemének, valamint ezzel összefüggõen
utónevének megváltozását;

f)  a bejegyzett személyi azonosító megváltozását;
g) az ismeretlen állampolgárságú gyermek vagy szülõk

ismertté vált állampolgárságát;
h)  a megkülönböztetõ betûjel viselésére irányuló meg-

erõsítõ nyilatkozatot, illetve a megkülönböztetõ betûjelet,
ha az nem szerepel a bejegyzésben;

i) a bejegyzés kijavítását;
j) a bejegyzett személy halálát.

(2) A gyermek születési utónevének kisebbségi utónévre
történõ kijavítását, a születési családi névnek a kisebbségi
anyanyelvi szabályok szerinti módra történõ kijavítását,

valamint a születési családi és utónév kisebbségi nyelven
történõ bejegyzését az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatban
kell szerepeltetni.

(3) A kisebbségi utónévre történõ kijavításnál az érin-
tett országos kisebbségi önkormányzat

a)  által összeállított utónévjegyzék,
b)  állásfoglalása

az irányadó.

(4) A családi név kisebbségi anyanyelvi szabályok szerin-
ti kijavításánál, valamint a kisebbségi nyelven történõ be-
jegyzésnél — amennyiben megkeresés szükséges — elsõ-
sorban az érintett országos kisebbségi önkormányzat véle-
ménye vagy ennek hiányában, illetve, ha ez nem beszerez-
hetõ, akkor más szakértõi vélemény alapján kell az utóla-
gos bejegyzést teljesíteni.

61. §

Az anyakönyvvezetõ a születési anyakönyv ,,Utólagos
bejegyzések’’ rovatába a Belügyminisztérium állampolgár-
sági ügyekben eljáró szervének, illetve más anyakönyv-
vezetõnek az értesítése alapján jegyzi be a magyar állam-
polgárság megszerzését, megszûnését.

Utólagos bejegyzés a házassági anyakönyvbe

62. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a gyermekek családi nevérõl
történt megállapodást az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatba
jegyzi be, ha a házasulók a házasság megkötésekor a házas-
ságból származó közös gyermekek családi nevében nem
állapodtak meg vagy korábbi megállapodásukat megvál-
toztatták.

(2) A házasságból származó közös gyermekek családi
nevének bejegyzéséhez az alábbi okiratokat kell becsatol-
ni:

a)  a szülõk megállapodásáról anyakönyvvezetõ által
készített jegyzõkönyvet, vagy

b)  a szülõk által együttesen írásban tett, két tanú aláírá-
sával hitelesített nyilatkozatot, vagy

c) a szülõk megállapodását tartalmazó közjegyzõi ok-
iratot, vagy

d)  a szülõi felügyeleti jogot egyedül gyakorló szülõ által
írásban tett és két tanú aláírásával hitelesített vagy anya-
könyvvezetõ által írásba foglalt szóbeli bejelentését, vagy

e) a szülõk megállapodásának hiányában az illetékes
gyámhatóság jogerõs határozatát, vagy

f)  a gyermek születését nyilvántartó anyakönyvvezetõ
értesítését.

(3) A közös gyermekek családi nevének bejegyzése elõtt
az anyakönyvvezetõ megvizsgálja, hogy az anyakönyvezni
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kívánt családi név a névviselési szabályoknak megfelel-e.
A bejegyzést megtagadja, ha az a névviselési szabályokba
ütközik.

63. §

(1) Ha a házastársaknak a házassági anyakönyvbe be-
jegyzett születési családi vagy utóneve, házassági neve, sze-
mélyi azonosítója megváltozik, a házassági anyakönyv
,,Utólagos bejegyzések’’ rovatába jegyzi be az új adatokat
az anyakönyvvezetõ. A bejegyzést az anyakönyvvezetõ az
alábbi okiratok alapján teljesíti:

a)  a Belügyminisztérium névváltozási értesítése;
b)  a bíróság jogerõs határozata;
c) a családi helyzet megváltozásával összefüggõ, névvál-

tozást tartalmazó anyakönyvi okirat;
d)  a házastársaknak a házassági névviselésre vonatkozó

jegyzõkönyvbe foglalt — személyesen tett — bejelentése;
e) a polgárok személyi adatait és lakcímét nyilvántartó

szerv értesítése a személyi azonosító változásáról;
f)  más anyakönyvvezetõ értesítése az állampolgársági

eljárásban történt névmódosításról;
g) a születést nyilvántartó anyakönyvvezetõ értesítése a

rendelet 60. §-ának (2) bekezdése alapján történt változá-
sokról.

(2) A születést nyilvántartó anyakönyvvezetõ értesítése
alapján kell bejegyezni a születési anyakönyvbe bejegyzett
és a házassági anyakönyvben is szereplõ téves adatok kija-
vítását.

64. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a házastárs halálát a házassági
anyakönyv ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatába jegyzi be, ha
a házasság az egyik házastárs halálával szûnt meg.

(2) A magyar állampolgár házastárs külföldön történt
halálesetének utólagos bejegyzése a fõvárosi fõjegyzõ érte-
sítése alapján történik.

(3) A nem magyar állampolgár házastárs külföldön tör-
tént halálesetének bejegyzését — a külföldi okirat alap-
ján — a felettes szerv rendeli el.

(4) Az utólagos bejegyzés tartalmazza:
a)  a férj vagy a feleség halálesetének a tényét;
b)  a haláleset idõpontját;
c) a halotti anyakönyvi bejegyzés folyószámát;
d)  a halálesetet nyilvántartó anyakönyvvezetõ megne-

vezését, ha a házasságkötés és a haláleset helye nem azo-
nos.

(5) A házastárs halálát, valamint születési nevük meg-
változását nem kell bejegyezni a házassági anyakönyvbe, ha
a házasság már korábban megszûnt.

65. §

Más anyakönyvvezetõ értesítése alapján kell bejegyezni
a házassági anyakönyvbe a ,,házassága megszûnt’’ kifeje-
zést, ha a holtnak nyilvánított személy házastársa újabb
házasságot kötött, és a holtnak nyilvánító határozatot a
bíróság hatályon kívül helyezte.

66. §

(1) Az anyakönyvvezetõ a házassági anyakönyv ,,Utóla-
gos bejegyzések’’ rovatába jegyzi be azt, hogy a bíróság a
házasságot jogerõs határozatával felbontotta, illetõleg ér-
vénytelenné nyilvánította.

(2) Az (1) bekezdés szerinti utólagos bejegyzés tartal-
mazza a bíróság megnevezését, a határozat jogerõre emel-
kedésének napját, számát, valamint külföldi határozat ese-
tén a nem magyar állampolgár házastárs házassági nevének
megváltozását, ha az a határozatból megállapítható.

67. §

(1) Ha a házastársak vagy azok egyike a magyar állam-
polgárságot megszerezte, e tényt az anyakönyvvezetõ — az
állampolgársági eskü vagy fogadalom letételének helye
szerinti anyakönyvvezetõ vagy a Belügyminisztérium ál-
lampolgársági ügyekben eljáró szervének értesítése alap-
ján — a házassági anyakönyv ,,Utólagos bejegyzések’’
rovatába jegyzi be.

(2) A magyar állampolgárság megszûnésének tényét a
Belügyminisztérium állampolgársági ügyekben eljáró szer-
vének értesítése alapján kell a házassági anyakönyvbe be-
jegyezni.

(3) A magyar állampolgárság megszûnését, megszerzé-
sét a házassági anyakönyvbe akkor is fel kell jegyezni, ha a
házasság már megszûnt.

(4) A házassági anyakönyvbe bejegyzett adat kijavítását
az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovat tartalmazza.

Utólagos bejegyzés a halotti anyakönyvbe

68. §

A halotti anyakönyv ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatába
jegyzi be az anyakönyvvezetõ:

a)  az ismeretlen holttest késõbb megállapított személyi
adatait;

b)  a holtnak nyilvánító vagy a halál tényét megállapító
bírósági határozat hatályon kívül helyezését;

c) a magyar állampolgárság megszerzését a Belügymi-
nisztérium állampolgársági ügyekben eljáró szervének
vagy más anyakönyvvezetõnek az értesítése alapján;

d)  a bejegyzett adat kijavítását.
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A kijavítás

69. §

Az anyakönyvvezetõ a születési, a házassági, valamint a
halotti anyakönyvbe bejegyzett adat kijavítását az anya-
könyv ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatába, az utólagos be-
jegyzések szabályai szerint jegyzi be.

Utólagos bejegyzést követõ feladatok

70. §

(1) Az anyakönyvvezetõ az utólagos bejegyzést köve-
tõen:

a)  kiadja illetékmentesen az anyakönyvi kivonatot, ha
a kijavításra vagy kiegészítésre az anyakönyvvezetõ vagy
más szerv hibájából került sor;

b)  bevezeti az utólagos bejegyzést a betûrendes név-
mutatóba, ha az névváltozással járt együtt;

c) teljesíti az elõírt adatszolgáltatást.

(2) Az anyakönyvvezetõ a halotti anyakönyvbe teljesí-
tett utólagos bejegyzést követõen az (1) bekezdésben fog-
laltakon túl intézkedik a születési és a házassági anyakönyv
utólagos bejegyzésének kijavítására.

Utólagos anyakönyvezés

71. §

(1) Utólagos anyakönyvezésnek van helye, ha a születést
vagy a halálesetet annak napjától számított harminc napon
belül vagy a házasságkötést a házasság megkötésekor azon-
nal nem anyakönyvezték.

(2) Utólagos anyakönyvezésnek az (1) bekezdés alapján
is csak akkor van helye, ha a halálesetet kétséget kizáróan
megállapították vagy a bíróság holtnak nyilvánító, illetõleg
a halál tényét megállapító jogerõs határozatot hozott.

72. §

(1) Az utólagos anyakönyvezés annak az anyakönyv-
vezetõnek a feladata, aki azokat az anyakönyveket õrzi,
amelyekben a születést, a házasságkötést, illetõleg a halál-
esetet eredetileg anyakönyvezni kellett volna. Ha ez nem
állapítható meg, vagy az eredetileg vezetett anyakönyvek
külföldön vannak, a fõvárosi fõjegyzõ az illetékes.

(2) Utólagos anyakönyvezéskor a születés, a házasság-
kötés, illetõleg a haláleset idõpontjának megfelelõ állapot
szerint kell anyakönyvezni.

(3) Külföldön történt születés, házasságkötés vagy halál-
eset utólagos anyakönyvezésekor a hazai anyakönyvezés
szabályai irányadók.

Az újból való anyakönyvezés

73. §

A bejegyzést az anyakönyvvezetõ újból anyakönyvezi, ha
a)  a vér szerinti szülõ vagy szülõk adatainak — esetleg

a gyermek családi és utónevének — törlésével az örökbe-
fogadó szülõ vagy szülõk, illetõleg egyedülálló örökbefoga-
dó esetén az örökbefogadó szülõ és a képzelt szülõ adatait
jegyzi be;

b)  a bíróság jogerõs határozata szerint az apaként vagy
anyaként bejegyzett személyt törli, mert a gyermeknek nem
apja, illetõleg az anyaként bejegyzett személy a gyermek-
nek nem anyja;

c) a képzelt szülõ vagy szülõk adatait törli és a megálla-
pított vér szerinti szülõ vagy szülõk adatait jegyzi be;

d)  a képzelt szülõ vagy szülõk adatait törli és szülõként
az örökbefogadó szülõ vagy szülõk adatait jegyzi be;

e) olyan személy családi jogállását rendezik, akinek szü-
letését 1953. január 1-je elõtt a szülõk, illetõleg az apa
adatai nélkül anyakönyvezték;

f)  az örökbefogadás megszûnése miatt a vér szerinti
szülõkként bejegyzett örökbefogadók adatait az anya-
könyvbõl törli;

g) a vér szerinti apa adatait törli, mert a bíróság jogerõ-
sen holtnak nyilvánító vagy halál tényét megállapító hatá-
rozata a halál napját a gyermek vélelmezett fogantatási
idejét megelõzõ idõpontban állapította meg;

h)  az alapbejegyzést törli, mert az nem javítható ki,
illetõleg nem egészíthetõ ki.

74. §

(1) Az újból való anyakönyvezés annak az anyakönyv-
vezetõnek a feladata, akinek mûködési területén az anya-
könyvi alapbejegyzést teljesítették, illetõleg a születést
vagy halálesetet anyakönyvezni kellett volna.

(2) Az anyakönyvvezetõ, ha a bejegyzést maga nem tel-
jesítheti, az újból való anyakönyvezésre megkeresi az ille-
tékes anyakönyvvezetõt.

(3) Az újból való anyakönyvezéskor a születés, a házas-
ságkötés, illetõleg a haláleset idõpontjának megfelelõ álla-
pot szerint kell az adatokat az anyakönyvbe bejegyezni.

75. §

Az újból való anyakönyvezés után a korábbi bejegyzést
az anyakönyvbõl törölni kell. A törölt alapbejegyzés ,,Utó-
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lagos bejegyzések’’ rovatába be kell jegyezni az újból való
anyakönyvezés tényét és okát; az anyakönyvezés évét, fo-
lyószámát, az esetleges új családi és utónevet. Ha az újból
való anyakönyvezést másik anyakönyvvezetõ teljesítette,
mûködési helyének a megnevezését is fel kell tüntetni.

Az utólagos bejegyzés újból való anyakönyvezése

76. §

Az anyakönyvvezetõ az utólagos bejegyzés szövegét zá-
rójelbe teszi és az új szöveget folytatólag bejegyzi, ha az
újból való anyakönyvezés utólagos bejegyzést érint.

Az örökbefogadás anyakönyvezése

77. §

(1) Az örökbefogadást a születési anyakönyvbe az anya-
könyvvezetõ a gyámhatóság jogerõs határozata alapján
jegyzi be.

(2) Az anyakönyvvezetõ az örökbe fogadónak a gyám-
hatóság elõtt elõterjesztett kérelmére az örökbefogadás
tényét a születési anyakönyv ,,Utólagos bejegyzések’’ rova-
tába jegyzi be.

(3) Amennyiben a magyar állampolgár gyermeket nem
magyar állampolgárságú szülõk fogadják örökbe, a szüle-
tési anyakönyv ,,Megjegyzések’’ rovatában a gyermek
magyar állampolgárságát is szerepeltetni kell a szülõk nem
magyar állampolgársága mellett.

A hatálytalanná vált, megszûnt örökbefogadás
anyakönyvezése

78. §

(1) Ha az anyakönyvben az örökbefogadás tényét jegyez-
ték fel, és az örökbefogadás hatálytalanná vált:

a)  egyedülálló örökbe fogadó esetében az anyakönyv-
vezetõ az örökbefogadásra vonatkozó utólagos bejegyzést
törli;

b)  ha a gyermeket házastársak fogadták örökbe és az
örökbefogadás csak az egyik szülõre nézve válik hatályta-
lanná, az örökbefogadás utólagos bejegyzésébõl az erre a
szülõre vonatkozó adatokat az anyakönyvvezetõ törli, és a
gyermek születését — az örökbe fogadó szülõt a vér szerinti
szülõként bejegyezve — újból anyakönyvezi, valamint az
,,Utólagos bejegyzések’’ rovatba a másik szülõt, mint örök-
be fogadót feltünteti.

(2) Ha az örökbefogadás tényét anyakönyvezték és az
örökbefogadás megszûnt, az anyakönyvvezetõ az utólagos
bejegyzést törli.

(3) Ha az örökbe fogadó szülõket vér szerinti szülõkként
anyakönyvezték, és az örökbefogadás megszûnt, az anya-
könyvvezetõ a bejegyzés törlését és a gyermek születését az
örökbefogadást megelõzõ állapot adataival újból anya-
könyvezi.

(4) Ha az örökbefogadás csak az apára vagy az anyára
nézve szûnt meg, a születést újból kell anyakönyvezni.
Ennek során a korábbi örökbe fogadó adatai helyébe kép-
zelt szülõ adatait kell anyakönyvezni.

(5) Ha az örökbe fogadó szülõket vér szerinti szülõkként
anyakönyvezték és az örökbefogadás megszûnt, de a szüle-
tést eredetileg az apa adatai nélkül anyakönyvezték, az
újbóli anyakönyvezést képzelt apa adatainak gyámhatósági
megállapításával egyidejûleg kell teljesíteni.

(6) Ha az örökbefogadás megszûnése miatt kell a szüle-
tést újból anyakönyvezni és ennek során a gyermek apjának
adatait meg lehet állapítani, azt anyakönyvezni kell.

Vér szerinti szülõk adatainak megváltozása

79. §

Az anyakönyvvezetõ az apa adatait — az utólagos be-
jegyzés szabályai szerint — törli, valamint a születést újból
anyakönyvezi, ha a bíróság jogerõs határozatával megálla-
pítja, hogy a születési anyakönyvbe a gyermek apjaként
bejegyzett férfi a gyermeknek nem apja. Az újból való
anyakönyvezéskor az apa adatait is be kell jegyezni, ha ezt
megállapították vagy a gyermekre nézve teljes hatályú apai
elismerõ nyilatkozatot tettek.

Képzelt szülõk adatainak megváltozása

80. §

(1) Az anyakönyvvezetõ — amennyiben a születést a vér
szerinti szülõk adataival még nem anyakönyvezték — az
anyakönyvbe bejegyzett képzelt szülõk adatait, az utólagos
bejegyzés szabályai szerint törli, és a születést a megállapí-
tott vér szerinti szülõk adataival újból anyakönyvezi.

(2) Az anyakönyvvezetõ az utólagos bejegyzések szabá-
lyai szerint a képzelt apa adatait törli, a születést a vér
szerinti apa adataival újból anyakönyvezi, ha a születési
anyakönyvbe képzelt apát jegyeztek be, és ezt követõen a
vér szerinti apa adatait megállapították.

A hazai anyakönyvezés

81. §

(1) Az anyakönyvvezetõ vagy a konzuli tisztviselõ a ma-
gyar állampolgár külföldön történt anyakönyvi eseményei-
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nek hazai anyakönyvezésre irányuló kérelmet a fõvárosi
fõjegyzõhöz terjeszti fel.

(2) A megkeresés tartalmazza mindazokat az adatokat,
amelyeket a hazai anyakönyvbe a fõvárosi fõjegyzõ beje-
gyez. A megkereséshez mellékelni kell a hiteles magyar
nyelvû fordítással ellátott külföldi anyakönyvi okiratot,
valamint a hazai anyakönyvi bejegyzéshez szükséges egyéb
okiratokat.

(3) A fõvárosi fõjegyzõ megvizsgálja, hogy a megkeresés
és mellékletei a hazai anyakönyvezés szabályainak megfe-
lelnek-e, szükség esetén a felterjesztõt a hiánypótlásra fel-
hívja.

(4) Amennyiben a konzuli tisztviselõ által felterjesztett
kérelem mellékletei közül valamely magyar anyakönyvi
okmány hiányzik, azt a fõvárosi fõjegyzõ beszerzi, feltéve,
hogy a kérelmezõ az érintett anyakönyvi bejegyzés helyét
és idejét pontosan közli.

(5) A honosított, visszahonosított személyek születésük
hazai anyakönyvezése során nyilatkozhatnak arról, hogy a
külföldi okiratban szereplõ kettõnél több utónév közül
melyik kettõ kerüljön bejegyzésre a magyar anyakönyvbe.

(6) A hazai anyakönyvezés során az utólagos anyaköny-
vezés szabályai az irányadóak.

Az utólagos, az újból való és a hazai anyakönyvezést
követõ feladatok

82. §

Az anyakönyvvezetõ az utólagos, az újból való és a hazai
anyakönyvezést követõen — értelemszerûen — ellátja az
anyakönyvi alapbejegyzés teljesítése után szükséges fel-
adatokat.

Az anyakönyvi okiratok kiállítása

83. §

(1) Az anyakönyvi kivonat és értesítés kiállításakor az
anyakönyvvezetõ a ,,Megjegyzések’’ és az ,,Utólagos be-
jegyzések’’, továbbá az alapbejegyzés adatait együttesen
veszi figyelembe.

(2) A törölt bejegyzésrõl csak anyakönyvi másolat állít-
ható ki.

(3) Ha az anyakönyvvezetõvel közölt idõpontban az
anyakönyvi bejegyzés nem található, a kutatást a megadott
idõpont évére, valamint az azt megelõzõ és követõ két-két
évre is ki kell terjeszteni. Ha ez sem vezet eredményre
— annak közlésével, hogy a kutatás mely évekre terjedt
ki — az érdekeltet az eredménytelenségérõl értesíteni kell.

(4) Az anyakönyvi okiraton fel kell tüntetni:
a)  a község, város, fõvárosi kerület nevét, község, város

esetében a megye nevét is;
b)  az okirat kiállításának idejét;
c) az anyakönyvvezetõ hivatalos körbélyegzõjének le-

nyomatát;
d)  az okiratot kiállító anyakönyvvezetõ nevét és aláírását.

(5) Az anyakönyvi okiraton az anyakönyvi bejegyzés
számát a kötet betûjelzésével törve kell feltüntetni, ha az
anyakönyvet két vagy több kötetben vezetik vagy vezették.

84. §

(1) Az anyakönyvvezetõ az anyakönyvi okiratot az igény
beérkezésétõl számított nyolc munkanapon belül kiállítja,
és az érdekeltnek elküldi, a személyesen jelen levõ ügyfél-
nek az anyakönyvi kivonatot lehetõleg azonnal átadja.
Anyakönyvi okiratot postai kézbesítéskor ajánlott levél-
ben kell elküldeni.

(2) Az anyakönyvi kivonatot, másolatot és értesítést
kizárólag gépírással, illetve elektronikus úton szabad kiál-
lítani. Az aláírás alatt a nevet gépírással is szerepeltetni
kell. Az anyakönyvi okiratban az üresen maradt rovatokat
az anyakönyvvezetõ kihúzza.

(3) Az anyakönyvi okirat szövegét helyesbíteni vagy ja-
vítani, az anyakönyvi kivonatot egyszerre több példányban
kitölteni nem szabad.

(4) A külföldön felhasználásra kerülõ anyakönyvi kivo-
naton, valamint az anyakönyvi értesítésen rövidítést alkal-
mazni nem lehet.

Az anyakönyvi kivonat tartalma

85. §

(1) Az e rendelet 2. számú melléklete szerinti anyakönyvi
kivonaton csak a feltüntetett rovatokat kell kitölteni. Az
anyakönyvbe 1953. január 1-je elõtt bejegyzett címeket,
rangokat és egyéb jelzéseket — a betûjel jogszerû viselését
kivéve — az anyakönyvi kivonat nem tartalmazza. Az anya-
könyvi kivonatban a születés, a házasságkötés és a haláleset
idejét (év, hónap, nap) betûkkel is ki kell írni.

(2) Az anyakönyvi kivonat ,,Megjegyzések’’ rovatába a
külföldi és ismeretlen állampolgárságon, valamint a hon-
talanság tényén kívül csak az alábbi adatokat szabad beje-
gyezni:

a)  a születési anyakönyvi kivonatba a bejegyzett sze-
mély halálát és a 2002. december 15-e elõtt történt utónév
módosítást a hatálybalépés megjelölésével;

b)  az örökbefogadás tényét;
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c) az örökbefogadott gyermek magyar állampolgársá-
gát, amennyiben nem magyar állampolgárságú szülõk fo-
gadták örökbe;

d)  a hontalan szülõk Magyarországon született gyerme-
kének magyar állampolgárságát;

e) a házassági anyakönyvi kivonatba a születendõ gyer-
mekek családi nevét, a házasság megszûnését, érvénytelen-
né nyilvánítását, a házastársak házassági nevének módosí-
tását a hatálybalépés megjelölésével, a feleség eltiltását a
házassági név viselésétõl;

f)  a halotti anyakönyvi kivonatba a holtnak nyilvánítást
és a halál tényének bírósági megállapítását.

(3) Ha a születési anyakönyvbe az apa adatait még nem
jegyezték be, a gyermek családi neveként az anyakönyvi
kivonatba az anya családi nevét kell feltüntetni.

(4) Az anyakönyvi kivonatban nem szabad feltüntetni az
anyakönyvbe 1947. június 1-je elõtt bejegyzett, és késõbb
meg nem erõsített apai elismerést, továbbá annak alapján
a gyermek családi neveként az elismerõ apa családi nevét.

Az illetékmentes anyakönyvi kivonat

86. §

(1) Az illetékmentes anyakönyvi kivonatot a bejelentés-
re kötelezettnek vagy meghatalmazottjának kell átadni. Ha
a születést vagy a halálesetet intézet jelentette be, és a
gyermek szülei, illetõleg a meghalt személy hozzátartozója
nyolc napon belül az anyakönyvi kivonatot nem veszi át,
azt a lakóhely szerint illetékes anyakönyvvezetõnek kell
megküldeni az anyakönyvi kivonat átadása céljából.

(2) A házassági névviselési forma módosítására irányuló
kérelem teljesítése esetén az anyakönyvvezetõ az érintett
személy részére egy ízben illetékmentes anyakönyvi kivo-
natot állít ki.

Az anyakönyvi másolat

87. §

(1) Anyakönyvi másolatot csak az arra jogosult szerv
részére, hivatalos célra szabad kiállítani.

(2) Az anyakönyvi másolat — a korábbi, a vallásra,
címekre, rangokra vonatkozó bejegyzéseket kivéve —
az alapbejegyzést, valamint az esetleges utólagos bejegyzé-
seket teljes szövegükben, szó szerint tartalmazza. A szüle-
tési anyakönyvi másolaton a születés, a házassági anya-
könyvi másolaton a házasságkötés, a halotti anyakönyvi
másolaton pedig a haláleset évét és napját betûkkel is ki
kell írni. A felettes szerv, valamint a Belügyminisztérium
anyakönyvi, névváltoztatási és állampolgársági ügyekben
eljáró szerve teljes adatkörû anyakönyvi másolat kiállítá-
sára is utasítást adhat.

Az anyakönyvi értesítés

88. §

(1) Az anyakönyvi értesítés az anyakönyvbe bejegyzett
lényeges adatokat tartalmazza.

(2) Anyakönyvi értesítést adatszolgáltatás céljára, hiva-
talos megkeresésre, az arra jogosult szerv részére szabad
kiállítani. Anyakönyvi értesítést kell kiállítani akkor is, ha
nem tûnik ki, hogy a hivatalos szerv milyen anyakönyvi
okirat kiadását kezdeményezte.

Az anyakönyvi kivonatok tõszelvényei

89. §

(1) Az anyakönyvi kivonat nyomtatványok felhasználá-
sáról nyilvántartást kell vezetni.

(2) A tõszelvényeket — beszerzésük után — nyilvántar-
tásba kell venni. A nyilvántartásnak tartalmaznia kell a
beszerzés és a használatbavétel idejét, az utolsó kivonat
kiadásának idõpontját, a tömbben szereplõ kivonatok
számtartományát.

(3) A tõszelvényen fel kell tüntetni, hogy a kivonatot ki
és mikor vette át, valamint azt a tényt — amennyiben nem
a bejegyzésben lévõ személy az átvevõ —, hogy a kivonat-
ban szereplõ személlyel milyen rokoni vagy jogi kapcsolat-
ban áll.

(4) Amennyiben az anyakönyvi kivonat kiállítása iránti
kérelem postai úton érkezik, a beiktatott kérelem ügyirat-
számát kell a tõszelvényen feltüntetni.

(5) A tõszelvények és az anyakönyvi kivonatok kiállítá-
sára irányuló kérelmek selejtezési ideje öt év.

Az anyakönyv pótlása

90. §

(1) Az anyakönyv újból való összeállításához szükséges
adatokat a polgárok személyi adatainak és lakcímének
nyilvántartása, az anyakönyvi irattár, az anyakönyv levél-
tári másodpéldánya, más szerveknél található iratok fel-
használásával, a lakosság birtokában levõ anyakönyvi kivo-
natokba való betekintéssel és az érdekelt személyek meg-
hallgatásával gyûjti össze az anyakönyvvezetõ.

(2) Az anyakönyvvezetõ az adatgyûjtés befejezése után
— a felettes szerv útmutatása szerint — az anyakönyv
tervezetét a beszerzett adatok alapján idõrendben össze-
állítja, majd kihirdeti, hogy harminc napig mindenki a saját
személyére vonatkozó adatokat megtekinthesse. Kiskorú
személy születési anyakönyvi bejegyzése esetén a megte-
kintésre a törvényes képviselõ, elhalt személy esetén pedig
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a közeli hozzátartozó jogosult. Az anyakönyvvezetõ a téves
adatfelvételt — a helyes adat igazolása után — a tervezeten
kijavítja.

(3) A tervezet alapján — a harminc nap eltelte, illetõleg
az adatigazolások elbírálása után — az új anyakönyvet az
anyakönyvvezetõ készíti el. Az új anyakönyvet a felettes
szerv zárja le és hitelesíti. A hitelesítés után az anyakönyvet
az anyakönyvvezetõ õrzi.

A névmutató

91. §

(1) A születési, a házassági és a halotti anyakönyvekbe
történõ bejegyzésekrõl anyakönyvenként betûrendes név-
mutatót vezet az anyakönyvvezetõ.

(2) A névmutatóba a születési családi név kezdõbetûjé-
nek megfelelõen — a megkülönböztetõ betûjel figyelmen
kívül hagyásával — az alapbejegyzést követõen, az anya-
könyvvezetõ azonnal bejegyzi annak a személynek a szüle-
tési családi és utónevét, akit anyakönyveztek.

(3) A névmutatóban történõ bejegyzés a (2) bekezdés-
ben foglaltak mellett tartalmazza az alapbejegyzés anya-
könyvi számát, a születési névmutatóban a gyermek anyjá-
nak, a házassági névmutatóban a másik házastársnak, a
halotti névmutatóban az elhalt személy anyjának születési
családi és utónevét.

(4) A névmutató egy kötetben több év adatait is tartal-
mazhatja. A késõbbi évek bejegyzései számára a névmuta-
tóban minden év végén, valamennyi betûnél megfelelõ
mennyiségû rovatot üresen kell hagyni.

92. §

(1) A több tagú családi nevet mindegyik név alatt bejegy-
zi a névmutatóba az anyakönyvvezetõ.

(2) Az apa adatai nélkül anyakönyvezett születés esetén
a gyermek családi nevét az anya születési családi neve
szerint jegyzi be a névmutatóba az anyakönyvvezetõ.

(3) A születési családi név megváltozásakor az új családi
nevet az anyakönyvvezetõ bejegyzi az alapbejegyzés éve
szerinti névmutatóba. Az új nevet a névmutatóba a koráb-
ban bejegyzett névnél is fel kell tüntetni a ,,Megjegyzés’’
rovatban. Az utónév megváltozását csak a korábbi névnél
kell a névmutató ,,Megjegyzés’’ rovatába bejegyezni.

(4) A születési nevet is fel kell tüntetni a házassági nevet
viselõ személy halálának anyakönyvezése után a halotti
névmutatóba.

(5) Ha az elhalt személyazonossága nem volt megálla-
pítható, ,,Névtelen’’ megjelöléssel az ,,N’’ betû alatt jegyzi
be az adatokat az anyakönyvvezetõ a névmutatóba. Ha az

elhalt személyazonosságát megállapították, azt az általá-
nos szabályok szerint kell bejegyezni, és az ,,N’’ betû alatt
fel kell tüntetni a családi nevet.

93. §

(1) Ha a születést, a házasságkötést vagy a halálesetet
nem abban az évben jegyezték be az anyakönyvbe, amely-
ben az történt, a bejegyzést mindkét évi névmutatóba be
kell vezetni.

(2) Újból való anyakönyvezéskor az új alapbejegyzésnek
megfelelõ évi névmutatóba is be kell jegyezni a szükséges
adatokat. A névmutató ,,Megjegyzés’’ rovatában fel kell
tüntetni a korábbi bejegyzés évét és anyakönyvi folyószá-
mát, valamint névváltozás esetén a korábbi nevet is.
A korábbi bejegyzésnél az anyakönyvi bejegyzés folyószá-
mát és évét át kell húzni, fölé kell írni az új anyakönyvi
folyószámot és évet. A ,,Megjegyzés’’ rovatban fel kell
jegyezni névváltozás esetén az új születési családi nevet is.

Az apa adatai nélkül anyakönyvezett születések
nyilvántartása

94. §

(1) Az anyakönyvvezetõ nyilvántartást vezet az apa ada-
tai nélkül teljesített születési bejegyzésekrõl.

(2) Az apa adatai nélkül teljesített születési bejegyzések-
rõl vezetett nyilvántartás ,,Egyéb megjegyzések’’ rovatában
fel kell tüntetni, hogy a gyermek családi jogállásának ren-
dezésére hol folyik eljárás. Ugyanitt kell feljegyezni a sür-
getéseket, továbbá azt is, ha a gyermek családjogi helyzeté-
nek rendezésével az apa adatait és a gyermek családi nevét
az anyakönyvbe bejegyezték. A nyilvántartást minden év
végén le kell zárni. Ha valamennyi bejegyzett gyermek
családi jogállását rendezték, a nyilvántartást nem selejtez-
hetõ iratként az anyakönyvek mellett kell õrizni.

Iratnyilvántartás

95. §

(1) Az anyakönyvi ügyekben keletkezett irat anyakönyvi
számot vagy iktatószámot kap.

(2) Az anyakönyvi szám az anyakönyvi alapbejegyzés
folyószáma és évszáma, amely az anyakönyv megnevezését
is tartalmazza.

(3) A házasságkötést megelõzõ eljárásról készített jegy-
zõkönyvet, az azon alapuló anyakönyvi bejegyzés teljesíté-
séig — iktatás nélkül — külön kezeli az anyakönyvvezetõ.
Az alapbejegyzéskor az iratot anyakönyvi számmal kell
ellátni, és az anyakönyvi irattárba kell helyezni. Az anya-
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könyvi irattárban kell elhelyezni azokat az iratokat is, ame-
lyek alapján valamelyik anyakönyvbe utólagos bejegyzést
(kijavítást vagy kiegészítést) teljesítettek.

Az anyakönyvi irattár

96. §

(1) Az anyakönyvi eljárás befejezése után az alap- vagy
utólagos bejegyzés alapját képezõ iratokat az anyakönyvi
irattárban kell elhelyezni.

(2) Az anyakönyvi irattárban az iratokat az anyakönyvi
típusonként, három csoportban, évek szerint és az anya-
könyvi folyószámok emelkedõ sorrendjében kell elhe-
lyezni.

(3) Azt az iratot, amelynek alapján az anyakönyvbe utó-
lagos bejegyzést teljesítettek, az alapbejegyzés anyakönyvi
folyószámán az alapbejegyzés irataival együtt kell õrizni.

(4) Újból való anyakönyvezéskor a korábbi bejegyzés
alapiratait az irattárból ki kell emelni, azokat az újból való
anyakönyvezés irataival együtt az új anyakönyvezés évének
és anyakönyvi folyószámának megfelelõ helyen kell az
anyakönyvi irattárban õrizni. A törölt bejegyzés folyószá-
mánál iratpótlót kell elhelyezni.

(5) Ha korábban nem anyakönyvi számon kezelt iratot
az anyakönyvi irattárba helyezik el, az iktatószámot áthúz-
va, az anyakönyvi folyószámot felette kell feltüntetni.
Egyidejûleg az iktatókönyvben és az elõadói íven fel kell
jegyezni, hogy az iratot az anyakönyvi irattárban milyen
folyószám alatt helyezték el.

(6) Azt az iratot, amely házassági anyakönyvi bejegyzé-
sen kívül más anyakönyvi bejegyzésnek is alapirata, a
házassági anyakönyvi iratoknál helyezi el az anyakönyv-
vezetõ.

(7) Azt az iratot, amelynek alapján anyakönyvi bejegy-
zést nem teljesítettek, valamint azt a házasságkötést meg-
elõzõ eljárásról készített jegyzõkönyvet, amelynek alapján
a házasságot nem kötötték meg, iktatás után az irattárban
kell elhelyezni.

Iratok kiadása az anyakönyvi irattárból

97. §

Az anyakönyvi irattárból — kivételes esetben — hatóság
(különösen bíróság, ügyészség, nyomozó hatóságok, nem-
zetbiztonsági szervek) írásbeli megkeresésére szabad iratot
kiadni. Az anyakönyvvezetõ átmenetileg iratpótlót és a
kiadott iratok fénymásolatát helyezi el, valamint gondos-
kodik arról, hogy az iratok az anyakönyvi irattárba vissza-
kerüljenek.

Az iratselejtezés

98. §

Az anyakönyvi irattárban elhelyezett iratok nem selej-
tezhetõk és azokat az anyakönyvvel együtt kell õrizni.

Adatszolgáltatás az anyakönyvvezetõnek

99. §

(1) A születési anyakönyvbe bejegyzést teljesítõ anya-
könyvvezetõ a házasságkötést nyilvántartó anyakönyvveze-
tõt értesíti a közös gyermekek családi nevének bejegyzésé-
rõl, ha a gyermek házasságban élõ szülõktõl származott, és
a szülõk nem viselnek közös házassági nevet, feltéve, hogy
a gyermek névviselésére vonatkozóan a házassági anya-
könyvben még nincs bejegyzés, vagy a korábbi megállapo-
dást a szülõk megváltoztatták.

(2) A születést nyilvántartó anyakönyvvezetõ értesíti a
házasságkötést, az érintett személy gyermekeinek születé-
sét, valamint az érintett személy halálesetét nyilvántartó
anyakönyvvezetõt a születési anyakönyvbe feljegyzett ada-
tok kijavításáról, ha az iratokból kitûnik, hogy az érintett
személy házasságot kötött, vagy gyermekei vannak.

(3) A halotti anyakönyvbe bejegyzést teljesítõ anya-
könyvvezetõ értesíti az elhalt személy születését, valamint
a házasságkötését nyilvántartó anyakönyvvezetõt, ha a
házasság fennállt a haláleset idõpontjában, amennyiben a
születés és a házasságkötés Magyarországon történt vagy
annak hazai anyakönyvezését elvégezték.

(4) Az anyakönyvvezetõ az (1) és (2) bekezdésekben
elõírt adatszolgáltatást az anyakönyvi másolat, a (3) bekez-
désben elõírt adatszolgáltatást anyakönyvi értesítés meg-
küldésével teljesíti a bejegyzést követõ öt munkanapon
belül.

Adatszolgáltatás a levéltárnak

100. §

(1) Az 1980. december 31-ig vezetett anyakönyv elsõ
példányába bejegyzett utólagos bejegyzés teljes szövegét az
anyakönyvvezetõ azonnal átvezeti az ,,Utólagos bejegyzé-
sek jegyzékébe’’ (a továbbiakban: jegyzék).

(2) A jegyzéket a fõvárosi kerületi és a városi anyakönyv-
vezetõ minden félév, a többi anyakönyvvezetõ minden év
végén lezárja, egyezteti és hitelesíti. A hitelesített jegyzéket
a tárgy félévet, illetõleg évet követõ hónap utolsó napjáig
az illetékes levéltárnak az anyakönyvvezetõ átadja. Ha a
jelentési idõszak alatt az anyakönyvbe utólagos bejegyzés
nem volt, errõl a levéltárat értesíti.
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(3) A tévesen megkezdett, de be nem fejezett utólagos
bejegyzést a jegyzék nem tartalmazza. A jegyzéken elköve-
tett hiba esetén a rovatot az anyakönyvvezetõ áthúzza, és a
hitelesítés után feltünteti, hogy a törlés hivatalosan tör-
tént.

(4) Az 1980. december 31-ig anyakönyvezett születés
esetén, ha a gyermek apjának adatait a gyermek születésé-
nek anyakönyvezése után jegyezték be az anyakönyvbe,
vagy ha az apa adatai nélkül teljesített születési anyakönyvi
bejegyzést az anyakönyvvezetõ aláírásával lezárta, errõl a
bejegyzésrõl anyakönyvi másolatot állít ki, és azt az (1) be-
kezdés szerinti jegyzékhez csatolva küldi meg a levéltár-
nak. A fõvárosi fõjegyzõ az adatok kiegészítésérõl a jegy-
zékhez csatolt anyakönyvi másolattal értesíti a levéltárat.

Adatszolgáltatás a gyámhatóságnak

101. §

(1) Ha a gyermek születését az apa adatai nélkül anya-
könyvezték, az anyakönyvvezetõ a bejegyzésrõl anyakönyvi
másolatot állít ki, és azt az anya lakóhelye szerint illetékes
gyámhatóságnak öt munkanapon belül megküldi.

(2) Ha az anyakönyvvezetõ az apa adatait az (1) bekez-
dés szerinti anyakönyvi másolat elküldése után jegyzi be a
születési anyakönyvbe, a bejegyzésrõl anyakönyvi értesítést
állít ki, és azt a gyámhatóságnak a bejegyzést követõ mun-
kanapon megküldi. Az értesítésen feltünteti, hogy az apa
adatait milyen jogcímen és mely hatóság, milyen számú
intézkedése alapján jegyezte be a születési anyakönyvbe.

(3) Ha kiskorú személy köt házasságot, a házasságkötés-
rõl az anyakönyvvezetõ anyakönyvi értesítést állít ki, és azt
öt munkanapon belül a házasságkötést engedélyezõ gyám-
hivatalnak megküldi. Az értesítésen a gyámhivatal határo-
zatának számát fel kell tüntetni.

Adatszolgáltatás a külföldi állampolgárról

102. §

Az anyakönyvvezetõ — a menekültként elismert szemé-
lyek kivételével — a külföldi állampolgár anyakönyvi ese-
ményérõl anyakönyvi másolatot és anyakönyvi kivonatot
állít ki, és azt öt munkanapon belül a felettes szervhez
felterjeszti. A felettes szerv az anyakönyvi kivonatokat
30 napon belül — nemzetközi szerzõdés vagy viszonosság
alapján — közvetlenül a külföldi személy állampolgársága
szerint illetékes idegen állam magyarországi külképviseleti
hatóságának megküldi. Amennyiben az illetékes idegen
államnak Magyarországon nincs külképviselete, a kivona-
tokat a Külügyminisztériumnak kell megküldeni.

Átmeneti rendelkezések

103. §

(1) Az 1947. június 1-je elõtt tett és a gyermek születési
anyakönyvébe bejegyzett apai elismerõ nyilatkozatot az
anyakönyvvezetõ törli, a születés újból való anyakönyvezé-
sével egyidejûleg, ha

a)  az apa adatait utólag bejegyzik;
b)  a gyámhatóság képzelt apát állapít meg;
c) az örökbefogadó szülõket vér szerinti szülõkként

jegyzik be.

(2) Ha a gyermek anyja 1947. június 1-je elõtt kötött
utólagos házasságot, a férjet a házasságkötés alapján akkor
lehet a gyermek apjaként — a születés újból való anyaköny-
vezése során — anyakönyvezni, ha

a)  a férj a gyermeket magáénak elismerte, és az elisme-
rést az anyakönyvbe bejegyezték;

b)  a férj a gyermeket anyakönyvvezetõ, gyámhatóság,
bíróság, közjegyzõ vagy magyar külképviseleti hatóság
elõtt tett és jegyzõkönyvbe foglalt nyilatkozattal a magáé-
nak elismerte, bár a nyilatkozatot az anyakönyvbe nem
jegyezték fel;

c) jogerõs bírósági határozat megállapította, hogy az
utólagos házasságkötés folytán a férjet kell a gyermek ap-
jának tekinteni.

(3) A (2) bekezdés alapján az apa adatainak bejegyzését
a gyermek, a gyermek halála esetén leszármazója, továbbá
a gyermek anyja vagy annak férje kérheti.

(4) Az 1947. június 1. elõtt teljesített születési anya-
könyvi bejegyzésben, ha az ismeretlen szülõktõl származó-
ként vagy az apa adatai nélkül anyakönyvezték, csak az
érdekeltek kérelmére kell a képzelt szülõk, illetõleg a kép-
zelt apa adatait bejegyezni.

Záró rendelkezések

104. §

(1) Ez a rendelet — a (2) bekezdés kivételével —
a kihirdetést követõ 3. napon lép hatályba, rendelkezéseit
a folyamatban levõ ügyekben is alkalmazni kell.

(2) E rendelet 60. §-a (3) bekezdésének a) pontja 2004.
január 1-jén lép hatályba.

(3) Az anyakönyvezésnél és az anyakönyvi okiratok ki-
állításánál a 3. számú melléklet szerinti rövidítéseket kell
használni. Az anyakönyvi záradékok és bejegyzések mintá-
ját a rendelet 4. számú mellékletében foglaltak szerint kell
alkalmazni.

(4) Személyi azonosító hiányában a születés évét, hó-
napját és napját arab számokkal írva kell anyakönyvezni.

Dr. Lamperth Mónika s. k.,
belügyminiszter
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1. számú melléklet

a 6/2003. (III. 7.) BM rendelethez

A születés, a házasság és a halál bejelentésérõl készült
Jegyzõkönyv adattartalma

a) Jegyzõkönyv a születés bejelentésérõl:
— anyakönyvi azonosító
— kihelyezett anyakönyv jelzése
— az anyakönyvi bejegyzés folyószáma

A gyermek:
— születési helye
— születési ideje (év, hó, nap, óra, perc)
— neme (fiú, lány)
— állampolgársága (magyar, hontalan, külföldi, még-

pedig: ………)
— születési családi és utóneve
— személyi azonosítója
— származási helye

Az apa:
— születési családi és utóneve
— házassági neve
— születési helye
— személyi azonosítója (annak hiányában születési idõ

év, hó, nap)
— lakóhelye
— állampolgársága (magyar, hontalan, ismeretlen, kül-

földi, mégpedig: ………)

Az anya:
— születési családi és utóneve
— házassági neve
— születési helye
— személyi azonosítója (annak hiányában születési idõ

év, hó, nap)
— lakóhelye
— állampolgársága (magyar, hontalan, ismeretlen, kül-

földi, mégpedig: ………)
— személyazonosságot igazoló okirata (típusa, kiállító

hatóság megnevezése, okmányazonosítója, érvényességi
ideje)

— a szülõk házasságkötésének helye, ideje (év, hó, nap)
— ha az anya özvegy, a férj halálesetének helye, ideje

(év, hó, nap), folyószáma
— ha az anya elvált, a jogerõs ítélet száma, kelte, bíró-

ság megnevezése
— egyes vagy ikerszülés (egyes, kettõs, hármas, négyes,

ötös, hatos), ha ikerszülés a gyermek (elsõ, második, har-
madik, negyedik, ötödik, hatodik)

— megjegyzés (amennyiben az apa vagy az anya mene-
kült státusszal rendelkezik, e tényt ebben a rovatban kell
szerepeltetni)

— az anyakönyvvezetõ aláírása
— a(z) anya (szülõk) aláírása
— a kiállítás kelte

b) Jegyzõkönyv a házasság bejelentésérõl:
— anyakönyvi azonosító
— kihelyezett anyakönyv jelzése
— az anyakönyvi bejegyzés folyószáma
— a házasságkötés helye
— a házasságkötés ideje (év, hó, nap, óra, perc)

A házastársak adatai (férj, feleség)
— elõzõ házassági neve
— születési családi és utóneve
— házassági neve
— születési helye
— személyazonosító jel, születési idõ (év, hó, nap)
— elõzõ családi állapota (nõtlen, özvegy, elvált, házas-

sága megszûnt), (hajadon, özvegy, elvált, házassága meg-
szûnt)

— lakóhelye (pontos cím)
— apja születési családi és utóneve
— anyja születési családi és utóneve
— állampolgársága
— elõzõ állampolgársága(i)
— elõzõ lakóhelye(i) (ország)

A bemutatott okiratok:
— személyazonosság igazolására szolgáló okmány tí-

pusa (személyazonosító igazolvány, útlevél, vezetõi enge-
dély, egyéb), okmányazonosítója, kiállító hatóság, érvé-
nyességi ideje

— születési anyakönyvi kivonat (kiállító hatóság, folyó-
szám)

— személyi azonosítót és lakcímet igazoló hatósági iga-
zolvány száma

— családi állapot igazolása (okirat megnevezése, ki-
állító hatóság)

— házassági engedély, felmentés, tanúsítvány száma,
kiállító hatósága, érvényességi ideje

— állampolgárságot igazoló okirat, okmány típusa,
száma, kiállító hatóság, érvényességi idõ

— megjegyzés (a menyasszony vagy a võlegény mene-
kült státusa, termen kívüli házasságkötés, az egyik fél
közeli halállal fenyegetõ állapota stb.)

— készült (év, hó, nap)

A házassági akadályok elhallgatásának következmé-
nyeire való figyelmeztetés után a menyasszony és a võ-
legény bejelenti, hogy egymással házasságot kívánnak
kötni és legjobb tudomásuk szerint házasságkötésüknek
törvényi akadálya nincs.

1. A menyasszony és a võlegény bejelenti, hogy a szüle-
tendõ közös gyermekeik családi neve .......................... lesz.

2. A võlegény kijelenti, hogy a menyasszony rendezet-
len családi jogállású gyermekérõl nem tud.

3. A võlegény kijelenti, hogy a menyasszonynak
.................................-n ............ év ................................... hó
............ napján született ........................................ utónevû
gyermekét a magáénak elismeri.
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4. A võlegény kijelenti, hogy a menyasszonynak
........................-n ............ év ...................... hó ...... napján
született ........................... utónevû gyermekét a magáénak
nem ismeri el.

— anyakönyvvezetõ aláírása
— a menyasszony aláírása
— a võlegény aláírása
— a tolmács aláírása

A házasságkötésnél közremûködõ anyakönyvvezetõ
családi és utóneve

A tanúk és a tolmács családi és utóneve, lakcíme, a
bemutatott személyazonosságot igazoló okirat típusa, ki-
állító hatósága, okmányazonosítója, érvényességi ideje:

— 1. tanú
— 2. tanú
— Tolmács
— Megjegyzések (itt kell szerepeltetni azt a tényt, ha a

házasságot valamely kisebbségi nyelven kötik)

c) Jegyzõkönyv a haláleset bejelentésérõl:
— anyakönyvi azonosító
— kihelyezett anyakönyv jelzése
— az anyakönyvi bejegyzés folyószáma
— a haláleset helye
— a haláleset idõpontja (év, hó, nap, óra, perc)

Az elhalt:
— neme (fiú, férfi, lány, nõ)
— családi állapota (nõtlen, hajadon, házas, özvegy,

elvált, házassága megszûnt)
— születési családi és utóneve, házassági neve
— születési helye
— személyi azonosítója (ennek hiányában születési idõ,

év, hó, nap)
— lakóhelye
— apjának születési családi és utóneve
— anyjának születési családi és utóneve
— életben levõ házastárs születési családi és utóneve,

házassági neve
— személyazonosító jele (ennek hiányában születési

idõ, év, hó, nap)
— ha házas volt, utolsó házasságkötésének helye, ideje

(év, hó, nap)
— az elhalt állampolgársága (magyar, hontalan, isme-

retlen, külföldi, mégpedig: .........)
— a külföldi állampolgárságot igazoló okirat (típusa,

okmányazonosítója, kiállító hatóság megnevezése, érvé-
nyességi ideje)

— az elhalt személyazonosságát igazoló okirat (típusa,
okmányazonosítója, kiállító hatóság megnevezése, érvé-
nyességi ideje)

— az elhalt személyi azonosítóját és lakcímét igazoló
hatósági igazolvány száma

— megjegyzés (amennyiben az elhalt menekült stá-
tusszal rendelkezett, e tényt itt kell szerepeltetni)

— a kiállítás kelte (év, hó, nap)
— bejelentõ családi és utóneve, hozzátartozói minõsége

— bejelentõ lakcíme, személyazonosságát igazoló ok-
irata (típusa, kiállító hatóság megnevezése, okmányazono-
sítója, érvényességi ideje)

— Nyilatkozata (,,Kijelentem, hogy a jegyzõkönyvbe
bejegyzett adatok a valóságnak megfelelnek.’’)

— az anyakönyvvezetõ aláírása
— az értesítést kiállította

2. számú melléklet

a 6/2003. (III. 7.) BM rendelethez

A születési, a házassági és a halotti anyakönyvi kivonat
adattartalma

1. Születési anyakönyvi kivonat

A gyermek:
— születési családi neve
— utóneve
— neme
— születési helye
— születési ideje (év, hó, nap)
— apjának születési családi és utóneve
— anyjának születési családi és utóneve
— származási helye
— megjegyzések

2. Házassági anyakönyvi kivonat

A házasságkötés:
— helye
— ideje (év, hó, nap)

A férj:
— születési családi és utóneve
— házassági neve
— születési helye
— születési ideje (év, hó, nap)

A feleség:
— születési családi és utóneve
— házassági neve
— születési helye
— születési ideje (év, hó, nap)
— megjegyzések

3. Halotti anyakönyvi kivonat

Az elhalt:
— házassági és születési családi és utóneve
— családi állapota
— születési helye
— születési ideje (év, hó, nap) vagy életkora
— halálesetének helye
— halálesetének ideje (év, hó, nap)
— apjának születési családi és utóneve
— anyjának születési családi és utóneve
— házastársának születési családi és utóneve
— megjegyzések
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3. számú melléklet a 6/2003. (III. 7.) BM rendelethez

Az anyakönyvezésnél alkalmazható rövidítések

alatt =  a.
anyakönyv =  akv.
anyakönyvi =  akvi.
anyakönyvvezetõ =  aktõ.
belügyminiszter, -i =  BM
Belügyminisztérium Központi Adatfeldolgozó,

Nyilvántartó és Választási Hivatal =  BM KH
Budapesti Rendõr-fõkapitányság =  BRFK
bíróság, -i =  bír.
bizonyítvány =  biz.
Budapest =  Bp.
doktor =  dr.
egészségügyi =  eü.
engedély =  eng.
felmentés =  felm.
folyószám, -ú =  fsz.
folyószám alatt =  fsz.a.
Fõvárosi Fõpolgármesteri Hivatal =  Fõv.Fõpolg.Hiv.
fõváros, -i =  fõv.
gyámhatóság =  gyámhat.
gyámhivatal =  gyámhiv.
halotti =  hal.
határozat =  hat.
házassági =  ház.
helyettes =  h.
hivatal, -i =  hiv.
igazgatási =  ig.
igazságügy-miniszter, -i =  IM
jegyzõkönyv =  jkv.
kerület, -i =  ker.
Kormány =  Korm.
közigazgatási hivatal =  közig.hiv.
központi =  közp.
megyei =  m.
minisztérium, -i =  min.
osztály =  oszt.
országos =  orsz.
Országos Rendõr-fõkapitányság =  ORFK
Pesti Központi Kerületi Bíróság =  PKKB
polgármesteri hivatal =  polg.hiv.
rendõrkapitányság =  r.kap.
szám alatt =  sz.a.
számú =  sz.
szociális =  szoc.
születési =  szül.
város, -i =  vár.

1816 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 2003/23. szám



4. számú melléklet a 6/2003. (III. 7.) BM rendelethez

Az anyakönyvezésnél alkalmazható feljegyzések, záradékok és egyes bejegyzések szövegmintái

 1. Az anyakönyv fedõtáblájának szövegmintái:
.............................................. község (város, megyei jogú város, fõváros, fõvárosi ............ kerület) születési (házassági,
halotti) anyakönyve .....................-tól .....................-ig (év, hó, nap)

 2. Azonos településen vezetett anyakönyvek megkülönböztetése:
Debrecen Megyei Jogú Város ,,B’’ jelû házassági anyakönyve ..............................................-tól ..................................-ig.

 3. Az anyakönyv hitelesítése:
a)  Ezt az anyakönyvet ................................., azaz ............................................................... számozott lappal hitelesítem.
b)  Ezt az újrakötött anyakönyvet ..............., azaz ............................................................... számozott lappal hitelesítem.
c) Az anyakönyv pótlásának hitelesítése:

,,A ....................................-i ........................... évi születési (házassági, halotti) anyakönyv megsemmisült (elveszett).
Ezt az új anyakönyvet .................., azaz ................................. számozott lappal, ..............., azaz ....................................
alapbejegyzéssel lezárom és hitelesítem.’’

 4. Az anyakönyv lezárása:
a)  A/Az ............... évi születési (házassági, halotti) anyakönyvet ....................., azaz ......................................................

alapbejegyzéssel lezárom.
b)  A/Az .................. évi születési (házassági, halotti) anyakönyv elsõ részét ....................., azaz .................................

alapbejegyzéssel lezárom.
c) A/Az .................. évi születési (házassági, halotti) anyakönyv második részét ........................., azaz ........................,

az egész évfolyamot ....................., azaz ..............................  alapbejegyzéssel lezárom.
d)  Az .................. évi születési (házassági, halotti) anyakönyvet alapbejegyzés nélkül lezárom.

 5. A szervezeti változások feljegyzése:
Az anyakönyvek nem számozott elsõ oldalára feljegyzendõ szöveg:
,,A/Az ............... évi ........................ anyakönyv ................ fsz. bejegyzése után szervezeti változás van feljegyezve.’’

A változás életbelépése elõtt teljesített utolsó anyakönyvi alapbejegyzés után feljegyzendõ szöveg:

I. Településegyesítés esetén:
a)  A megszûnt település anyakönyvébe:

,,............................... települést .............. év ....................... hó .......... napjával ................................ településhez
csatolták. A .................. évi ................................. anyakönyvet ......................................., azaz .................................
alapbejegyzéssel lezárom.

b)  ,,................................. települést ..................... év ........................... hó ............ napjával .........................................
településhez csatolták.’’

c) ,,................................... település ..................... év ........................... hó ............ napjával ........................................
településsel ,,..........................................’’ néven egyesült. A ............... évi ........................... anyakönyvet
..........................., azaz .................................... alapbejegyzéssel lezárom.’’

II. Új települési önkormányzat alakulása esetén:
,,....................................... települési önkormányzathoz tartozott .......................................... elnevezésû település-
részen ..................... év ........................... hó ............ napján önálló önkormányzat alakult.’’

III. Ha a település neve megváltozik:
,,................................... település neve ............ évi ......................... hó ............ napjával .....................................-ra/re
változott.’’

 6. A bejegyzés ideje szerinti adatokkal való anyakönyvezés feltüntetése az anyakönyv ,,Megjegyzések’’ rovatába:
,,Az adatok a bejegyzés idõpontjának felelnek meg.’’
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 7. Szövegminták a helyesbítésre és kijavításra:
a)  Az alapbejegyzés helyesbítése:

Az anyakönyv ,,Megjegyzések’’ rovatába:
,,Helyesbítés: A gyermek születési ideje: 2002. november 18.’’
,,Helyesbítés: A férj lakóhelye: Hernád.’’ stb.

b)  Az alapbejegyzés kijavítása:
Az anyakönyv ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatába:
,,Kijavítás: A férj és apjának születési családi neve: Kovách, a feleség házassági neve a házasságkötés után: Kovách
Olga. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,Kijavítás: A férj brit állampolgár. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,Kijavítás: A feleség születési neve: Kiss-Kovács Ibolya, születési helye: Szabadszállás. 2002. december 30.
Salamon Anna aktõ.’’
,,Kijavítás: Az elsõ tanú: Tóth István. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,Kijavítás: Az elhalt német állampolgár volt. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,Kijavítás: Az elhalt lakóhelye: Tata volt. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,Kijavítás: Az elhalt családi állapota: özvegy volt, a házastárs és a házasságkötés adatait törlöm. 2002. decem-
ber 30. Salamon Anna aktõ.’’

c) Az utólagos bejegyzés kijavítása:
,,Kijavítás: A feleség születési helye: Budapest X. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ. Kijavítás: A feleség
születési helye: Budapest IX. 2002. december 31. Salamon Anna aktõ.’’

d)  Az anyakönyvbe bejegyzett feljegyzések és záradékok helyesbítése:
,,A 2002. évi születési anyakönyv 205. fsz. bejegyzés után szervezeti változás van feljegyezve. Helyesbítés: A 2002.
évi anyakönyv 204. fsz. bejegyzése után szervezeti változás van feljegyezve:’’
,,Ezt a születési anyakönyvet 300, azaz háromszáz számozott lappal hitelesítem. Helyesbítés: Ezt az újrakötött
születési anyakönyvet 300, azaz háromszáz számozott lappal hitelesítem.’’
,,A 2001. évi házassági anyakönyvet 740, azaz hétszáznegyven Helyesbítés: A 2001. évi házassági anyakönyvet 470,
azaz négyszázhetven alapbejegyzéssel lezárom.’’

 8. A külföldi helységnév anyakönyvezése:
,,Beograd (Jugoszlávia)’’
,,Wien (Ausztria)’’
,,London (Nagy-Britannia)’’
,,Oradea (Nagyvárad, Románia)’’
,,Cluj-Napoca (Kolozsvár, Románia)’’
,,Los Angeles (California, Amerikai Egyesült Államok)’’
,,Calgary (Alberta, Kanada)’’

 9. A tévedésbõl üresen maradt lapok és rovatok, valamint a tévedésbõl megkezdett bejegyzések törlése:
a)  ,,Ezt a tévedésbõl üresen maradt (nyomdai hibás) lapot áthúztam.’’
b)  ,,Ezt a tévedésbõl megkezdett alapbejegyzést törlöm.’’
c) ,,(A házasságot a Budai) A zárójel közé tett tévedésbõl megkezdett utólagos bejegyzést törlöm.’’

10. A külföldön kötött házasságkötés alapján bekövetkezett névváltoztatás bejegyzése a születési anyakönyv ,,Utólagos
bejegyzések’’ rovatába:
,,A gyermek születési családi neve (a házasságkötés napjától): Straub-Kovács (Fõv.Fõpolg.Hiv. ház.akv.
25/2002./B.fsz.a.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

11. A tolmács közremûködésének feltüntetése:
,,A feleség magyarul nem ért, tolmácsolás az általa értett lengyel nyelven történt.’’
,,A férj és Schmidt Johann tanú magyarul nem ért, tolmácsolás az általuk értett német nyelven történt.’’

12. A közös gyermekek családi nevére vonatkozó megállapodás bejegyzése a házassági anyakönyvbe:
a)  ,,Megjegyzések’’ rovatába: ,,A gyermekek születési családi neve: Mátyus’’
b)  Az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatába: ,,A gyermekek születési családi neve a szülõk újabb megállapodása szerint:

Kovács. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
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13. Többes szülés bejegyzése:
,,Többes szülés. Ikertestvére a 33. fsz.a.’’
,,Többes szülés: Ikertestvérei a 32. és 33. fsz.a.’’

14. Holtnak nyilvánítás vagy a halál tényének bejegyzése a ,,Megjegyzések’’ rovatába:
a)  ,,A Budakörnyéki Bíróság 3.Pk.121/2002. 2002. december 16-án jogerõre emelkedett határozatával holtnak

nyilvánította.’’
b)  ,,A PKKB 3.Pk.145/2002. sz. 2002. december 16-án jogerõre emelkedett határozatával a halál tényét állapította

meg.’’

15. A haláleset feljegyzése:
a)  a születési anyakönyvbe:

— ha a halálesetet és a születést ugyanott anyakönyvezték: ,,Halálesete a 25/2002. fsz.a. 2002. december 30.
Salamon Anna aktõ.’’

— ha a halálesetet és a születést különbözõ helyen anyakönyvezték: ,,Halálesete a gyõri 25/2002. hal.fsz.a. 2002.
december 30. Salamon Anna aktõ.’’

— ha a nem magyar állampolgár külföldön halt meg: ,,Halálesete Wien (Ausztria) 2002. január 15. Fõv. Közig.
Hiv. 3-1122/2002. 2002. október 1. Salamon Anna aktõ.’’

b)  a házassági anyakönyvbe:
— ha a halálesetet és a házasságkötést ugyanott anyakönyvezték: ,,A férj (feleség) .................................-án/én

meghalt. Halálesete a 25/2002. fsz.a. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
— ha a halálesetet és a házasságkötést különbözõ helyen anyakönyvezték: ,,A férj (feleség)

....................................-án/én meghalt. Halálesete a gyõri 25/2002. hal.fsz.a. 2002. december 30. Salamon Anna
aktõ.’’

— ha a nem magyar állampolgár halálesete külföldön történt: ,,A férj Oradea-ban (Nagyvárad, Románia) 2000.
július 16-án meghalt. Fõv. Közig. Hiv. 3-1565/2002. 2002. december 14. Salamon Anna aktõ.’’

16. A névváltoztatás:

I. A születési anyakönyvben:
a)  Születési családi név:

,,A gyermek (az apa és a gyermek) születési családi neve: Kiss (N-433-1552/2002.) 2002. december 30. Salamon
Anna aktõ.’’

b)  Születési családi és utónév:
,,A gyermek családi neve: Tóth, utóneve: Mihály (N-433-1552/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,Az anya születési családi neve: Szabó, utóneve: Csilla (N-433-1213/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna
aktõ.’’

c) Utónév:
,,A gyermek utóneve: Lajos (N-433-33/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
(A születési anyakönyvi kivonatba a megváltozott születési családi és utónevet kell bejegyezni.)

II. A házassági anyakönyvben:
a)  Születési családi név:

,,A férj születési családi neve: Nagy (N-433-153/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’ (A házasságban
a feleség születési nevet visel.)

b)  Születési családi és utónév:
,,A férj születési családi és utóneve: Kelemen Károly, a feleség házassági neve: Kelemen Károlyné
(N-433-222/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,A feleség születési családi és utóneve: Mészáros Ilona (N-433-2213/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna
aktõ.’’

c) Utónév:
,,A férj utóneve: Iván. A feleség házassági neve: Balogh Ivánné Kucsera Vilma (N-433-303/2002.) 2002. decem-
ber 30. Salamon Anna aktõ.’’
(A házassági anyakönyvi kivonatba a megváltozott születési családi és utónevet kell bejegyezni.)
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17. A házassági névviselési forma módosítása, eltiltás a házassági név viselésétõl:

I. Az anyakönyvbe:
a)  ,,A feleség házassági neve 2002. december 29-tõl Kocsisné Kiss Piroska. 2002. december 30. Nagy Ilona aktõ.

A feleség házassági neve 2003. január 21-tõl Kiss Piroska. 2003. január 22. Nagy Ilona aktõ.’’
b)  ,,A feleség házassági neve 2002. december 21-tõl Kovács Józsefné Kiss Katalin. 2002. december 22. Szabó Mária

aktõ. A házasságot a Debreceni Vár. Bír. 2003. április 15-én jogerõre emelkedett 5.P.41115/2003. sz. ítéletével
felbontotta. 2003. május 1. Szabó Mária aktõ. A volt feleség házassági neve 2003. szeptember 15-tõl Kiss Katalin.
2003. szeptember 30. Szabó Mária aktõ.’’

c) ,,A házasságot a Pécsi Vár. Bír. 2003. március 18-án jogerõre emelkedett 4.P.11223/2003. sz. ítéletével felbontotta,
a bíróság a volt feleséget a névviseléstõl eltiltotta, házassági neve ezentúl Szabó Margit. 2003. április 15. Nagy
Éva aktõ.’’

II. Az anyakönyvi kivonat megjegyzések rovatába:
a)  ,,A feleség házassági neve 2002. december 29-tõl Kocsisné Kiss Piroska. 2003. január 21-tõl Kiss Piroska.’’
b)  ,,A feleség házassági neve 2002. december 21-tõl Kovács Józsefné Kiss Katalin. A házasságot a Debreceni Vár.

Bír. 2003. április 15-én jogerõre emelkedett 5.P.41115/2003. sz. ítéletével felbontotta. A volt feleség házassági
neve 2003. szeptember 15-tõl Kiss Katalin.’’

c) ,,A házasságot a Pécsi Vár. Bír. 2003. március 18-án jogerõre emelkedett 4.P.11223/2003. sz. ítéletével felbontotta,
a volt feleség házassági neve ezentúl Szabó Margit.’’

18. A személyi azonosító változása:
,,Kijavítás: A feleség személyi azonosítója: 2 361221 5446. 2002. december 30. (BM KH 432-1552/2002.) Salamon
Anna aktõ.’’

19. A külföldi, az ismeretlen állampolgárság, hontalanság bejegyzése, a magyar állampolgárság megszerzésének és megszû-
nésének feljegyzése:
a) A születési anyakönyvbe:

— A ,,Megjegyzés’’ rovatba:
,,Az apa lengyel, az anya brit állampolgár, a gyermek állampolgársága ismeretlen.’’
,,Az anya szlovák állampolgár.’’
,,Az apa az Amerikai Egyesült Államok állampolgára.’’
,,Az apa, az anya és a gyermek állampolgársága ismeretlen.’’
,,Az apa és az anya venezuelai állampolgárok, a gyermek állampolgársága ismeretlen.’’
,,Az apa hontalan, az anya román állampolgár, a gyermek állampolgársága ismeretlen.’’
,,Az apa és az anya hontalan, a gyermek állampolgársága ismeretlen.’’
,,Az apa belga, az anya francia, a gyermek magyar állampolgár.’’ (örökbefogadás esetén)

— Az ,,Utólagos bejegyzés’’ rovatba:
,,Az apa, az anya és a gyermek a magyar állampolgárságot megszerezte (BM 106-Á-25/2002.) 2002. december
30. Salamon Anna aktõ.’’

,,A gyermek magyar állampolgár. (BM 106-Á-122/2002.) 2002. december 30. Petri Zsolt aktõ.’’ (Hontalan
szülõk gyermekérõl a BM állampolgársági ügyekben eljáró szerve megállapította, hogy magyar állampolgár.)

,,A gyermek román állampolgár. Fõv. Közig. Hiv. 03-4512/2002. sz. 2002. december 20. Nagy Judit aktõ.’’
(Az ismeretlen állampolgárságú gyermek ismertté vált állampolgárságának feljegyzése, külföldi okirat alapján.)

,,A gyermek magyar állampolgársága .............. év ........................................ hó ............ napján megszûnt
(BM 106-Á-111/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,A gyermek és az anya/apa magyar állampolgársága .............. év ..................................... hó ............ napján
megszûnt (BM 106-Á-211/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,A gyermek, az anya és az apa magyar állampolgársága ............ év ................................. hó ............ napján
megszûnt (BM 106-Á-411/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,Az anya/apa magyar állampolgársága ..................... év ..................................... hó ............ napján megszûnt
(BM 106-Á-511/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,Az apa és az anya magyar állampolgársága ............ év .................................... hó ............ napján megszûnt
(BM 106-Á-711/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
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b) A házassági anyakönyvbe:
— A ,,Megjegyzés’’ rovatba:

,,A férj svéd állampolgár.’’
,,A feleség norvég állampolgár.’’

— Az ,,Utólagos bejegyzés’’ rovatba:
,,A férj a magyar állampolgárságot megszerezte (BM 106-Á-1213/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna
aktõ.’’
,,A feleség/férj magyar állampolgársága ...................... év ................................... hó ............ napján megszûnt
(BM 106-Á-321/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,A férj és a feleség magyar állampolgársága ............ év .................................. hó ............ napján megszûnt
(BM 106-Á-621/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

c) A halotti anyakönyvbe:
—  A ,,Megjegyzés’’ rovatba:

,,Az elhalt állampolgársága ismeretlen.’’
,,Az elhalt hontalan volt.’’
,,Az elhalt görög állampolgár volt.’’

— Az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatba:
,,Kijavítás: Az elhalt francia állampolgár volt. 2002. december 16. Petri Zsolt aktõ.’’
,,Az elhalt a magyar állampolgárságot megszerezte. (BM 106-Á-5499/2000.) 2002. december 16. Petri Zsolt aktõ.’’

20. A házasság felbontásának anyakönyvezése:
a)  ,,A házasságot a Budai Központi Kerületi Bíróság a 2002. november 1-jén jogerõre emelkedett 2.P.21.515/2002/3. sz.

ítéletével felbontotta. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
b)  ,,A házasságot a Bratislava-i (Szlovákia) Bíróság a 2002. november 1-jén jogerõre emelkedett BA-22-25/2002. sz.

ítéletével felbontotta. A volt feleség neve 2002. december 30-tól Kissová Rita, Pest Megyei Közig. Hiv.
33-125/2002. sz. 2003. január 15. Nagy Anna aktõ.’’
(A volt feleség nem magyar állampolgár, névviselésérõl a külföldi bíróság rendelkezett.)

21. Utólagos bejegyzések a halotti anyakönyvbe:
a)  ,,Az elhalt születési családi és utóneve: Varga Attila, neme: férfi, családi állapota: elvált, születési helye: Debrecen

II., személyi azonosítója: 1 701212 2323, a haláleset helye: Vác, a haláleset ideje: 2000. november 20., lakóhelye:
Tura, apjának születési családi és utóneve: Varga Béla, anyjának születési családi és utóneve: Kiss Éva.
(Pest m. RFK 125/2002.) 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

b)  ,,A holtnak nyilvánítást a Bicskei Városi Bíróság Pk.5478/2002. sz. 2002. november 25-én jogerõre emelkedett
határozatával hatálytalanította, a bejegyzést törlöm. A haláleset anyakönyvezése Mór hal. akv. 24/2001. fsz.a.
2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,A halál tényét megállapító végzést a Paksi Városi Bíróság Pk.3698/2002. sz. 2002. november 25-én jogerõre
emelkedett határozatával hatályon kívül helyezte, a bejegyzést törlöm. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

22. A halotti anyakönyv utólagos bejegyzése alapján a születési (házassági) anyakönyv utólagos bejegyzésének kijavítása:
,,Kijavítás: A halál tényét megállapító végzést a Paksi Városi Bíróság Pk.3698/2002. sz. 2002. november 25-én
jogerõre emelkedett határozatával hatályon kívül helyezte, a gyermek (férj, feleség) halálesetét tartalmazó utólagos
bejegyzést törlöm. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

23. A születés újból való anyakönyvezése:
a)  ,,Az apa adatait és a gyermek születési családi nevét örökbefogadás miatt (......................... gyámhiv. 125/2002. sz.)

törlöm. A születést 15/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi neve: Varró. 2002.
december 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,Az anya adatait örökbefogadás miatt (...................... gyámhiv. 5478/2002. sz.) törlöm. A születést 6598/2002. fsz.a.
újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi neve: Kovács. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,Az apa és az anya adatait, valamint a gyermek születési családi és utónevét örökbefogadás miatt (..........  gyámhiv.
235/2002. sz.) törlöm. A születést 777/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi és utóneve:
Szabó Máté. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
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,,A szülõk adatait és a gyermek születési családi nevét örökbefogadás, valamint képzelt apa megállapítása miatt
(.............................. gyámhiv. 999/2002. sz.) törlöm. A születést 333/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek
születési családi neve: Fehér. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

b)  ,,Az apa adatait és a gyermek születési családi nevét az apaság vélelmének megdöntése miatt (..............................
Bíróság P.1235/2002. sz.) törlöm. A születést 111/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi
neve: Urbán. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

c) ,,A képzelt apa adatait és a gyermek születési családi nevét örökbefogadás miatt (.................................... gyámhiv.
852/2002. sz.) törlöm. A születést 111/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi neve:
Kecskés. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,A képzelt szülõk adatait és a gyermek születési családi nevét örökbefogadás miatt (................................. gyámhiv.
444/2002. sz.) törlöm. A születést 745/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi neve: Takács.
2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

d)  ,,A képzelt apa adatait az apaság megállapítása miatt (.................................... Bíróság P.321/2002. sz.) törlöm.
A születést 555/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi neve: Kelemen. 2002. decem-
ber 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,A képzelt apa adatait és a gyermek születési családi nevét az anya utólagos házasságkötése miatt
(.................................... aktõ. 65/2002. fsz.) törlöm. A születést 951/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek
születési családi neve: Papp. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,A képzelt szülõk adatait és a gyermek születési családi nevét a vér szerinti szülõk megállapítása miatt
(.................................... Bíróság P.852/2002. sz.) törlöm. A születést 33/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem.
A gyermek születési családi neve: Tóth. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

,,A képzelt apa adatait és a gyermek születési családi nevét teljes hatályú apai elismerés miatt (székesfehérvári
aktõ. 23-65/2001. sz.) törlöm. A születést 385/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. 2002. december 2. Salamon Anna
aktõ.’’

,,Az apa, az anya adatait, a gyermek születési családi és utónevét az örökbefogadás megszûnése miatt
(.................................... gyámhiv. 111/2002. sz.) törlöm. A születést 888/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem.
A gyermek születési családi és utóneve: Molnár János. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

f)  ,,Az apa adatait és a gyermek születési családi nevét az apa halálesetének 1997. április 15. napjával megállapított
ideje miatt (.................................... Bíróság Pk.11223/2002. sz.) törlöm. A születést 741/2002. fsz.a. újból anyaköny-
veztem. A gyermek születési családi neve: Vértes. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

g) ,,Az anya adatait és a gyermek születési családi és utónevét az anyaság vélelmének megdöntése és az anya
személyének megállapítása miatt (.................................... Bíróság Pk.55852/2002. sz.) törlöm. A születést 52/2002.
fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi és utóneve Kovács Éva. 2002. december 30. Salamon
Anna aktõ.’’

h)  ,,A bejegyzést szabálytalan, kettõs anyakönyvezés miatt törlöm. A születés szabályszerûen anyakönyvezve
507/2002. fsz.a. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

24. A házasság és haláleset újból való anyakönyvezése:
,,A bejegyzést teljes hatályú apai elismerés (az apaság vélelmének bírósági megdöntése stb.) miatt törlöm.
A házasságkötést 45/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A férj születési családi és utóneve: Kormos István, a férj
apjának születési családi és utóneve: Kormos Béla. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,A bejegyzést az elhalt születési bejegyzésének újbóli anyakönyvezése miatt törlöm. A halálesetet újból anyaköny-
veztem 98/2002. fsz.a. Az elhalt születési családi és utóneve: Vámos Mihály, az elhalt apjának születési családi és
utóneve: Vámos Péter. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

25. Az anyakönyvi bejegyzést nem az illetékes, vagy nem anyakönyvvezetõ teljesítette, továbbá ha az alapbejegyzést kijavítással
nem lehet helyre hozni:
,,Az alapbejegyzést illetékesség hiánya miatt törlöm. A születést a kecskeméti aktõ. 548/2002. fsz.a. anyakönyvezte.
2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
,,Az alapbejegyzést szabálytalan anyakönyvezés miatt törlöm, a szabályszerû anyakönyvezés 789/2002. fsz.a. megtör-
tént. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’
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,,Az alapbejegyzést téves adatok miatt törlöm, és azt újból anyakönyveztem 756/2002. fsz.a. 2002. december 30.
Salamon Anna aktõ.’’

,,A bejegyzést szabálytalan, kettõs anyakönyvezés miatt törlöm. A születés (haláleset) szabályszerûen anyakönyvezve:
586/2002. fsz.a. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

26. Az örökbefogadás anyakönyvezése:

I. Az örökbefogadás tényének anyakönyvezése:

A születési anyakönyv ,,utólagos bejegyzések’’ rovatába:

a)  ,,A gyermeket Kiss Pál és felesége Nagy Adél örökbe fogadták (.................................... gyámhiv. 546/2002. sz.).
2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

b)  ,,A gyermeket Kiss Pál és felesége Nagy Adél örökbe fogadták (.................................... gyámhiv. 546/2002. sz.).
A gyermek születési családi neve: Kiss. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

c) [,,A gyermeket Kiss Pál és felesége Nagy Adél örökbe fogadták (.................................... gyámhiv. 546/2002. sz.).
A gyermek születési családi neve: Kiss’’] ,,Az örökbefogadást tartalmazó téves utólagos bejegyzést törlöm és újból
bejegyzem: A gyermeket Kiss Pálné Nagy Adél örökbe fogadta (.................................... gyámhiv. 546/2002. sz.).
2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

II. Örökbefogadás anyakönyvezése vér szerinti szülõkként:

A születési anyakönyv ,,utólagos bejegyzések’’ rovatába:

,,A szülõk adatait és a gyermek születési családi (és utó-) nevét örökbefogadás miatt (.................................... gyámhiv.
578/2002. sz.) törlöm. A születést 95/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi (és utó-) neve:
Lakatos (Éva). 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

27. A hatálytalanná vált, megszûnt örökbefogadás anyakönyvezése:

a)  ,,A gyermeket Kovács Sándor örökbe fogadta (.................................... gyámhiv. 21/2002. sz.). Az ........................-n
kelt utólagos bejegyzést az örökbefogadás hatálytalanná válása miatt (.............................. Bíróság. P.854/2002. sz.)
törlöm, a születést 77/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi neve: Kovács. 2002.
december 30. Salamon Anna aktõ.’’

b)  [,,A gyermeket Kiss Pál és felesége Nagy Adél örökbe fogadták (.................................... gyámhiv. 546/2002. sz.)
A gyermek születési családi neve: Kiss’’] ,,Az ........................-n kelt utólagos bejegyzést az örökbefogadás részbeni
hatálytalanná válása miatt (.................................... Bíróság P.12345/2002. sz.) törlöm. A születést 8/2002. fsz.a.
újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi neve: Kiss. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

(Az újbóli anyakönyvezés megtörténte után az ,,Utólagos bejegyzések’’ rovatba feljegyzendõ: A gyermeket Kiss
Pálné Nagy Adél (vagy Kiss Pál) örökbe fogadta (.................................... gyámhiv. 23/2002. sz.). 2002. december 31.
Salamon Anna aktõ.’’

c) ,,A gyermeket Kovács Sándor örökbe fogadta (.................................... gyámhiv. 58/2002. sz.). Az ..................... -n
kelt utólagos bejegyzést az örökbefogadás megszûnése miatt [.................................... Bíróság (gyámhiv.)
............/2002. sz.] törlöm. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

d)  ,,A szülõk adatait, valamint a gyermek születési családi (és utó-) nevét az örökbefogadás megszûnése miatt
(.................................... Bíróság P.12547/2002. sz.) törlöm. A születést 4/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem.
A gyermek születési családi (és utó-) neve: Laczkó (Ferenc). 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

28. A vér szerinti szülõk adatainak megváltozása:

,,Az apa adatait (és a gyermek születési családi nevét) az apaság vélelmének megdöntése (....................................
Bíróság P.22335/2002. sz.), valamint teljes hatályú apai elismerés miatt (gyõri aktõ. 87-2/2002. sz.) törlöm. A születést
54/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi neve: Lukács. 2002. december 30. Salamon Anna
aktõ.’’

,,Az apa adatait (és a gyermek születési családi nevét) az apaság vélelmének megdöntése (................. Bíróság
P.44889/2002. sz.), valamint az anya utólagos házasságkötése miatt (fóti aktõ. 2-15/2002. sz.) törlöm. A születést
17/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi neve: Pikler. 2002. december 30. Salamon Anna
aktõ.’’
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29. Képzelt szülõ(k) adatainak törlése:
,,A szülõk adatait és a gyermek születési családi nevét a vér szerinti szülõk megállapítása miatt (....................................
Bíróság P.74569/2002. sz.) törlöm. A születést 98/2002. fsz.a. újból anyakönyveztem. A gyermek születési családi
neve: Ménesi. 2002. december 30. Salamon Anna aktõ.’’

30. Megkülönböztetõ betûjel megerõsítése, illetve feljegyzése:
a)  ,,A gyermek születési családi neve: B. Kovács (Gy. Varga, Kovács B. stb.). 2002. december 5. Sára Ilona aktõ.’’

b)  ,,Az apa és a gyermek születési családi neve: B. Kovács (Gy. Varga, Kovács B.). 2002. december 5. Sára Ilona
aktõ.’’

31. Kisebbségi nyelven történõ házasságkötés:
,,A házasság megkötése bolgár (görög, lengyel, szlovén stb.) nyelven történt.’’

32. Kisebbségi utónévre, valamint a családi név kisebbségi anyanyelvi szabályok szerinti módra történõ kijavítása:
,,Kijavítás: A gyermek utóneve: Josef (Iosif, Josip, Jozef stb.). 2002. december 16. Kiss Mária aktõ.’’
,,Kijavítás: A gyermek családi neve: Tóthová (Papadimitrou, Popova, Sikorski stb.). 2002. december 16. Kiss Mária
aktõ.’’

Az igazságügy-miniszter
1/2003. (III. 7.) IM

rendelete

az ismeretlen helyen tartózkodó terhelt,
illetve a bûncselekmény elkövetésével alaposan

gyanúsítható ismeretlen személy tartózkodási helye
felkutatásának, lakóhelye, illetõleg személyazonossága
megállapításának és körözése elrendelésének részletes

szabályairól

A büntetõeljárásról szóló 1998. évi XIX. törvény
(a továbbiakban: Be.) 604. §-a (2) bekezdésének a) pont-
jában kapott felhatalmazás alapján a belügyminiszterrel, a
pénzügyminiszterrel és a legfõbb ügyésszel egyetértésben a
következõket rendelem el:

Általános szabályok

1. §

Ha a terhelt ismeretlen helyen tartózkodik, a nyomozó
hatóság, az ügyész, illetve a bíróság intézkedik a terhelt
lakóhelyének, valamint tartózkodási helyének (a továb-
biakban együtt: tartózkodási hely) megállapítása iránt, az
intézkedések körén belül más szervet megkereshet, és
határozatot hozhat (a továbbiakban együtt: intézkedhet).

2. §

(1) Az ismeretlen helyen tartózkodó terhelt felkutatása
érdekében a tartózkodási hely megállapítását célzó meg-
keresésre, illetõleg a körözés, valamint az elfogató parancs
kibocsátását elrendelõ határozat hozatalára jogosult szerv

vagy személy (a továbbiakban: intézkedésre jogosult
szerv):

a)  a hatáskörrel rendelkezõ, illetékes nyomozó hatóság
eljáró nyomozó szervének vezetõje vagy az általa feljogo-
sított személy (a továbbiakban: nyomozó hatóság),

b)  az ügyész,
c) a bírósági eljárásban a bíróság tanácsa, a tanács elnö-

ke, az egyesbíró, valamint — az e jogszabályban írt korlá-
tozásokkal — a bírósági titkár és a bírósági ügyintézõ,
továbbá a büntetés végrehajtása érdekében a büntetés-
végrehajtási bíró (a továbbiakban: bíróság).

(2) Az intézkedésre jogosult szerv a 3. §-ban szabályo-
zott megkeresést, illetõleg a körözést és az elfogató
parancs kibocsátását elrendelõ határozat hozatalát meg-
elõzõen megkeresheti a bûntettesek nyilvántartását, illetõ-
leg a kényszerintézkedés alatt állók nyilvántartását vezetõ
szervet annak közlése végett, hogy a terhelt nincs-e elõze-
tes letartóztatásban, nem tölt-e jogerõs szabadságvesztés
büntetést, illetve nem foganatosítanak-e vele szemben el-
zárást, idegenrendészeti õrizetet, ideiglenes kényszer-
gyógykezelést vagy kényszergyógykezelést.

Tudakozódás a terhelt lakcímének megállapítása iránt,
egyéb nyilvántartás megkeresése

3. §

(1) Ha a terhelt az intézkedésre jogosult szerv által
ismert lakcímen ismeretlen, vagy onnan ismeretlen helyre
távozott, a terhelt lakcímének közlése iránt az intézkedésre
jogosult szerv — a cél és a jogalap megjelölésével —
a terhelt utolsó ismert lakóhelye szerint illetékes jegyzõt
vagy a Belügyminisztérium Központi Adatfeldolgozó Nyil-
vántartó és Választási Hivatalt (a továbbiakban: Hivatal)
keresi meg.
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(2) A nyomozó hatóság a Be. által megállapított esetek-
ben az ügyész jóváhagyásával, illetõleg az ügyész és a bíró-
ság — a megkeresésre vonatkozó szabályok szerint, a cél és
a jogalap megjelölésével — egyéb szerv nyilvántartásából
adatot igényelhet és vehet át az ismeretlen helyen tartóz-
kodó terhelt tartózkodási helyének felkutatása érdekében.

4. §

(1) A megkeresés tartalmazza
a)  a megkeresõ szerv megnevezését;
b)  a megkeresés alapjául szolgáló eljárás iktatószámát

(ügyszám);
c) a megkeresésre irányuló kérelmet;
d)  a megkeresés célját és jogalapját;
e) az ismeretlen helyen tartózkodó személy
ea)  születési család és utónevét,
eb) nemét,
ec) házassági nevét,
ed) születési helyét és idejét,
ee) anyja születési család és utónevét,
ef) állampolgárságát,
eg) személyi azonosítóját, ha a megkeresett szerv a sze-

mélyi azonosító jel helyébe lépõ azonosítási módokról és
az azonosító kódok használatáról szóló 1996. évi XX. tör-
vény alapján jogosult a személyi azonosító kezelésére,

eh)  személyazonosító igazolványának, vagy a személy-
azonossága igazolására alkalmas más okmányának
okmányszámát,

ei) utolsó ismert lakóhelyét,
ej) utolsó ismert tartózkodási helyét,
ek)  törvény vagy törvénnyel kihirdetett nemzetközi

szerzõdés által meghatározott egyéb adatot.

(2) Ha az adatszolgáltatáshoz elég adat áll rendelkezé-
sére, a megkeresett szerv az adatszolgáltatási kötelezettsé-
gének akkor is köteles eleget tenni, ha a megkeresés az
(1) bekezdésben felsorolt adatokat hiányosan tartalmazza.

(3) A megkeresést az intézkedésre jogosult szerv kiad-
mányozási joggal rendelkezõ tagja írja alá, és látja el a szerv
bélyegzõlenyomatával. Az eredeti példányt a bûnügyi,
illetõleg a büntetés-végrehajtási iratokhoz kell csatolni.

(4) Ha a megkeresés oka megszûnt, errõl az intézkedésre
jogosult szerv haladéktalanul értesíti a megkeresett szervet.
Nem kell értesíteni a megkeresett szervet, ha az — az ok
megszûnését megelõzõen — a kért tájékoztatást megadta.

Körözés elrendelése

5. §

(1) Az intézkedésre jogosult szerv az ismeretlen helyen
tartózkodó terhelt tartózkodási helyének felkutatása érde-
kében határozattal körözést rendelhet el.

(2) A körözés elrendelésére a bírósági ügyintézõ nem
jogosult.

(3) A körözés elrendelése esetén a rendõrség a központi
személyi adat- és lakcím nyilvántartásban, valamint a
határforgalom ellenõrzését szolgáló nyilvántartási rend-
szerekben a cél megjelölésével — a terhelt feltartóztatását
vagy adatváltozás esetén értesítés adását elõíró — jelzések
elhelyezését rendelheti el.

(4) A rendõrség a megkeresést foganatosítás céljából a
Hivatalnak küldi meg, és a megkeresésben megjelöli, hogy
a jelzések elhelyezését milyen adatváltozásig, illetõleg mi-
lyen idõtartamig kell foganatosítani.

(5) A terheltet — azonosítását és tényleges tartózkodási
helyének megállapítását követõen — az intézkedés be-
fejeztével szabadon kell bocsátani, kivéve, ha elfogása, elõ-
állítása egyéb okból szükséges.

6. §

(1) Ha a határkörözés, illetõleg a határfigyelõztetés nem
a határõrség nyomozóhatósági hatáskörébe tartozó bünte-
tõeljárásban válik szükségessé, az eljáró nyomozó hatóság,
az ügyész vagy a bíróság a határkörözés, illetõleg határ-
figyelõztetés elrendelésére és foganatosítására — a cél és a
jogalap megjelölésével — a Határõrség Országos Parancs-
nokságát keresi meg.

(2) A megkeresõ szerv haladéktalanul értesíti az (1) be-
kezdés szerinti határõr szervet az elrendelõ határozat
visszavonása iránt, ha a határkörözés, illetõleg a határ-
figyelõztetés indoka megszûnt.

Elfogató parancs kibocsátása

7. §

(1) Ha a Be. rendelkezése szerint, az ismeretlen helyen
tartózkodó terhelttel szemben elfogató parancs kibocsá-
tásnak van helye, a körözést elfogató parancsban kell el-
rendelni.

(2) Az intézkedésre jogosult szerv határozattal elfogató
parancsot bocsát ki,

a)  ha a terhelt felkutatására tett intézkedések nem
vezettek eredményre, és az ügyész indítványozza, hogy a
tárgyalást a vádlott távollétében tartsák meg, és korábban
elfogató parancsot nem bocsátottak ki [Be. 527. § (3) be-
kezdés],

b)  ha a vádlott tartózkodási helye a vádemelést köve-
tõen ismeretlenné vált, és a vádlott távollétében tárgyalás-
nak lehet helye, a tanács elnöke pedig nyilatkozat tételére
hívta fel az ügyészt, kíván-e indítványt tenni a tárgyalásnak
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a vádlott távollétében történõ folytatására [Be. 529. §
(1) bekezdés],

c) ha szabadságvesztés büntetést, vagy a szabadságvesz-
tés büntetés hátralévõ részét kell foganatba venni [Be.
590. § (3) bekezdés].

(3) Az intézkedésre jogosult szerv határozattal elfogató
parancsot bocsáthat ki

a)  szabadságvesztéssel büntetendõ cselekmény miatt
folyó eljárásban [Be. 73. § (3) bekezdés],

b)  a különleges eljárás (Be. XXVIII. Fejezet) során a
tárgyalás, vagy az ülés megtartása végett, ha a különleges
eljárás folytán szabadságelvonásra kerülhet sor [Be. 555. §
(4) bekezdés].

(4) Elfogató parancs kibocsátására a bírósági titkár és a
bírósági ügyintézõ nem jogosult.

(5) Az elfogatóparancsban meg kell jelölni azt a nyomo-
zó hatóságot, ügyészt, illetõleg bíróságot, amely, vagy aki
elé a megtalált, és õrizetbe vett terheltet állítani kell,
továbbá hogy az elõállítást a terhelt megtalálásától számí-
tott mennyi idõ alatt kell foganatosítani. Ha a büntetés-
végrehajtási bíró által kibocsátott elfogató parancs alapján
az elfogott személyt a büntetés-végrehajtási intézetbe kell
elõállítani, a határozat tartalmazza a büntetés-végrehajtási
intézet nevét és címét.

(6) A kiadatási eljárásban elfogató parancsot a nemzet-
közi bûnügyi jogsegélyrõl szóló 1996. évi XXXVIII. tör-
vény 32. §-a alapján a bíróság bocsát ki.

A körözésre és az elfogató parancsra vonatkozó közös
szabályok

8. §

(1) A körözést elrendelõ, illetõleg az elfogató parancs
kibocsátásáról rendelkezõ határozat tartalmazza

a)  a körözés elrendelésének okát, a bûncselekmény
megnevezését és a Büntetõ Törvénykönyv szerinti minõsí-
tését,

b)  a körözés elrendelésének napját, az óra és a perc
feltüntetésével,

c) annak az eljárásnak az iktatószámát, amelyben a kö-
rözést elrendelték,

d)  a körözést elrendelõ szerv megnevezését,
e) törvény vagy törvény által kihirdetett nemzetközi

szerzõdés által meghatározott egyéb adatot,
f)  a körözést elrendelõ szerv nyilatkozatát, ha a terhelt

vonatkozásában a körözési nyilvántartásból a más szerv,
vagy személy részére történõ adatszolgáltatást bûnüldözési
érdekbõl korlátozza vagy nem engedélyezi, továbbá ha a
személy- és tárgykörözésrõl szóló 2001. évi XVIII. törvény
(a továbbiakban: Sztk.tv.) 12. §-a (1) bekezdésének
e) pontjában, valamint 12. §-ának (3) bekezdésében meg-
határozott nyilvánosságra hozatalt megtiltja,

g) a terhelt, a terhelt védõje és a fiatalkorú terhelt
törvényes képviselõje, valamint — ha a határozatot a bíró-
ság hozta — az ügyész jogorvoslati jogára történõ figyel-
meztetést, a Be. vonatkozó szakaszára utalással,

h)  a terhelt álnevét, gúnynevét,
i) személyleírását, különös ismertetõjegyeit,
j) ruházatának és a nála levõ tárgyaknak a leírását,
k)  vélt feltalálási helyeit,
l) tartózkodási helye ismeretlenné válásának idõpontját,
m)  várható magatartását megtalálása esetén (pl. fegy-

ver van nála, ellenáll, szökést kísérel meg stb.),
n)  a terheltnek a 4. § (1) bekezdése ea)—ej) pontjában

felsorolt adatait.

(2) A határozatot annyi példányban kell elkészíteni,
ahány példányban az eljárás iratai készülnek, továbbá,
hogy a foganatosításra jogosult szerven kívül külön pél-
dány jusson az ügyésznek, a terhelnek, a terhelt védõjének
és a fiatalkorú terhelt törvényes képviselõjének. Az eredeti
példányt a bûnügyi, illetõleg a büntetés-végrehajtási ira-
tokhoz kell csatolni.

(3) A határozatot az intézkedésre jogosult szerv kiadmá-
nyozási joggal rendelkezõ tagja írja alá, és látja el a szerv
bélyegzõlenyomatával.

(4) Az intézkedésre jogosult szerv a határozatot meg-
küldi a foganatosításra jogosult szerv részére, az ügyész-
nek, a terheltnek, a terhelt védõjének és a fiatalkorú terhelt
törvényes képviselõjének.

9. §

(1) Ha az intézkedés foganatosítására a rendõrség jogo-
sult, az intézkedésre jogosult szerv az elrendelõ határoza-
tot az Sztk. tv. 6. §-ának (1)—(3) bekezdésében meghatá-
rozott rendõrkapitányságnak küldi meg.

(2) Más állam területén történõ nemzetközi körözés
kezdeményezése esetén a Nemzetközi Bûnügyi Együttmû-
ködési Központnak (a továbbiakban: NEBEK) küldi meg

a)  az intézkedésre jogosult szerv az ismeretlen helyen
tartózkodó terhelt felkutatását elrendelõ határozatát,

b)  a bíró, illetve az ügyész az általa kiállított elfogató
parancsot.

10. §

(1) A határozatot a körözött terhelt azonosításának és
tényleges tartózkodási helyének megállapításával egyide-
jûleg — vagy ha ez nem lehetséges, ezt követõen haladék-
talanul — a terheltnek kézbesíteni kell.

(2) Annak a körözött terheltnek, akinek elfogását ren-
delték el, a megtalálás helye szerinti rendõrkapitánysághoz
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történõ elõállításával egyidejûleg kell a határozatot kézbe-
síteni.

(3) Ha az elfogató parancsot kibocsátó büntetés-végre-
hajtási bíró határozata alapján az elítéltet a büntetés-
végrehajtási intézetbe állítják elõ, a határozatot a bün-
tetés-végrehajtási intézetben kell az elítélt részére kézbe-
síteni.

A körözést elrendelõ és az elfogató parancsot kibocsátó
határozat visszavonása

11. §

(1) Az intézkedésre jogosult szerv a körözést elrendelõ,
illetõleg az elfogató parancsot kibocsátó határozatot
(a továbbiakban: elrendelõ határozat) haladéktalanul
visszavonja,

a)  a feljelentés elutasítása,
b)  a nyomozás megszüntetése,
c) az eljárás megszüntetése,
d)  a vádelejtés,
e) a vádlott felmentése

esetén,
f)  ha a terhelt tartózkodási helye ismertté vált,
g) ha — elfogató parancs kibocsátása esetén — a terhel-

tet õrizetbe vették, illetõleg a büntetõeljárást folytató szerv
elõtt önként megjelent,

h)  ha az elítélt a büntetés-végrehajtási intézetben ön-
ként megjelent.

(2) A visszavonásról — az ezt tartalmazó határozat meg-
küldésével — értesíteni kell az elrendelõ határozatot foga-
natosító szervet, az ügyészt, a terheltet, a terhelt védõjét, a
fiatalkorú terhelt törvényes képviselõjét, valamint a
NEBEK-et, ha az elrendelõ határozatot részére küldték
meg.

(3) A határozat tartalmazza a visszavonás elrendelését,
a határozat számát, tárgyát és keltezését, az elrendelõ ha-
tározat számát, tárgyát és keltezését, valamint a terhelt
születési család és utónevét, házassági nevét, születési he-
lyét és idejét, továbbá a tartózkodási helyét.

A bûncselekmény elkövetésével alaposan gyanúsítható
személy személyazonossága és tartózkodási helye

megállapítására irányuló intézkedések

12. §

(1) A nyomozó hatóság a bûncselekmény elkövetésével
alaposan gyanúsítható személy személyazonossága, lakó-
helye és tartózkodási helye megállapítása céljából körözést
rendelhet el.

(2) Ha az elfogató parancs kibocsátásának feltételei
fennállnak, a körözést elfogató parancsban kell elrendelni.

(3) Határkörözés, határfigyelõztetés, illetõleg a más
állam területén foganatosítandó körözés elrendelésének
szükségessége esetén a 6. § (1) bekezdését, illetõleg a 9. §
(2) bekezdését, a határozat visszavonása esetén a 6. §
(2) bekezdését, valamint a 11. § (2) bekezdésének a
NEBEK-re vonatkozó rendelkezéseit kell alkalmazni.

Záró rendelkezések

13. §

(1) Ez a rendelet 2003. július 1-jén lép hatályba, rendel-
kezéseit a folyamatban lévõ eljárásokban is alkalmazni
kell.

(2) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg hatályát
veszti, a terhelt tartózkodási helyének felkutatása, vala-
mint az elfogató parancs kibocsátása során a bíróságra
háruló feladatokról szóló 115/1973. (IK 11.) IM utasítás,
valamint a módosításáról szóló 124/1980. (IK 10.) IM uta-
sítás.

Dr. Bárándy Péter s. k.,
igazságügy-miniszter

A környezetvédelmi és vízügyi miniszter
3/2003. (III. 7.) KvVM

rendelete
a Környezetvédelmi alap célfeladatok fejezeti kezelésû

elõirányzat felhasználásának és ellenõrzésének
szabályairól

A Magyar Köztársaság 1999. évi költségvetésérõl szóló
1998. évi XC. törvény 67. §-ának (1) bekezdésében, vala-
mint az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. tör-
vény 49. §-ának o) pontjában kapott felhatalmazás alap-
ján, az államháztartás mûködési rendjérõl szóló 217/1998.
(XII. 30.) Korm. rendeletben foglaltakkal összhangban
— a pénzügyminiszterrel egyetértésben — a következõket
rendelem el:

Általános rendelkezések

1. §

A Környezetvédelmi alap célfeladatok fejezeti kezelésû
elõirányzat (a továbbiakban: Kac.) a Nemzeti Környezet-
védelmi Program céljainak megvalósítását szolgálja, ezen
belül kiemelten a fenntartható fejlõdés követelményeinek
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teljesítését a környezetvédelem, illetve a termé-
szetvédelem területén valamennyi környezeti elemre és
hatótényezõre kiterjedõen.

2. §

A Kac. felett a környezetvédelmi és vízügyi miniszter
(a továbbiakban: miniszter) rendelkezik.

3. §

A miniszter — az érintett minisztériumok véleménye,
valamint az Országos Környezetvédelmi Tanács ajánlásai-
nak ismeretében — pályázati felhívást tesz közzé a Környe-
zetvédelmi és Vízügyi Minisztérium (a továbbiakban:
Minisztérium) internetes honlapján, az ezt követõen meg-
jelenõ hivatalos lapjában, továbbá a megjelenés tényét
— a megjelenési hely megjelölésével — két országos ter-
jesztésû napilapban is közli.

4. §

(1) A Kac. felhasználásával kapcsolatos döntésekrõl a
Minisztérium rendszeresen tájékoztatót készít, amelyet a
döntést követõ 10 munkanapon belül internetes honlap-
ján, két országos terjesztésû napilapban, illetve hivatalos
lapjának a döntést követõen megjelenõ lapszámában köz-
zétesz.

(2) A tájékoztató tartalmazza a támogatás kedvezmé-
nyezettjének, tárgyának megnevezését, a támogatás össze-
gét, valamint megvalósításának helyét.

5. §

A Minisztérium az e rendeletben meghatározott támo-
gatásokkal összefüggõ lebonyolítási és ellenõrzési felada-
tok végrehajtására külön szerzõdésben meghatározottak
szerint közremûködõ szervezetet (a továbbiakban: közre-
mûködõ szervezet) vesz igénybe.

A Kac. felhasználásának általános feltételei

6. §

(1) A Kac. — termékdíj visszaigényléssel csökkentett —
éves elõirányzatának

a)  90%-a pályáztatási eljárás keretében környezet- és
természetvédelmi fejlesztésekre, programokra, továbbá
tevékenységekre, intézkedésekre és ezek megalapozására,

b)  3%-a kárelhárításra, valamint külön jogszabályok-
ban megjelölt egyéb kiadásokra, kötelezettségek teljesíté-
sére,

c) 7%-a Kac. mûködtetési feladatokra és tartalékként
használható fel.

(2) A miniszter évközben szükség szerint átcsoportosí-
tást hajthat végre a rendelet módosítása nélkül az (1) be-
kezdés a)  és b)  pontjában foglalt jogcímek között, valamint
az (1) bekezdés c) pontjában foglalt jogcímrõl az (1) be-
kezdés b)  pontjában foglalt jogcímre.

7. §

(1) A 6. § (1) bekezdésének a) pontjában megjelölt cé-
lokra rendelkezésre álló Kac. források pályázati eljárás
keretében e jogszabály rendelkezései, illetve — külön jog-
szabály elõírása esetén — a közbeszerzési eljárás szabályai
szerint használhatóak fel, valamint e keretet terheli a közös
pályázati rendszerek mûködtetése is.

(2) A 6. § (1) bekezdésének b)—c) pontjában megjelölt
célokra rendelkezésre álló Kac. források felhasználásáról
a miniszter dönt.

8. §

A Kac.-ból támogatást — amennyiben nemzetközi szer-
zõdés eltérõen nem rendelkezik — belföldi székhelyû jogi
személy, jogi személyiséggel nem rendelkezõ szervezet,
jogi személyiséggel nem rendelkezõ gazdasági társaság,
egyéni vállalkozó, valamint magyar állampolgárságú ter-
mészetes személy kaphat.

9. §

E rendelet alapján vállalkozásoknak — az Európai Meg-
állapodás 62. cikkének hatálya alá tartozó támogatás — a
vállalkozásoknak nyújtott állami támogatások tilalma alóli
mentességek egységes rendjérõl szóló 163/2001. (IX. 14.)
Korm. rendelettel összhangban környezetvédelmi, vala-
mint a megújuló energiaforrások felhasználását és az ener-
giatakarékosságot célzó beruházásai és mûködési, vala-
mint a környezeti károk helyreállítását szolgáló támogatás
nyújtható.

10. §

(1) A Kac. pénzeszközeinek felhasználása
a)  vissza nem térítendõ támogatás, ezen belül
aa)  támogatás,
ab)  kamattámogatás,
b)  visszatérítendõ kamattámogatás,
c) termékdíj-visszaigénylés,
d)  egyéb kifizetés

formájában történik.
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(2) Kamattámogatás, a támogatást igénylõ és a pénzin-
tézet között létrejött hitelszerzõdésben meghatározott
futamidõre, de legfeljebb a tárgyévet követõ három évre
nyújtható.

A pályázatok tartalmi és formai követelménye

11. §

(1) A pályázatot — a külön jogszabályban foglalt köve-
telményeken túl — a pályázati felhívásban meghatározott
tartalommal, formában és nyomtatványon kell benyújtani.

(2) A pályázónak a pályázati felhívásban meghatározott
mértékû saját forrással kell rendelkeznie és a pályázati
felhívásban meghatározottak szerint kell azt biztosítania.

12. §

(1) A pályázónak — ha a pályázati felhívás eltérõen nem
rendelkezik — a pályázat benyújtásakor egyszeri pályázati
díjat kell fizetnie, amely

a)  1 000 000 forint és ez alatti támogatási igény esetén,
annak öt ezreléke,

b)  1 000 001—5 000 000 forint összegû támogatási
igény esetén 10 000 forint,

c) 5 000 001—10 000 000 forint összegû támogatási
igény esetén 25 000 forint,

d)  10 000 001—50 000 000 millió összegû támogatási
igény esetén 50 000 forint,

e) 50 000 001 forint és ez feletti támogatási igény esetén
100 000 forint.

(2) A pályázati díj megfizetésének módját a pályázati
felhívás tartalmazza.

(3) Nem kell az (1) bekezdés szerinti pályázati díjat
— egyszeri alkalommal — megfizetni, amennyiben a pályázó
az elõírt feltételeknek meg nem felelõ pályázatát a pályázat
kézhezvételét követõ 8 munkanapon belül ismételten be-
nyújtja.

(4) Amennyiben a pályázat forráshiány miatt kerül el-
utasításra, úgy a pályázati díj 50%-át a miniszter 17. §
(4) bekezdésében meghatározott döntésétõl számított
30 napon belül a Minisztérium visszautalja a pályázó ré-
szére. A pályázati díj egyéb okból történõ visszafizetésére
nincs lehetõség.

A pályázat benyújtásának és elbírálásának rendje

13. §

(1) A pályázatok a tárgyév folyamán a pályázati felhívás-
ban meghatározottak szerint, de legkésõbb szeptember
30-áig nyújthatóak be.

(2) A pályázatokat — a pályázati felhívásban meghatá-
rozottaknak megfelelõen — az illetékes környezetvédelmi
felügyelõséghez, nemzeti park igazgatósághoz (a továb-
biakban együtt: területi szerv), illetve a Minisztériumhoz
kell benyújtani.

(3) A területi szerv, valamint a Minisztérium (a továb-
biakban együtt: pályázat befogadója) a beérkezett pályáza-
tokat folyamatosan érkezteti. A pályázat befogadásáról a
pályázót tájékoztatni kell.

(4) A pályázat befogadója 5 munkanapon belül a pályá-
zat elõírt feltételeknek való megfelelését — a beérkezett
pályázatok felbontásával — ellenõrzi, a pályázatokat nyil-
vántartásba veszi, egyidejûleg az elõírt feltételeknek meg
nem felelõ pályázatoknak a pályázó részére történõ visz-
szaküldésérõl gondoskodik.

(5) A területi szerv a hozzá benyújtott — a pályázati
kiírásban foglalt feltételeknek megfelelõ — vízgazdálko-
dást érintõ pályázatokat a (4) bekezdésben foglalt határ-
idõt követõ 1 munkanapon belül megküldi véleményezésre
a Területi Vízgazdálkodási Tanácshoz (a továbbiakban:
Tanács). A Tanács 15 napon belül tájékoztatja a területi
szervet a pályázattal kapcsolatos szakvéleményérõl.

(6) A területi szerv a hozzá benyújtott, a pályázati kiírás-
ban foglalt feltételeknek megfelelõ pályázatokról területi
értékelést készít, amelyet a (4) bekezdésben foglalt határ-
idõt követõ 10 munkanapon belül — vízgazdálkodási célú
pályázatok esetében a Tanács véleményére is figyelemmel
30 napon belül — megküld a Minisztérium részére.

14. §

(1) A Minisztérium a közvetlenül hozzá benyújtott,
továbbá a területi szerv által hozzá továbbított pályázato-
kat 20 munkanapon belül, a pályázat céljának megfelelõen
környezet-, természetvédelmi, továbbá mûszaki, közgazda-
sági, pénzügyi szempontok szerint — szükség esetén külsõ
szakértõ igénybevételével — értékeli. Az értékelés része-
ként helyszíni vizsgálat is tartható.

(2) A Minisztérium a támogatható pályázatokat rangso-
rolja.

15. §

(1) A benyújtott pályázatokról a miniszter írásban dönt.
A miniszter döntésével szemben jogorvoslatnak helye
nincs.

(2) A miniszter az (1) bekezdésében foglalt döntése he-
lyett a helyi önkormányzatok részére ígérvény kibocsátásá-
ról is dönthet. Az ígérvény olyan feltételes döntést jelent,
amelynek során a miniszter meghatározott összegû támo-
gatás nyújtását ígéri a helyi önkormányzat részére arra az
esetre, ha az a támogatásról szóló döntés évében, vagy az
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azt követõ évben ugyanazon mûszaki tartalmú pályázatá-
hoz céltámogatásban részesül. Az ígérvényes döntés érvé-
nyét veszíti, ha a helyi önkormányzat a támogatásról szóló
döntés évében, vagy az azt követõ évben a pályázatához
céltámogatásban nem részesül.

(3) A minisztert az (1)—(2) bekezdésben foglalt dönté-
sének meghozatalában, a pályázati felhívásban kiírt támo-
gatási céloknak megfelelõen, az általa létrehozott munka-
bizottságok (a továbbiakban: bizottság) segítik. A bizott-
ság az (1)—(2) bekezdésben foglalt döntés meghozatalá-
hoz javaslatot ad a miniszter részére.

16. §

(1) A bizottságban szavazati joggal vesznek részt a mi-
niszter által kijelölt köztisztviselõk, a külön jogszabály
szerinti kormányzati munkamegosztásnak megfelelõen, az
érintett minisztériumok által kijelölt egy-egy személy, a
társadalmi, valamint a szakmai érdekképviseleti szervek
által kijelölt — a miniszter által meghatározott számú —
személy(ek).

(2) A bizottság tagjainak száma legfeljebb 13 fõ lehet.
A bizottság létszámáról — az (1) bekezdésben meghatáro-
zott szervezetek képviseletének ellátására kijelölt szemé-
lyeket is figyelembe véve — a miniszter dönt. A bizottságok
tagjainak megbízatása visszavonásig szól.

(3) A bizottság ülésén tanácskozási joggal vesznek részt
a miniszter által felkért személyek.

(4) A bizottságok ügyrendjüket maguk állapítják meg, a
titkársági feladatokat a Minisztérium látja el.

(5) A bizottság szükség szerint, de legalább kéthavonta
ülésezik. A bizottság üléseinek összehívásáról a Miniszté-
rium gondoskodik.

(6) A bizottság tagjai nem vehetnek részt az adott pályá-
zatra vonatkozó döntési javaslat kialakításában, ha a bi-
zottsági tag vagy közeli hozzátartozója [Ptk. 685. §
b)  pont]:

a)  kötelezettség vagy felelõsség alól mentesülne,
b)  a pályázó tisztségviselõje vagy a pályázóval munka-

végzésre irányuló jogviszonyban áll,
c) a pályázó cégnél tulajdonosi részesedéssel rendelkezik,
d)  a pályázattal kapcsolatban bármilyen más elõnyben

részesül, vagy a megkötendõ jogügyletben egyébként érde-
kelt.

17. §

(1) A Minisztérium a támogatásról szóló döntésre
vonatkozó javaslatát 6 munkanappal a bizottság ülése elõtt
a tagok részére átadja.

(2) A bizottság a támogatható pályázatokat rangsorolja.

(3) A bizottsági tag a bizottság mûködési körébe tartozó
pályázattal kapcsolatban a Minisztérium rendelkezésére
álló valamennyi iratba betekinthet.

(4) A miniszter a 15. § (1)—(2) bekezdésben foglalt
döntését a bizottság javaslatának ismeretében, a javaslatot
követõ 10 munkanapon belül hozza meg.

18. §

(1) A pályázatok elbírálása során a helyi önkormányza-
tok pályázatai közül elõnyben részesülnek azok a pályáza-
tok, ahol a helyi önkormányzat külön jogszabályban meg-
határozott környezetvédelmi programmal rendelkezik.

(2) A pályázatok elbírálása során elõnyben részesíthe-
tõek azok a pályázatok, amelyek EU támogatásban része-
sülõ projekthez kapcsolódnak, de a beruházás mûszaki
tartalmánál fogva EU támogatás igénybevételére nem ke-
rülhet sor.

A szerzõdéskötés és a szerzõdésmódosítás szabályai

19. §

A támogatásban részesülõvel (a továbbiakban: kedvez-
ményezett) a szerzõdéskötéshez szükséges valamennyi fel-
tétel teljesülése esetén a támogatási szerzõdést a miniszter,
illetve a miniszter nevében az általa megbízott személy
vagy szervezet köti meg. A kedvezményezettnek a szerzõ-
dés megkötésére a Minisztérium által meghatározott idõ-
tartam, de legfeljebb a döntés kézhezvételétõl — a 15. §
(2) bekezdésében meghatározott esetben a céltámogatás-
ról szóló döntéstõl — számított 180 nap áll a rendelkezé-
sére.

20. §

(1) A szerzõdés módosítására a kedvezményezettnek fel
nem róható okból, vis maior, illetve adatváltozás miatt
kerülhet sor.

(2) A szerzõdés módosítására irányuló kérelmet a köz-
remûködõ szervezethez, illetve a Minisztériumhoz kell be-
nyújtani. A közremûködõ szervezet a hozzá benyújtott
szerzõdésmódosításra irányuló kérelmet, az arra vonat-
kozó javaslatával együtt a Minisztériumhoz továbbítja.

(3) A Minisztérium a hozzá megküldött szerzõdés mó-
dosításra irányuló kérelmet, valamint a közremûködõ szer-
vezet javaslatát a kézhezvételtõl számított 10 munkanapon
belül értékeli és a támogatásra vonatkozó javaslatával
együtt — az adatváltozás miatt szükséges szerzõdésmódo-
sítás, illetve a (6) bekezdésben foglaltak kivételével —
továbbítja a bizottság részére. A bizottság a szerzõdés mó-
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dosítására irányuló javaslatát 20 munkanapon belül továb-
bítja a miniszter részére.

(4) A szerzõdés módosításáról — az (5) bekezdésben
foglaltak kivételével — a 19. §-ban meghatározott személy
vagy szervezet dönt.

(5) Amennyiben a szerzõdés módosítására irányuló ké-
relem a program mûszaki tartalmát, kezdési és befejezési
idõpontját (ideértve a próbaüzem lefolytatását), a támoga-
tás formáját, a visszatérítendõ kamattámogatás visszafize-
tésének idõbeli ütemezését, valamint a támogatás folyósí-
tásának idõbeli ütemezését érinti (ide nem értve az elõzõ
évben fel nem használt támogatás, illetve a támogatásnak
a támogatási szerzõdésben rögzített halmozódásnak meg-
felelõ folyósítását), úgy a szerzõdés módosításáról a bizott-
ság javaslata alapján a miniszter dönt.

(6) A szerzõdés módosítására a bizottság javaslata nél-
kül is sor kerülhet a fejlesztés támogatási szerzõdésben
meghatározott befejezési idõpontjának egyszeri alkalom-
mal és legfeljebb 90 nappal történõ meghosszabbítása
esetén.

(7) A miniszter az (5) bekezdésben foglalt döntését a
bizottság javaslatát követõ 10 munkanapon belül, a (6) be-
kezdésben foglalt döntését a Minisztérium javaslatát köve-
tõ 10 munkanapon belül hozza meg.

A támogatások felhasználásának ellenõrzése

21. §

(1) A Kac. ellenõrzésének célja, hogy elõsegítse
a)  a támogatás rendeltetésszerû felhasználását,
b)  a Kac. a környezetvédelmi és természetvédelmi cé-

loknak megfelelõ, környezetileg hatásos, táj-, termé-
szetvédelmi szempontból eredményes, gazdaságilag haté-
kony felhasználását,

c) a Kac. mûködési problémáinak feltárását és a tapasz-
talatok alapján a szükséges intézkedések megtételét.

(2) A támogatások felhasználását a Minisztérium,
továbbá a külön jogszabályokban, továbbá a támogatási
szerzõdésben meghatározott szervezetek ellenõrzik. A
Minisztérium megbízásából az ellenõrzést a közremûködõ
szervezet, a területi szervek, szükség esetén külsõ szak-
értõk, illetve szakértõ szervezetek is végezhetik.

(3) Az ellenõrzésre a támogatás folyósításakor, a támo-
gatás felhasználása során, valamint a támogatás befejezé-
sét követõen is sor kerül. Az ellenõrzés része lehet a hely-
színi ellenõrzés is.

(4) A támogatás nem rendeltetésszerû, a szerzõdéssel
ellentétes, illetve attól eltérõ felhasználását az ellenõrzõ
szerv a kedvezményezettel közösen felvett jegyzõkönyvben
rögzíti, és haladéktalanul javaslatot tesz a szükséges intéz-
kedések megtételére.

(5) A támogatások felhasználását teljes körû eredmé-
nyességi, hatékonysági és célszerûségi elemzéssel kell le-
zárni.

Záró rendelkezések

22. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép
hatályba, egyidejûleg hatályát veszti a Környezetvédelmi
alap célfeladat fejezeti kezelésû elõirányzat felhasználásá-
nak, nyilvántartásának és ellenõrzésének részletes szabá-
lyairól szóló 28/2001. (XII. 23.) KöM rendelet, az azt mó-
dosító 1/2002. (VI. 29.) KvVM rendelet, valamint 7/2002.
(XII. 13.) KvVM rendelet.

(2) E rendelet hatálybalépését megelõzõen benyújtott
pályázatokra, valamint az odaítélt támogatásokra — a
többször módosított — a Környezetvédelmi alap célfeladat
fejezeti kezelésû elõirányzat felhasználásának, nyilvántar-
tásának és ellenõrzésének részletes szabályairól szóló
28/2001. (XII. 23.) KöM rendelet rendelkezéseit kell alkal-
mazni.

(3) Az e rendeletben nem szabályozott kérdésekre — a
többször módosított — az államháztartás mûködési rend-
jérõl szóló 217/1998. (XII. 30.) Korm. rendelet rendelke-
zéseit kell alkalmazni.

Dr. Kóródi Mária s. k.,
környezetvédelmi és vízügyi miniszter

A környezetvédelmi és vízügyi miniszter
4/2003. (III. 7.) KvVM

rendelete

a Vízügyi célelõirányzat felhasználásának
és ellenõrzésének szabályairól

A Magyar Köztársaság 1999. évi költségvetésérõl szóló
1998. évi XC. törvény 67. §-ának (1) bekezdésében, vala-
mint az államháztartásról szóló 1992. évi XXXVIII. tör-
vény (a továbbiakban: Áht.) 49. §-ának o) pontjában
kapott felhatalmazás alapján, az államháztartás mûködési
rendjérõl szóló 217/1998. (XII. 30.) Korm. rendeletben
foglaltakkal összhangban — a pénzügyminiszterrel egyet-
értésben — a következõket rendelem el:

Általános rendelkezések

1. §

(1) A rendelet hatálya a Vízügyi célelõirányzat (a továb-
biakban: VICE) felhasználása körében

a)  az igényelhetõ támogatás, illetve pályázat szabályai-
ra, a pályázatokat elbíráló bizottság összetételére, a dön-
téshozatallal kapcsolatos egyes szabályokra,
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b)  a megítélt támogatások felhasználásával kapcsolatos
feladatokra, az ezzel járó alapvetõ jogokra és kötelezettsé-
gekre, továbbá a támogatás felhasználásának ellenõr-
zésére,

c) a vízgazdálkodásról szóló 1995. évi LVII. törvényben
(a továbbiakban: Vgtv.) meghatározott vízgazdálkodási
közfeladatok finanszírozásának a VICE-bõl nem pályázati
úton történõ kiegészítésére

terjed ki.

(2) E rendelet alkalmazásában
a)  közcélú vízgazdálkodási feladat: az államnak, az ön-

kormányzatoknak, valamint a vízgazdálkodási társulatok-
nak a Vgtv. szerinti közfeladatai,

b)  közcélt szolgáló vízgazdálkodási feladat: olyan tevé-
kenység gyakorlása, létesítmény, technológia megvalósítá-
sa, mûködtetése, fenntartása, amely a jogszabályban meg-
határozott, a legszélesebb értelemben vett vízgazdálkodási
célkitûzéseket, így a vizek hasznosítását, a hasznosítási
lehetõségek mennyiségi és minõségi értelemben vett meg-
õrzését, a vizek kártételeinek elhárítását, illetve a kártéte-
lek megelõzését szolgálja.

2. §

A VICE feletti döntési hatáskört — a célelõirányzaton
belüli, a kiadási jogcímek közötti átcsoportosításra is kiter-
jedõen — a környezetvédelmi és vízügyi miniszter
(a továbbiakban: miniszter) gyakorolja.

Felhasználási célok

3. §

(1) A VICE éves elõirányzata közcélt szolgáló, illetve
közcélú vízgazdálkodási feladatok környezetvédelmi köve-
telményeknek megfelelõ megvalósítását, ezen belül a Vgtv.
15. §-ának (8) bekezdésében meghatározott következõ fel-
adatok ellátásának elõsegítését szolgálják:

a)  a víztakarékosságot, az ivóvíz minõségû víz gazdasá-
gos felhasználását, a víz minõségét javító és védõ berende-
zések, technológiák bevezetését, az ivóvízellátás védelmét,
biztonságának növelését, valamint a vizek kártételei elleni
védelmet szolgáló létesítmények megvalósítását;

b)  a közcélú vízi létesítmények (víziközmûvek, víz- és
szennyvízelvezetõ, illetve -tisztító mûvek, belterületi és
egyéb vízrendezési mûvek) létesítését, fejlesztését, ideértve
az üzemelõ vízbázisok biztonságba helyezését, a védõterü-
letek kialakítását, a jogszabályban meghatározott egyéb
vízgazdálkodási közfeladatok ellátását, továbbá vízkárok
vagy egyéb természeti hatások folytán a közcélú vízi léte-
sítményekben keletkezett hibák kijavítását, károsodások
megszüntetését;

c) a vízkészletek feltárását, a vízrajzi tevékenység fej-
lesztését, a távlati ivóvízbázisok védelmét, a vizek kártéte-
lei elleni védelmet és védekezést (együttesen vízkárelhárí-
tást), ideértve e tevékenység végrehajtására való felkészü-
lés finanszírozását is, a vízminõségi kárelhárítást, a vízmi-
nõséget veszélyeztetõ egyéb rendkívüli események követ-
kezményeinek elhárítását szolgáló létesítmények megvaló-
sítását, eszközök beszerzését, a vízgazdálkodási kutatás és
mûszaki fejlesztés forrásainak kiegészítését;

d)  a vízkészletjárulék (a továbbiakban: Vkj.) beszedé-
sével és befizetésével, továbbá a VICE mûködtetésével
kapcsolatos kiadások fedezetét, ideértve e feladatok elõ-
készítését megalapozó tevékenységet is.

(2) A VICE támogatásának 50%-a az (1) bekezdés
a)—b)  pontjaiban megjelölt célok, 35%-a pedig az (1) be-
kezdés c) pontjában meghatározott feladatok ellátásának
finanszírozására fordítható. A támogatás 5%-a a vízkész-
letjárulék beszedésével és befizetésével, továbbá a VICE
mûködtetésével összefüggõ kiadások fedezetére használ-
ható fel, 10%-a pedig tartalékként az árvíz- és belvízvéde-
kezés (ideértve a vízkárok elleni védekezés hatékonyságát
szolgáló, megelõzõ tevékenységet is), valamint a vízminõ-
ségi kárelhárítás finanszírozását szolgálja, illetve ilyen cél-
ra különíthetõ el.

(3) A VICE támogatásának részét képezõ, a mezõgaz-
dasági vízhasználatok (különösen az öntözés, az állattartó
telepek vízellátása, a termálvíz mezõgazdasági hasznosítá-
sa, a halastavak vízellátása, a rizstermelés) után a tárgyévet
megelõzõ évben ténylegesen befizetett vízkészletjárulék
felhasználására vonatkozóan a földmûvelésügyi és vidék-
fejlesztési miniszter, valamint a környezetvédelmi és víz-
ügyi miniszter a tárgyév március 31-éig megállapodást köt.

(4) A miniszter év közben szükség szerint átcsoportosí-
tást hajthat végre a rendelet módosítása nélkül az (1) be-
kezdés a)  és b)  pontjában foglalt jogcímek között, az
(1) bekezdés c)—d) pontjában foglalt jogcímekrõl, vala-
mint a tartalékra rendelkezésre álló keretbõl az (1) bekez-
dés a)—b)  pontjában foglalt jogcímekre.

(5) A VICE maradványa a következõ évben az (1) be-
kezdésben megjelölt célokra és a (2) bekezdésben megha-
tározott arányoknak megfelelõen — az Áht. 49. §-ának
g) pontjában foglaltak alapján — a miniszter rendelkezése
szerint használható fel.

A VICE felhasználásának általános feltételei

4. §

A VICE-bõl támogatást — amennyiben nemzetközi
szerzõdés eltérõen nem rendelkezik — belföldi székhelyû
jogi személy, jogi személyiséggel nem rendelkezõ szerve-
zet, jogi személyiséggel nem rendelkezõ gazdasági társaság,
egyéni vállalkozó és magyar állampolgárságú természetes
személy kaphat.
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5. §

(1) A VICE pénzeszközeinek felhasználása
a)  vissza nem térítendõ támogatás, ezen belül
aa)  támogatás,
ab)  kamattámogatás,
b)  visszatérítendõ kamattámogatás,
c) egyéb kifizetés

formájában történik.

(2) Kamattámogatás, a támogatást igénylõ és a pénzin-
tézet között létrejött hitelszerzõdésben meghatározott
futamidõre, de legfeljebb a tárgyévet követõ három évre
nyújtható.

6. §

(1) A 3. § (1) bekezdésének a) és b) pontjában megjelölt
felhasználási célokra a támogatás igénybevétele pályázati
úton történik.

(2) A 3. § (1) bekezdésének c) és d) pontjában megjelölt
célokra rendelkezésre álló források, illetve a tartalék fel-
használásáról a miniszter dönt.

(3) A miniszter — az érintett minisztériumok véleménye
alapján — pályázati felhívást tesz közzé a Környezetvédel-
mi és Vízügyi Minisztérium (a továbbiakban: Miniszté-
rium) internetes honlapján, az ezt követõen megjelenõ
hivatalos lapjában, valamint a megjelenés tényét két orszá-
gos terjesztésû napilapban is közli.

(4) A pályázati kiírás tartalmazza a pályázat kötelezõ
tartalmi elemeit, feltételeit, a benyújtás és az elbírálás
rendjének szabályait, valamint a pályázók számára szüksé-
ges egyéb információkat.

7. §

(1) A pályázónak a pályázat benyújtásakor egyszeri
pályázati díjat kell fizetnie, amely

a)  1 000 000 forint, illetve ez alatti támogatási igény
esetén, annak öt ezreléke,

b)  1 000 001—5 000 000 forint összegû támogatási
igény esetén 10 000 forint,

c) 5 000 001—10 000 000 forint összegû támogatási
igény esetén 25 000 forint,

d)  10 000 001—50 000 000 millió összegû támogatási
igény esetén 50 000 forint,

e) 50 000 001 forint, illetve e feletti támogatási igény
esetén 100 000 forint.

(2) A pályázati díj megfizetésének módját a pályázati
felhívás tartalmazza.

(3) Nem kell az (1) bekezdés szerinti pályázati díjat
megfizetni egyszeri alkalommal, amennyiben a pályázó az
elõírt feltételeknek meg nem felelõ pályázatát a pályázat
kézhezvételét követõ 8 munkanapon belül ismételten be-
nyújtja.

(4) Amennyiben a pályázat forráshiány miatt kerül el-
utasításra, úgy a pályázati díj 50%-át a miniszter 9. §
(1)—(2) bekezdésében meghatározott döntésétõl számí-
tott 30 napon belül a Minisztérium visszautalja a pályázó
részére. A pályázati díj egyéb okból történõ visszafizeté-
sére nincs lehetõség.

A pályázatok benyújtásának és elbírálásának rendje

8. §

(1) A pályázatok a tárgyév folyamán folyamatosan, de
legkésõbb szeptember 30-áig a támogatás helye szerinti
illetékes vízügyi igazgatósághoz nyújthatóak be. A pályá-
zati adatlapot az illetékes vízügyi igazgatóság bocsátja a
pályázó rendelkezésére.

(2) Víziközmû fejlesztési célú pályázatok esetében a
pályázathoz — külön jogszabályban meghatározott —
jóváhagyott megvalósíthatósági tanulmányt kell csatolni.

(3) A vízügyi igazgatóság a beérkezett pályázatokat
folyamatosan érkezteti. A pályázat befogadásáról a pályá-
zót tájékoztatni kell.

(4) A vízügyi igazgatóság 5 munkanapon belül a pályázat
elõírt feltételeknek való megfelelését — az addig beérke-
zett pályázatok felbontásával — ellenõrzi, a pályázatokat
nyilvántartásba veszi, egyidejûleg az elõírt feltételeknek
meg nem felelõ pályázatokat a pályázó részére visszaküldi.

(5) A vízügyi igazgatóság a hozzá benyújtott, a pályázati
kiírásban foglalt feltételeknek megfelelõ pályázatokat a
(4) bekezdésben foglalt határidõt követõ 1 munkanapon
belül megküldi véleményezésre a Területi Vízgazdálkodási
Tanácshoz (a továbbiakban: Tanács). A Tanács 25 napon
belül tájékoztatja a vízügyi igazgatóságot a pályázattal kap-
csolatos szakvéleményérõl.

(6) A vízügyi igazgatóság a Tanács véleményének isme-
retében értékeli a pályázatokat.

(7) A vízügyi igazgatóság a pályázati kiírásban foglalt
feltételeknek megfelelõ pályázatokat, a Tanács szakvéle-
ményével, valamint saját területi értékelésével és a támo-
gatásra  vonatkozó javaslatával együtt — a benyújtást követõ
45 napon belül — továbbítja az Országos Vízügyi Fõigaz-
gatóság (a továbbiakban: Fõigazgatóság) részére.

(8) A Fõigazgatóság a pályázatokat környezetvédelmi-,
vízgazdálkodás-politikai, szakmai és gazdaságossági szem-
pontból — szükség esetén külsõ szakértõ igénybevételé-
vel — 15 munkanapon belül értékeli.

9. §

(1) A benyújtott pályázatokról a miniszter írásban dönt.
A miniszter döntésével szemben jogorvoslatnak helye
nincs.
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(2) A miniszter az (1) bekezdésében foglalt döntése he-
lyett a helyi önkormányzatok részére ígérvény kibocsátásá-
ról is dönthet. Az ígérvény olyan feltételes döntést jelent,
amelynek során a miniszter meghatározott összegû támo-
gatás nyújtását ígéri a helyi önkormányzat részére arra az
esetre, ha az a támogatásról szóló döntés évében, vagy az
azt követõ évben ugyanazon mûszaki tartalmú pályázatá-
hoz céltámogatásban részesül. Az ígérvényes döntés érvé-
nyét veszíti, ha a helyi önkormányzat a támogatásról szóló
döntés évében, vagy az azt követõ évben a pályázatához
céltámogatásban nem részesül.

(3) A minisztert az (1)—(2) bekezdésben foglalt dönté-
sének meghozatalában Munkabizottság (a továbbiakban:
bizottság) segíti. A bizottság az (1)—(2) bekezdésben fog-
lalt döntés meghozatalához javaslatot ad a miniszter részé-
re. A bizottság a támogatható pályázatokat rangsorolja.

(4) A bizottság elnökérõl, titkáráról, valamint létszámá-
ról (a továbbiakban együtt: bizottsági tagok) — az érintett
minisztériumok (5) bekezdésben meghatározott kijelölé-
sét követõen — a miniszter dönt. A bizottság tagjainak
száma legfeljebb 9 fõ lehet.

(5) A bizottságban szavazati joggal vesznek részt a
miniszter által kijelölt köztisztviselõk, a külön jogszabály
szerinti kormányzati munkamegosztásnak megfelelõen az
érintett minisztériumok által kijelölt egy-egy személy.
A bizottság tagjainak megbízatása visszavonásig szól.

(6) A bizottság ülésén tanácskozási joggal vesznek részt
a miniszter által felkért külsõ szakértõk.

(7) A bizottság ügyrendjét maga állapítja meg, titkársági
feladatait a Fõigazgatóság látja el.

(8) A bizottság szükség szerint, de legalább kéthavonta
ülésezik. A bizottság üléseinek összehívásáról a Fõigazga-
tóság gondoskodik.

(9) A bizottság tagjai nem vehetnek részt az adott pályá-
zatra vonatkozó döntési javaslat kialakításában, ha a bi-
zottsági tag vagy közeli hozzátartozója [Ptk. 685. §
b)  pont]:

a)  kötelezettség vagy felelõsség alól mentesülne,
b)  a pályázó tisztségviselõje vagy a pályázóval munka-

végzésre irányuló jogviszonyban áll,
c) a pályázó cégnél tulajdonosi részesedéssel rendelkezik,
d)  a pályázattal kapcsolatban bármilyen más elõnyben

részesül, vagy a megkötendõ jogügyletben egyébként ér-
dekelt.

(10) A bizottsági tag a pályázattal kapcsolatban a Fõ-
igazgatóság rendelkezésére álló valamennyi iratba bete-
kinthet.

10. §

(1) A Fõigazgatóság a pályázatokat, a támogatásról
szóló döntésre vonatkozó javaslatát, a vízügyi igazgatóság,
a Tanács, valamint a külsõ szakértõk szakvéleményével

együtt 10 munkanappal a bizottság ülése elõtt a tagok
részére átadja.

(2) A miniszter a 9. § (1)—(2) bekezdésben foglalt dön-
tését a bizottság javaslatának ismeretében, a javaslatot
követõ 10 munkanapon belül hozza meg.

11. §

(1) A pályázatok elbírálása során a helyi önkormányza-
tok pályázatai közül elõnyben részesülnek azok a pályáza-
tok, ahol a helyi önkormányzat külön jogszabályban meg-
határozott környezetvédelmi programmal rendelkezik.

(2) A pályázatok elbírálása során elõnyben részesíthe-
tõek azok a pályázatok, amelyek EU támogatásban része-
sülõ projekthez kapcsolódnak, de a beruházás mûszaki
tartalmánál fogva EU támogatás igénybevételére nem ke-
rülhet sor.

12. §

A miniszter döntését — a támogatás kedvezményezett-
jének, a támogatás tárgyának, a támogatás összegének,
valamint megvalósítási helyének megjelölésével —
a Minisztérium a döntést követõ 10 munkanapon belül
internetes honlapján, két országos terjesztésû napilapban,
illetve hivatalos lapjának a döntést követõen megjelenõ
lapszámában közzéteszi.

A szerzõdéskötés és a szerzõdésmódosítás szabályai

13. §

A támogatásban részesülõvel (a továbbiakban: kedvez-
ményezett) — a szerzõdéskötéshez szükséges valamennyi
feltétel teljesülése esetén — a támogatás helye szerint
illetékes vízügyi igazgatóság köt szerzõdést. A kedvezmé-
nyezettnek a szerzõdés megkötésére a vízügyi igazgatóság
által meghatározott idõtartam, de legfeljebb a döntés kéz-
hezvételétõl — a 9. § (2) bekezdésében meghatározott
esetben a céltámogatásról szóló döntéstõl — számított
180 nap áll a rendelkezésére.

14. §

A szerzõdés módosítására a kedvezményezettnek fel
nem róható okból, vis maior, illetve adatváltozás miatt
kerülhet sor.

15. §

(1) A szerzõdés módosítására irányuló kérelmet a támo-
gatás helye szerint illetékes vízügyi igazgatóság részére
lehet benyújtani.
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(2) A szerzõdés módosítására irányuló kérelmekrõl a
vízügyi igazgatóság, valamint a miniszter dönt.

(3) A vízügyi igazgatóság a szerzõdés módosítására irá-
nyuló kérelmet értékeli és 10 munkanapon belül dönt — a
16. § (1)—(2) bekezdésében foglaltak kivételével — a szer-
zõdés módosításáról.

(4) Amennyiben a szerzõdés módosítására irányuló ké-
relem a 16. § (1)—(2) bekezdésében foglaltakat érinti, úgy
a vízügyi igazgatóság az értékelést követõen a kérelmet
javaslatával együtt — a benyújtást követõ 8 munkanapon
belül — továbbítja a Fõigazgatóság részére.

(5) A Fõigazgatóság a szerzõdés módosítására irányuló
kérelmet 6 munkanapon belül értékeli és a támogatásra
vonatkozó javaslatával, valamint a vízügyi igazgatóság
szakvéleményével együtt továbbítja — a 16. § (2) bekezdé-
sében foglalt eset kivételével — a bizottság részére.
A bizottság a szerzõdés módosítására irányuló javaslatát
15 munkanapon belül továbbítja a miniszter részére.

16. §

(1) A szerzõdés módosítására irányuló kérelemrõl a
bizottság javaslata alapján a miniszter dönt, amennyiben
az a program mûszaki tartalmát, kezdési és befejezési idõ-
pontját (ideértve a próbaüzem lefolytatást), a támogatás
formáját, a visszatérítendõ kamattámogatás visszafizetésé-
nek idõbeli ütemezését, valamint a támogatás folyósításá-
nak idõbeli ütemezését érinti (ide nem értve az elõzõ évben
fel nem használt támogatás, illetve a támogatásnak a támo-
gatási szerzõdésben rögzített halmozódásának megfelelõ
folyósítását).

(2) A szerzõdés módosítására a bizottság javaslata nél-
kül is sor kerülhet a fejlesztés támogatási szerzõdésben
meghatározott befejezési idõpontjának egyszeri alkalom-
mal és legfeljebb 90 nappal történõ meghosszabbítása
esetén.

(3) A miniszter az (1) bekezdésben foglalt döntését a
bizottság javaslatát követõ 10 munkanapon belül, a (2) be-
kezdésben foglalt döntését a Fõigazgatóság javaslatát kö-
vetõ 10 munkanapon belül hozza meg.

(4) A miniszter döntését a Minisztérium a 12. §-ban
foglalt rendelkezések értelemszerû alkalmazásával teszi
közzé.

A támogatások felhasználásának ellenõrzése

17. §

A VICE ellenõrzésének célja, hogy elõsegítse
a)  a támogatás rendeltetésszerû felhasználását,
b)  a környezetvédelmi és természetvédelmi céloknak

megfelelõ, környezetileg hatásos, táj-, természetvédelmi,

vízgazdálkodási szempontból eredményes, gazdaságilag
hatékony felhasználását,

c) a mûködési problémáinak feltárását és a tapasztala-
tok alapján a szükséges intézkedések megtételét.

18. §

(1) A támogatások felhasználását a vízügyi igazgatóság,
a Fõigazgatóság, a Minisztérium, a külön jogszabályokban,
továbbá a támogatási szerzõdésben meghatározott szerve-
zetek ellenõrzik. Az ellenõrzés része lehet a helyszíni ellen-
õrzés is.

(2) A Minisztérium megbízásából az ellenõrzést a víz-
ügyi igazgatóság, a Fõigazgatóság, illetve szükség esetén
külsõ szakértõk, szakértõ szervezetek is végezhetik.

(3) A támogatás ellenõrzését a támogatás felhasználása
során negyedévente, valamint a támogatás befejezését
követõen a vízügyi igazgatóság ellenõrzi.

(4) A támogatások felhasználását a vízügyi igazgatóság
teljes körû eredményességi, hatékonysági és célszerûségi
elemzéssel zárja.

(5) A támogatás nem rendeltetésszerû, a szerzõdéssel
ellentétes, illetve az attól eltérõ felhasználását az ellenõrzõ
szerv a kedvezményezettel közösen felvett jegyzõkönyvben
rögzíti, és haladéktalanul javaslatot tesz a szükséges intéz-
kedések megtételére.

Záró rendelkezések

19. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép
hatályba, egyidejûleg a vízügyi célelõirányzat felhasználá-
sáról szóló 11/1999. (III. 11.) KHVM rendelet, valamint az
azt módosító 33/2001. (X. 4.) KöViM rendelet, 19/2002.
(III. 30.) KöViM rendelet hatályát veszti.

(2) E rendelet hatálybalépését megelõzõen a benyújtott
pályázatokra, valamint az odaítélt támogatásokra — a
többször módosított — a vízügyi célelõirányzat felhaszná-
lásáról szóló 11/1999. (III. 11.) KHVM rendelet rendelke-
zéseit kell alkalmazni.

(3) Az e rendeletben nem szabályozott kérdésekre — a
többször módosított — az államháztartás mûködési rend-
jérõl szóló 217/1998. (XII. 30.) Korm. rendelet rendelke-
zéseit kell alkalmazni.

Dr. Kóródi Mária s. k.,
környezetvédelmi és vízügyi miniszter
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 III. rész HATÁROZATOK

Az Országgyûlés határozatai

Az Országgyûlés
17/2003. (III. 7.) OGY

határozata

a Nemzetõrség létrehozásáról szóló
100/2001. (XII. 21.) OGY határozat hatályon kívül

helyezésérõl*

1. Hatályát veszti a Nemzetõrség létrehozásáról szóló
100/2001. (XII. 21.) OGY határozat.

2. Ez a határozat a közzététele napján lép hatályba.

Dr. Szili Katalin s. k.,
az Országgyûlés elnöke

Béki Gabriella s. k., Németh Zsolt s. k.,
az Országgyûlés jegyzõje az Országgyûlés jegyzõje

Az Országgyûlés
18/2003. (III. 7.) OGY

határozata

az Országgyûlés bizottságainak létrehozásáról,
tisztségviselõinek és tagjainak megválasztásáról szóló

20/2002. (V. 16.) OGY határozat módosításáról**

Az Országgyûlés bizottságainak létrehozásáról, tisztség-
viselõinek és tagjainak megválasztásáról szóló 20/2002.
(V. 16.) OGY határozat a következõk szerint módosul:

Az Országgyûlés

a Kulturális és sajtó bizottságba

Sági József helyett

Erdõs Norbertet,

 * A határozatot az Országgyûlés a 2003. március 3-i ülésnapján
fogadta el.

** A határozatot az Országgyûlés a 2003. március 3-i ülésnapján
fogadta el.

az Oktatási és tudományos bizottságba

Erdõs Norbert helyett

Sági Józsefet

a bizottság tagjává

megválasztja.

Dr. Szili Katalin s. k.,
az Országgyûlés elnöke

Béki Gabriella s. k., Németh Zsolt s. k.,
az Országgyûlés jegyzõje az Országgyûlés jegyzõje

Az Országgyûlés
19/2003. (III. 7.) OGY

határozata
dr. Répássy Róbert országgyûlési képviselõ mentelmi

ügyében*

A Magyar Köztársaság Országgyûlése dr. Répássy Róbert
országgyûlési képviselõ mentelmi jogát a Miskolci Városi
Bíróság 13.B.195/2003/2. számú megkeresésével érintett
ügyben nem függeszti fel.

Dr. Szili Katalin s. k.,
az Országgyûlés elnöke

Béki Gabriella s. k., Németh Zsolt s. k.,
az Országgyûlés jegyzõje az Országgyûlés jegyzõje

* A határozatot az Országgyûlés a 2003. március 3-i ülésnapján
fogadta el.

A Köztársasági Elnök
határozatai

A Köztársaság Elnökének
36/2003. (III. 7.) KE

határozata
vezérõrnagyi elõléptetésrõl

A honvédelmi miniszter elõterjesztésére a Magyar Köz-
társaság alkotmányáról szóló 1949. évi XX. törvény
30/A. §-a (1) bekezdésének i) pontja alapján és a Magyar
Honvédség hivatásos és szerzõdéses állományú katonáinak
jogállásáról szóló 2001. évi XCV. törvény 4. §-ának (3) be-
kezdése alapján
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— 2003. március 1-jei hatállyal —

elõléptetem

vezérõrnaggyá

Mikita János mk. dandártábornokot,

a Honvédelmi Minisztérium,

Honvéd Vezérkar,

törzsigazgatóját.

Budapest, 2003. március 3.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Juhász Ferenc s. k.,
honvédelmi miniszter

KEH ügyszám: V-5/0801/2003.

A Köztársaság Elnökének
37/2003. (III. 7.) KE

határozata

a 49/1993. (IV. 29.) KE határozat módosításáról

A miniszterelnök elõterjesztésére

dr. Pulay Gyula közigazgatási államtitkári kinevezésérõl
szóló — a 104/1998. (VII. 15.) KE határozattal, a 184/2000.
(XII. 29.) KE határozattal és a 90/2002. (V. 31.) KE hatá-
rozattal módosított — 49/1993. (IV. 29.) KE határozatot
akként módosítom, hogy a határozatban 2003. március
1-jétõl a ,,Foglalkoztatáspolitikai és Munkaügyi Miniszté-
rium’’ megnevezés helyett ,,Miniszterelnöki Hivatalt’’ kell
érteni.

Budapest, 2003. március 6.

Mádl Ferenc s. k.,
a Köztársaság elnöke

Ellenjegyzem:

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

KEH ügyszám: V-1/0883/2003.

A Miniszterelnök határozatai

A Miniszterelnök
21/2003. (III. 7.) ME

határozata

kormányzati fõtisztviselõi kinevezések megszûnésének
megállapításáról

A köztisztviselõk jogállásáról szóló — többször módo-
sított — 1992. évi XXIII. törvény 31/D. §-a (1) bekezdésé-
nek a)  pontja alapján megállapítom, hogy

Hammerstein Judit kormányzati fõtisztviselõi kineve-
zése — közszolgálati jogviszonyának közös megegyezéssel
történõ megszüntetésére tekintettel —

2002. november 24-i hatállyal,

Borsos József kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— közszolgálati jogviszonyának közös megegyezéssel tör-
ténõ megszüntetésére tekintettel —

2002. december 1-jei hatállyal,

dr. Dessewffy Anna,

Solymosi András és

Tombor Sándor kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— közszolgálati jogviszonyának közös megegyezéssel tör-
ténõ megszüntetésére tekintettel —

2002. december 31-i hatállyal,

dr. Rahói Zsuzsanna kormányzati fõtisztviselõi kineve-
zése — közszolgálati jogviszonyának közös megegyezéssel
történõ megszüntetésére tekintettel —

2003. január 21-i hatállyal

megszûnt.

Budapest, 2003. február 25.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

2003/23. szám M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y 1837



A Miniszterelnök
22/2003. (III. 7.) ME

határozata

kormányzati fõtisztviselõi kinevezések megszûnésének
megállapításáról

A köztisztviselõk jogállásáról szóló — többször módo-
sított — 1992. évi XXIII. törvény 31/D. §-a (1) bekezdésé-
nek a)  pontja alapján megállapítom, hogy

Tóth Zsolt kormányzati fõtisztviselõi kinevezése — köz-
szolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ megszünte-
tésére tekintettel —

2002. november 27-i hatállyal,

dr. Kovács Barnabás kormányzati fõtisztviselõi kineve-
zése — közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ
megszüntetésére tekintettel —

2002. december 15-i hatállyal,

dr. Ütõ István kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ meg-
szüntetésére tekintettel —

2003. január 1-jei hatállyal,

dr. Lun Katalin kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ meg-
szüntetésére tekintettel —

2003. január 5-i hatállyal,

Kõrösi Orsolya kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ meg-
szüntetésére tekintettel —

2003. január 28-i hatállyal,

Buda Dóra,
dr. Szántay Antal és
Kojanitz László kormányzati fõtisztviselõi kinevezése

— közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ meg-
szüntetésére tekintettel —

2003. január 31-i hatállyal

megszûnt.

Budapest, 2003. február 25.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

A Miniszterelnök
23/2003. (III. 7.) ME

határozata
kormányzati fõtisztviselõi kinevezés megszûnésének

megállapításáról

A köztisztviselõk jogállásáról szóló — többször módo-
sított — 1992. évi XXIII. törvény 31/D. §-a (1) bekezdésé-
nek a)  pontja alapján megállapítom, hogy

dr. Márkus Gábor kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— határozott idõre létesített közszolgálati jogviszonyának
megszûnése miatt —

2002. december 31-i hatállyal

megszûnt.

Budapest, 2003. február 25.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

A Miniszterelnök
24/2003. (III. 7.) ME

határozata

kormányzati fõtisztviselõi kinevezés megszûnésének
megállapításáról

A köztisztviselõk jogállásáról szóló — többször módo-
sított — 1992. évi XXIII. törvény 31/D. §-a (1) bekezdésé-
nek b)  pontja alapján megállapítom, hogy

Lõrincz Csaba kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— az 1992. évi XXIII. törvény 31/A. §-a (2) bekezdésének
a)  pontjában meghatározott körbe nem tartozó közigazga-
tási szervhez történõ  áthelyezésére tekintettel —

2002. december 1-jei hatállyal

megszûnt.

Budapest, 2003. február 25.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök
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A Miniszterelnök
25/2003. (III. 7.) ME

határozata

kormányzati fõtisztviselõi kinevezések megszûnésének
megállapításáról

A köztisztviselõk jogállásáról szóló — többször módo-
sított — 1992. évi XXIII. törvény 31/D. §-a (1) bekezdésé-
nek a)  pontja alapján megállapítom, hogy

Pirityiné Szabó Judit kormányzati fõtisztviselõi kineve-
zése — közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ
megszüntetésére tekintettel —

2003. március 15-i hatállyal,

dr. Mészáros József kormányzati fõtisztviselõi kineve-
zése — közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ
megszüntetésére tekintettel —

2003. március 30-i hatállyal,

dr. Eiselt György kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ meg-
szüntetésére tekintettel —

2003. április 30-i hatállyal

megszûnik.

Budapest, 2003. február 25.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

A Miniszterelnök
26/2003. (III. 7.) ME

határozata

kormányzati fõtisztviselõi kinevezés megszûnésének
megállapításáról

A köztisztviselõk jogállásáról szóló — többször módo-
sított — 1992. évi XXIII. törvény 31/D. §-a (1) bekezdésé-
nek a)  pontja alapján megállapítom, hogy

Vágujhelyi Ferenc kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ meg-
szüntetésére tekintettel —

2003. április 16-i hatállyal

megszûnik.

Budapest, 2003. február 25.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

A Miniszterelnök
27/2003. (III. 7.) ME

határozata

kormányzati fõtisztviselõi kinevezések megszûnésének
megállapításáról

A köztisztviselõk jogállásáról szóló — többször módo-
sított — 1992. évi XXIII. törvény 31/D. §-a (1) bekezdésé-
nek a)  pontja alapján megállapítom, hogy

dr. Cinkotai János kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— közszolgálati jogviszonyának közös megegyezéssel tör-
ténõ megszüntetésére tekintettel —

2003. június 2-i hatállyal,

dr. Práger László kormányzati fõtisztviselõi kinevezése
— közszolgálati jogviszonyának közös megegyezéssel tör-
ténõ megszüntetésére tekintettel —

2003. július 7-i hatállyal

megszûnik.

Budapest, 2003. február 25.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök
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A Miniszterelnök
28/2003. (III. 7.) ME

határozata

kormányzati fõtisztviselõi kinevezés megszûnésének
megállapításáról

A köztisztviselõk jogállásáról szóló — többször módo-
sított — 1992. évi XXIII. törvény 31/D. §-a (1) bekezdésé-
nek a)  pontja alapján megállapítom, hogy

dr. Szerdahelyi Péter kormányzati fõtisztviselõi kineve-
zése — közszolgálati jogviszonyának felmentéssel történõ
megszüntetésére tekintettel —

2003. augusztus 1-jei hatállyal

megszûnik.

Budapest, 2003. február 25.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

A Miniszterelnök
29/2003. (III. 7.) ME

határozata

központi tiszt cím megszûnésének megállapításáról

A fegyveres szervek hivatásos állományú tagjainak szol-
gálati viszonyáról szóló 1996. évi XLIII. törvény
245/J. §-ának (4) bekezdése alapján — a köztisztviselõk
jogállásáról szóló 1992. évi XXIII. törvény 31/D. §-a (1) be-
kezdésének a)  pontjára tekintettel — megállapítom, hogy

Horváth József központi tiszt címe — hivatásos szolgá-
lati viszonyának megszüntetésére tekintettel —

2003. február 28-i hatállyal

megszûnik.

Budapest, 2003. február 18.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

A Miniszterelnök
30/2003. (III. 7.) ME

határozata

fõiskolai tanárok felmentésérõl

A felsõoktatásról szóló — többször módosított —
1993. évi LXXX. törvény 73. §-ának a) pontja alapján, az
oktatási miniszter elõterjesztésére

Miklós Györgyöt, a Liszt Ferenc Zenemûvészeti Egyetem
fõiskolai tanárát — 70. életéve betöltésére tekintettel —
2003. január 31-i hatállyal,

Víg Miklósné dr. Lencsés Ágnest, a Pécsi Tudományegye-
tem fõiskolai tanárát — saját kérésére, közalkalmazotti
jogviszony áthelyezéssel történõ megszûnésére tekintet-
tel — 2003. február 28-i hatállyal

e tisztségébõl

felmentem.

Budapest, 2003. február 25.

Dr. Medgyessy Péter s. k.,
miniszterelnök

  V. rész KÖZLEMÉNYEK,
HIRDETMÉNYEK

Az Adó- és Pénzügyi Ellenõrzési Hivatal elnökének
k ö z l e m é n y e

a személyi jövedelemadó meghatározott részének
felhasználásáról rendelkezõ magánszemély

nyilatkozatára igényt tartó egyház részére történõ
technikai szám kiadásáról

A személyi jövedelemadó meghatározott részének az
adózó rendelkezése szerinti felhasználásáról szóló 1996.
évi CXXVI. törvény módosításáról rendelkezõ 1997. évi
CXXIV. törvény (a továbbiakban: tv.) 11. §-ának (4) be-
kezdésében foglaltaknak megfelelõen az Adó- és Pénzügyi
Ellenõrzési Hivatal a tv. 4/A. §-ának (1) bekezdése szerinti
kedvezményezett részére a következõ technikai számot
adja:

Sor-
szám

Kedvezményezett Technikai szám

1. Magyarországi Kínai Chanbuddhista
Egyház 1201

Adó- és Pénzügyi Ellenõrzési Hivatal
elnöke
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A Szabadságharcosokért Alapítvány
2002. évi pénzügyi gazdálkodása

Ezer forintban

Terv Tény

Nyitó egyenleg 10 648 10 648

Kormánytámogatás 100 000 100 000

Kamatbevétel 3 000 2 319

Bevétel összesen: 113 648 112 967

Kiadás

Szociális segély, támogatások 58 500 51 814

Temetési segély 15 000 12 050

Kiadványok, emlékmû, rendez-
vény 2 050 1 904

Ösztöndíj 500 570

Munkabér — 240

Megbízási díj 3 000 1 898

Tiszteletdíj 15 000 14 400

Ügyviteli szolgáltatás 2 000 1 737

Társadalombiztosítási járulékok 5 300 4 744

APEH 1 000 878

Nyomtatvány, irodaszer 150 144

Egyéb mûködési költség 600 530

Közlekedési költség 100 173

Postabank kezelési költség 250 165

Reprezentáció 100 48

Tárgyi eszköz beszerzés 600 1 323

Postaköltség 350 180

Koszorúzás 600 554

Lakásvásárláshoz hozzájárulás — 300

Tartalék 8 548 19 315

Összesen: 113 648 112 967

Fürcht Klára s. k.,
kuratóriumi titkár,
vezetõ fõtanácsos

A BM Központi Adatfeldolgozó, Nyilvántartó
és Választási Hivatal közleménye

A BM Központi Hivatal a 35/2000. (XI. 30.) BM ren-
delet 73. § (1) bekezdése alapján — az eddig közzétetteken
kívül — az alábbi elveszett, megsemmisült gépjármû törzs-
könyvek sorszámát teszi közzé:

638238B
697294B

215762B
613760B
291706A
437953C
638316B
321270C
898843B
762360B
977902C
652572B
598432B
758283A
169490C
058094B
140657C
581818C
154490B
359245A
747854B
994051A
314532A
419453B
156878A
835170A
401340A
401299A
578738A
901363B
029339C
836344A
965511A
439597A
748598B
729073C
045776B
675736C
051966B
375182A
468646A
842834B
434947A
204873B
001034B
300378B
374488B
520131B
209976B
836211B
355788A
738395C
579430A
870108A
600498A
545384B
460930A
195336B
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277666C
569827C
360892A
987402C
238728C
602974B
513573C
477175C
572957B
202073B
846815C
943967B
402227A
334493A
227746A
290619B
304325C

287847C
762037B
792458B
700487B
337950A
714570A
890105A
501005A
900015A
306525C
110286A
246490A
021898C
333219C
627666C

Közlekedési Nyilvántartó Osztály

A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium Csongrád Megyei Földmûvelésügyi Hivatalának
(6721 Szeged, Deák Ferenc u. 17.)

h i r d e t m é n y e

Az FVM Csongrád Megyei Földmûvelésügyi Hivatala — a földrendezõ és a földkiadó bizottságokról szóló 1993. évi
II. törvény 4/B. §-ának (5) bekezdése és a 9. §-a alapján —

n y i l v á n o s  s o r s o l á s t

tart a hódmezõvásárhelyi Május 1. Szövetkezet használatában lévõ földek kiadása céljából.

A sorsolás helye: Hódmezõvásárhely, Tanya 1664., Május 1. Szövetkezet központja

A sorsolás ideje: 2003. április 10., 9 óra.

A sorsolásra kerülõ földrészletek adatai:

Település: Hódmezõvásárhely

Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2)

AK érték Megjegyzés

0421/3 legelõ 0,5755 2,01 Természetvédelmi terület

0421/47 szántó 0,3151 7,66 Természetvédelmi terület

0421/68 szántó 3,5248 58,16 Természetvédelmi terület

0423/1 szántó 3,3240 72,97

0429/9 szántó 0,5754 6,39

0429/34 szántó 0,3603 4,00

0443/87 legelõ 0,3462 3,01

0445/29 rét 0,8243 19,37

0447/33-ból szántó, legelõ 0,3849 10,47 1047/44061 tul. hányad

0447/35 erdõ 1,2617 12,24

0447/36 erdõ 0,4840 4,69

0447/39 erdõ 0,6155 5,97

0455/21 legelõ 0,3453 4,70
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Helyrajzi szám Mûvelési ág
Terület
(ha, m2)

AK érték Megjegyzés

0455/60-ból erdõ 0,7216 7,00 700/2033 tul. hányad

0457/21 szántó, legelõ 0,8213 11,31

0457/40-bõl szántó, legelõ 2,9849 85,38 8538/84188 tul. hányad

0487/6 legelõ 0,2518 3,42

0489/119 legelõ 0,2732 2,38

0491/27-bõl szántó 1,4753 43,52 4352/32198 tul. hányad

0491/56 szántó 7,4656 259,80

0498/70 szántó 0,5364 18,67

02041/104 nádas 0,5610 7,80

Település: Székkutas

Helyrajzi szám Mûvelési ág Terület
(ha, m2)

AK érték Megjegyzés

0129/17 szántó 7,3597 179,46

A sorsolás nyilvános, azon bárki jelen lehet.

A részarány-tulajdonosok a sorsolás megkezdését megelõzõen egyezséget köthetnek.

A sorsoláson a szövetkezetben még ki nem adott részarány-földtulajdonnal rendelkezõ személyek vesznek részt.

A sorsoláson bármilyen okból meg nem jelenõ jogosult késõbb a mulasztásra hivatkozva semmiféle jogot nem érvénye-
síthet, ebbõl az okból a sorsolás eredménye nem változtatható meg.

A sorsolás szabálytalan lebonyolítása ellen az, akinek jogos érdekét érinti vagy sérti, törvénysértésre hivatkozással a
sorsolás lebonyolítását követõ 48 órán belül kifogást nyújthat be az FVM Fõvárosi és Pest Megyei Földmûvelésügyi
Hivatalnak címezve, de a Csongrád Megyei Földmûvelésügyi Hivatalhoz.

Tasnádi Gábor s. k.,
hivatalvezetõ

 VI. rész NEMZETKÖZI
SZERZÕDÉSEK

Sorszám: 1.

A külügyminisztertõl

Egyezmény
a Magyar Köztársaság Kormánya

és az Oroszországi Föderáció Kormánya között
az idegenforgalmi együttmûködésrõl*

A Magyar Köztársaság Kormánya és az Oroszországi
Föderáció Kormánya (a továbbiakban: Felek)

* A Magyar Köztársaság Kormánya és az Oroszországi Föderáció
Kormánya közötti idegenforgalmi együttmûködési egyezmény létrehozá-
sáról szóló 2377/2002. (XII. 18.) Korm. határozat 4. pontja alapján közzé-
téve.

kifejezve szándékukat, hogy bõvítsék a Magyar Köztár-
saság és az Oroszországi Föderáció népei közötti baráti
kapcsolatokat, elõsegítsék az egymás életével, történelmével,
kulturális örökségével való kölcsönös megismerkedést,

elismerve, hogy az idegenforgalom fontos eszköze a köl-
csönös megértés megerõsítésének, a jószándék kifejezésé-
nek, a népek közötti kapcsolatok megszilárdításának,

az alábbiakban állapodnak meg:

1. Cikk

A Felek erõsítik és az egyenjogúság elvén, kölcsönösen
elõnyös alapon fejlesztik az idegenforgalmi együttmûkö-
dést a jelen Egyezménynek, mindkét ország törvényeinek,
valamint azon nemzetközi szerzõdéseknek megfelelõen,
amelyeknek részesei.

2. Cikk

A Felek támogatják a turizmussal foglalkozó állami
szerveik tevékenységét abból a célból, hogy együttmûkö-
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dést alakítsanak ki és fejlesszenek azon magyar és orosz
turisztikával foglalkozó szervezetek között, amelyek tõkét
fektetnek a turizmusba, továbbá turisták kiszolgálása cél-
jából közös vállalkozásokat hoznak létre.

3. Cikk

A Felek erõfeszítéseket tesznek a határátkelési, vám-
kezelési és egyéb, a két állam közötti turistaforgalommal
kapcsolatos formalitások egyszerûsítése érdekében.

4. Cikk

A Felek elõsegítik mind a szervezett csoportos, mind
az egyéni utazásokat, továbbá turistacsoportok cseréjét,
többek között sportesemények, zenei, színházi elõadások,
népmûvészeti fesztiválok, valamint idegenforgalmi téma-
körû kiállítások megtekintése, szimpóziumokon és kong-
resszusokon való részvétel céljából.

5. Cikk

A Felek ösztönzik és támogatják az idegenforgalommal
kapcsolatos statisztikai, tájékoztató, információs, reklám és
más anyagok cseréjét, többek között az

— idegenforgalmi tevékenységgel kapcsolatos állami
jogszabályaikról, továbbá

— az idegenforgalmi látványosságot képezõ természeti
és kulturális értékek védelmével és megõrzésével kapcso-
latos jogszabályaikról,

— az államaikban meglévõ idegenforgalmi lehetõsé-
geikrõl,

— szállodák és más, a turisták elhelyezését szolgáló
kapacitásokról.

6. Cikk

A Felek turizmussal foglalkozó állami szervei együttmû-
ködnek az idegenforgalmi szakemberképzésben, az ide-

genforgalmi és utazási témakörre szakosodott tudományos
munkatársak, szakértõk és újságírók cseréjében.

7. Cikk

A Felek turizmussal foglalkozó állami szervei koordi-
nálják együttmûködésüket az Idegenforgalmi Világszer-
vezet és más nemzetközi idegenforgalmi szervezetek kere-
tében.

8. Cikk

A Felek együttmûködnek egymás országában hivatalos
idegenforgalmi képviseletek megnyitásában.

Azok a kérdések, amelyek a fenti képviseletek megnyi-
tásával és tevékenységével kapcsolatosak, meg kell hogy
kapják a Felek turizmussal foglalkozó állami szerveinek az
egyetértését, és megfelelnek a képviselet mûködése szerin-
ti állam jogszabályainak.

9. Cikk

Jelen Egyezmény azon utolsó értesítés kézhezvételének
napján lép hatályba, amikor a Felek teljesítették államaik-
nak az Egyezmény hatálybalépéséhez szükséges belsõ jogi
eljárást.

Jelen Egyezményt a Felek öt évre kötik és az automati-
kusan meghosszabbítható további ötéves idõszakokra,
amennyiben hat hónappal az Egyezmény lejárta elõtt a
Felek egyike sem értesíti írásban a másik Felet az Egyez-
mény felmondására irányuló szándékáról.

Jelen Egyezmény hatályon kívül helyezése — a Felek
eltérõ rendelkezésének hiányában — nem érinti a hatálya
alatt egyeztetett programok és projektek megvalósítását.

Készült Moszkvában, 2002. december 18. napján, két
eredeti példányban magyar és orosz nyelven, mely szövegek
mindegyike azonos érvényességgel rendelkezik.

             (Aláírások)
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

Kormányrendelet felhatalmazása alapján jelenteti meg a
Miniszterelnöki Hivatal a Magyar Közlöny mellékleteként
a HIVATALOS ÉRTESÍTÕT. A lap hetente, szerdánként,
tematikus fõrészekben hitelesen közli a legfõbb állami,
önkormányzati, társadalmi, gazdasági szervek, illetve
szervezetek személyi, szervezeti, igazgatási és képzési,
valamint a hírközlési tevékenység (frekvenciagazdálko-
dás, távközlés, postaügy, informatika) közleményeit, to-
vábbá az üzleti élet híreit. Térítési díj ellenében közzé-
tesszük a Kincstári Vagyoni Igazgatóság vagyonértéke-
sítési pályázatait, az állami, társadalmi, gazdasági szer-
vezetek, parlamenti pártok, tb-önkormányzatok, kama-
rák, helyi önkormányzatok, egyházak, különbözõ képvi-
seletek közleményeit. Fizetett hirdetésként — akár színes
oldalakon is — helyet kaphatnak az Értesítõben a gaz-
dálkodó szervezetek, egyetemek, alapítványok, de ma-
gánszemélyek közérdeklõdésre számot tartó közlései is.

Õszintén reméljük, hogy a hírek, információk, közlemé-
nyek egy lapban történõ pontos és rendszerezett for-
mában való közreadásával sikerül hatékonyabbá és
eredményesebbé tenni elõfizetõink tájékozódását a hi-
vatali és üzleti életben. Az érdeklõdõk számára egyéb
hasznos információkat is nyújt a lap.

A lap elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos
Közlönykiadó 1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6. cí-
mén, levélcím: 1394 Budapest 62., Pf. 357; faxszám:
318-6668. 
2003. évi éves elõfizetési díja: 9408 Ft áfával.

A HIVATALOS ÉRTESÍTÕ egyes számai megvásárol-
hatók a kiadó közlönyboltjában: 1085 Budapest,
Somogyi Béla u. 6. Telefon/fax: 267-2780.

M E G R E N D E L Õ L A P

Megrendelem a HIVATALOS ÉRTESÍTÕ címû lapot ......... példányban, és kérem a következõ címre
kézbesíteni:

Megrendelõ neve:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

címe (város/község, irányítószám):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

utca, házszám:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ügyintézõ (telefonszám):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2003. évi elõfizetési díj fél évre 4704 Ft áfával 

egy évre 9408 Ft áfával 

Számlát kérek a befizetéshez.

Kérjük, a négyzetbe történõ X bejelöléssel jelezze az elõfizetés idõtartamát.

Kelt.:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

                      ...................................................................................
                              cégszerû aláírás
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KÖZLEMÉNY

A Magyar Hivatalos Közlönykiadó a Magyar Közlöny különszámaként megjelentette

A SZEMÉLYI JÖVEDELEMADÓRÓL SZÓLÓ
1995. ÉVI CXVII. TÖRVÉNY

ÉS AZ ILLETÉKEKRÕL SZÓLÓ
1990. ÉVI XCIII. TÖRVÉNY HATÁLYOS SZÖVEGE

címû, A/4 formátumú, 176 oldal terjedelmû kiadványt.

A különszám a személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény és az illetékekrõl szóló
1990. évi XCIII. törvény tárgymutatóval ellátott hatályos szövegét tartalmazza.

A kézirat lezárva: 2003. január 31-én.

Ára: 840 Ft áfával.

A megrendeléseket a Magyar Hivatalos Közlönykiadó címére (1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6.)
lehet feladni. Fax: 338-4746 vagy 267-2780.

MEGRENDELÕLAP

Megrendeljük

A SZEMÉLYI JÖVEDELEMADÓRÓL SZÓLÓ
1995. ÉVI CXVII. TÖRVÉNY

ÉS AZ ILLETÉKEKRÕL SZÓLÓ
1990. ÉVI XCIII. TÖRVÉNY HATÁLYOS SZÖVEGE

címû kiadványt .................  példányban. 

A megrendelõ (cég) neve: ..........................................................................................................................

Címe (város, irányítószám): .......................................................................................................................

Utca, házszám:  ...........................................................................................................................................

Az ügyintézõ neve, telefonszáma: .............................................................................................................

A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ..................................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele
után, 8 napon belül a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi jelzõs-
zámára átutaljuk.

Keltezés: ………………………………………

                         ……………………………………………………
                               cégszerû aláírás
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Szerkeszti a Miniszterelnöki Hivatal, a Szerkesztõbizottság közremûködésével.
A szerkesztésért felelõs: dr. Müller György. Budapest V., Kossuth tér 1—3.
Kiadja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó. Felelõs kiadó: a Kiadó vezérigazgatója.
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6. Telefon: 266-9290.

Elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadónál
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6., 1394 Budapest 62. Pf. 357, vagy faxon 318-6668.
Elõfizetésben terjeszti a Magyar Hivatalos Közlönykiadó a FÁMA Rt. közremûködésével. Telefon/fax: 266-6567.
Információ: tel./fax: 317-9999, 266-9290/245, 357 mellék.
Példányonként megvásárolható a kiadó Budapest VIII., Somogyi B. u. 6. (tel./fax: 267-2780) szám alatti közlönyboltjában, illetve
megrendelhetõ a www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.
2003. évi éves elõfizetési díj: 62 496 Ft. Egy példány ára: 140 Ft 16 oldal terjedelemig, utána + 8 oldalanként + 140 Ft.
A kiadó az elõfizetési díj évközbeni emelésének jogát fenntartja.

HU ISSN 0076—2407
03.0347 — Nyomja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó Lajosmizsei Nyomdája. Felelõs vezetõ: Burján Norbert.

Tisztelt Elõfizetõk!
Tájékoztatjuk Önöket, hogy a kiadónk terjesztésében levõ lapokra és elektronikus kiadványokra szóló elõfizetésüket folyamatosnak
tekintjük. Csak akkor kell változást bejelenteniük a 2003. évre vonatkozó elõfizetésre, ha a példányszámot, esetleg a címlistát
módosítják, vagy új lapra szeretnének elõfizetni (pontos szállítási, név- és utcacím-megjelöléssel).
Az esetleges módosítást szíveskedjenek levélben vagy faxon megküldeni.
Felhívjuk szíves figyelmüket, hogy a lapszállításról kizárólag az elõfizetési díj beérkezését követõen intézkedünk. Fontos, hogy az
elõfizetési díjakat a megadott 10300002-20377199-70213285 sz. számlára utalják, illetve a kiadó által kiküldött készpénz-átutalási
megbízáson fizessék be.
Készpénzes befizetés kizárólag a Közlönyboltban (1085 Budapest, Somogyi B. u. 6.) lehetséges. (Levélcím: Magyar Hivatalos
Közlönykiadó, 1394 Budapest, 62. Pf. 357. Fax: 318-6668).

A CD-JOGÁSZ hatályos jogszabályok hivatalos számítógépes gyûjteménye 2003. évi éves elõfizetési díjai:

Önálló változat 48 000 Ft
 5 munkahelyes hálózati változat 64 000 Ft
10 munkahelyes hálózati változat 80 000 Ft

 25 munkahelyes hálózati változat 96 000 Ft
 50 munkahelyes hálózati változat 112 000 Ft
100 munkahelyes hálózati változat 128 000 Ft

Egyszeri belépési díj: 6000 Ft. (Áraink az áfát nem tartalmazzák.)

Facsimile Magyar Közlöny. A hivatalos lap 2002-es évfolyama jelenik meg CD-n az eredeti külalak megõrzésével, de könnyen kezelhetõen.
Hatályos jogszabályok online elérése: a naponta frissített adatbázis az interneten keresztül érhetõ el a www.mhk.hu címen. További információ
kérhetõ a 06 (80) 200-723-as zöldszámon.

A Házi Jogtanácsadó  címû lap elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadó címén:
Budapest VIII., Somogyi B. u. 6. 1394 Bp. 62. Pf. 357 vagy faxon: 318-6668, vagy a www.mhk.hu/hj internetcímen található megrendelõlapon.

Telefon: 266-9290/234, 235 mellék.
Éves elõfizetési díja 3024 Ft áfával.

A 2003. évi elõfizetési díjak
Magyar Közlöny 62 496 Ft/év
Hivatalos Értesítõ 9 408 Ft/év
Határozatok Tára 14 448 Ft/év
Önkormányzatok Közlönye 3 696 Ft/év
Az Alkotmánybíróság Határozatai 12 096 Ft/év
Bányászati Közlöny 3 024 Ft/év
Belügyi Közlöny 16 128 Ft/év
Cégközlöny 76 944 Ft/év
Cégközlöny (CD-n) 54 768 Ft/év
Egészségügyi Közlöny 16 128 Ft/év
Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Értesítõ 11 424 Ft/év
Gazdasági Közlöny 15 120 Ft/év
H írközlési Értesítõ 4 032 Ft/év
Ifjúsági és Sport Értesítõ 3 024 Ft/év
Igazságügyi Közlöny 10 080 Ft/év
Informatikai és H írközlési Közlöny 13 440 Ft/év
Környezetvédelmi Értesítõ 9 072 Ft/év
Közlekedési Értesítõ 15 456 Ft/év
Kulturális Közlöny 12 096 Ft/év
Külgazdasági Értesítõ 12 432 Ft/év

Munkaügyi Közlöny 9 744 Ft/év
Oktatási Közlöny 15 120 Ft/év
Pénzügyi Közlöny 19 824 Ft/év
Statisztikai Közlöny 8 400 Ft/év
Szociális Közlöny 9 744 Ft/év
Turisztikai Értesítõ 7 392 Ft/év
Ügyészségi Közlöny 4 368 Ft/év
Vízügyi Értesítõ 8 064 Ft/év

Házi Jogtanácsadó 3 024 Ft/év
Magyar Közigazgatás 6 048 Ft/év
Pénzügyi Szemle 14 448 Ft/év
Nemzeti Kulturális Alapprogram H írlevele 3 024 Ft/év

Élet és Tudomány 7 392 Ft/év
Ludové Noviny 1 680 Ft/év
Neue Zeitung 3 024 Ft/év
Természet Világa 4 032 Ft/év
Valóság 4 704 Ft/év

Az árak a 12%-os áfát is tartalmazzák.
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